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B ő v i d i t é g e k

a. e. s=  anyaegyház.
1. e. —  leányegyház.
1. sz. = .  lelkek száma, 
t. sz. =  tanulók száma, 

1. =  lelkészt 
s. 1. =  segéd lelkész.

ny. 1. =  nyugalmazott lelkész, 
t. =  tanitó.

ny. t. =  nyugalmazott tanitó. 
f. t. =  fiutanitó.
1.1. ;=  leány tanitó. 

u. p. f=  utolsó posta.

Az erdélyi egyházakban, kevés kivétellel, az iskolatanitók 
énekvezetők is.
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nagyényedi ref. egyházmegye és az abban 
levő egyházak

TÖRTÉNELME.
Ezen egyházmegye Erdély szivében, a Maros és Aranyos- 

folyók találkozása és tovább folyása környékén fekszik. Mint 
hazánk anynyi más vidékei: úgy ez is nagy mérvben ki volt 
eleitől fogva téve a különböző hadjáratoknak s azoktól elvál- 
hatlan veszélyeknek és pusztulásoknak. A történelem gyászbe- 
tükkel jegyezte fel azon helységeket, városokat, melyek hatá
rain anynyi hő kebel vérzett el a honért és lelkiösmeretsza- 
badságért. Nagyehyed, Miriszló, Felvincz, Torda, a Keresztes
mező stb. siralmas múltakról beszélnek. E sok ártatlan életet 
és drága kincseket elpusztító áradatok magukkal sodorták egy
szersmind nagy részben mindazon égyháztörténelmi okmányokat 
is, melyek egyesek vagy testületek levéltáraiban létezhettek. 
Nem mulaszthatjuk el tehát előrebocsátani annak fájdalmas 
beismerését, miszerint egyházmegyénk és egyes egyházaink tör
ténelmét, első alakulásuk óta, öszszefüggőleg s történelmi hű
séggel közölnünk — legjobb akaratunk mellett sem állott hatal
munkban. Teszünk azért anynyit, menynyit a rendelkezésünk 
alatt álló eszközökkel tehetünk. Történelmi vázlatunk vagy he
lyesebben, adataink, főleg e három pontra irányulnak:

I. É r v e k e t  h o z u n k  fe l  a n n a k  b e b i z o n y í t á s á 
r a ,  h o g y  a p r o t e s t á n s ,  i l l e t ő l e g  r e f o r m á t u s  v a l 
l á s  e g y h á z m e g y é n k b e n  is  k o r á n  e l t e r j e d e t t .

1*
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TI. M e g i s m e r t e t j ü k  e z e n  e g y h á z m e g y é n e k  r é 
g i b b  t e r j e d e l m é t ,  s a s z e b e n i  e g y h á z m e g y é n e k  
e b b é l i  k i s z a k a s - z t a t á s á t ,  az  e s p e r e s e k ,  j e g y z ő k  
n é v s o r á v a l  és a z o k  n é m e l y i k é n e k  r ö v i d  é l e t r a j 
z á v a l  e g y ü t t .

III. Előadjuk az e g y e s  e g y h á z a k  t ö r t é n e l m é t ,  
s e z e n  e g y h á z m e g y é b e n  s z o l g á l t  k i t ü n ő b b  l e l k é 
s z e k n e k  r ö v i d  é l e t r a j z á t .

I ,
A károlyfehérvári egyházmegye történelmében elég terje

delmesen és utánjárással elő vannak adva a reformatio Erdélybe- 
jövetelének főbb vonásai; mi tehát e mezőn csupán anynyi tért 
veszünk igénybe, menynyit szükségesnek tartunk annak bébi1 
zonyitására, hogy a protestáns, illetőleg ref. vallás egyházme
gyénkben is jó idején meghonosult. Ezen erős meggyőződé
sünket következő érvek támogatják.

1., Ez egyházmegye nevét N a g y e n y e d r ő l ,  a régi 
városról vévé, melynek polgársága már 1239— 41 között meg- 
épité, most is fennálló kastélyát, s annak udvarára 1333— 34- 
bén díszes egyházat emelt1). E városnak régibb lakói nagy 
részben szászok vol tak,— mint ezt V á r c.z a g á s =  Schwarze 
Gasse nevű utczájának, s I I e r z s a  =  Her-schau! G r ü n d c h e n  
nevű szőlőhegyeinek elnevezései bizonyítják, — kik Szeben la
kóival nemzeti s kereskedelmi viszonyban állván, onnan a lutheri 
megtisztított tudományt lakhelyükre s a vidékre is átplántálták.

2., 1548-an kezdve nagyon sok magyar ifjú tanulta az 
új tudományt külföldön: Wittembergben és Helvéeziában s ezek 
nagyobb részint (kivált miután az úrvacsora feletti kérdés az 
elméket izgalomban tartotta) a Kálvin véleményét fogadván el, 
azt, valahol megfordultak, mindenütt buzgón terjesztették. Emlit- 
jük csak Kálmáncsehi Sánta Márton elébb gyulafej érvári ká
nonokot, később debreczeni prédikátort , a ki a- többek közt 
tordai prédikátor- Fodor Bálinttal szövetkezett Kálvin tanának

1) P. Szathmári K. „Enyedi nagy romlás 1704-bcn“ Kolozsvári 
«agy Naptár 1866. 36. láp.



terjesztésére1) és Melius vagy Juhász Pétert, a ki 1548-ban 
Kálvin értelmére térvén, a. magyar ekklézsiákat mind Magyar
mind Erdélyországban annak követésére serkentgette, s nagyobb 
részben által is vette*). Lehet-e képzelni, hogy ily buzgó hit
térítők működése egyházmegyénkre is ki ne terjedett volna ?

3., 1579-ben Erdélyben már oly kevés kath. templom 
vala, hogy maga JBáthori Kristóf fejedelem is csak házánál bírt 
szent helylyel* 2 3).

4., Bethlen Gábor fejedelem korából több egyházaink bír
tak a közelmúltban, s bírnak némelyek ma is okmányokat, 
melyekből azt lehet következtetni, hogy a ref. vallás Enyed 
környékén már ez előtt el volt terjedve.

5., A reformatio előkorában Európa csaknem minden or
szágaiban a régiekhez való ragaszkodás, gonosz üldözések által 
törekedett elnyomni a szabad vizsgálódást a vallásban; azon
ban Erdély—  kiváltképp— dús termő földe vala a vallásos sza
badságnak és jogegyenlőségnek ; sőt itt az igének anyanyelveh 
hirdetése, az oskolák nemzeti szellemben átalakítása nemzeti 
nyelvünknek erős védbástyájául szolgált. A vallásos eszmék 
tisztulásának és a vallásos szabadság megalakulásának létrejöt
tében egyházmegyénk két városának: Tordának és Enyednek 
nevezetes szerep jutott. Tordán mondatott ki 1557 és 1563- 
ban azon nevezetes határozat, hogy Erdélyben mindenki azt á 
vallást követheti, a melyet saját meggyőződése szerint követnie 
inkább tetszik4 5). Ugyanitt tétetik egyenjoguvá a ref. vallás a 
kath. és luth. vallásokkal 1564. juh. 4-kéns).

Nagy-Enyedre hivatott öszsze 1564-ik év Ágnes napjára 
az a zsinat, hol királyi felhatalmazott6) Blandrata György el-

') Dr. Lányi K. Magyarföld Egyháztörténetei. I. K. 315 láp.
2) Benkö Trans. Tóm. II. pag. 128. és Bőd P. Magyar Athén. 171 1.
8) Dr. Lányi I. K. 1Í9 . lap.
■*) Benkö Tráns. Töm. II. pag. 129. és Kővári Érd. tört. 3. K. 

és 178 lap.
5) 1864-beli Névkönyv 15. lap.
®) Blandrata felhatalinaztatását lásd egészbén: Lampe Kist, eccl. 

Lib. 2. pag. 123.
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nöklete alatt a ref. vallás a lutheránustól külön vált, s a két 
egyház magának külön püspököt választott1).

Itt közbevetőleg megjegyezzük, hogy ezen különválásban 
rejlik fő oka Enyed és Torda későbbi elmagyarosodásának.

Már azon körülmény is, hogy egyházmegyénk említett két 
városa ily nevezetes vallásügyi határozatok színhelye volt, eléggé 
megszilárdíthatja azon meggyőződésünket, miszerint egyházme
gyénkben a prot. illetőleg ref. vallásnak korán meg kellett 
honosulnia.

Mielőtt más pontra térnénk, önként fölmerül itt előttünk 
is az a kérdés: vájjon az említett nagyenyedi zsinaton a re
formátusok első püspökéül Dávid Ferencz vagy Alesius Dénes 
választatott-e? Ezen kérdés megoldásához —  még ha teljesen 
el nem dönthetnők is —  hozzászólni anynyival inkább fölhiva 
érezzük magunkat, mivel ez első püspökválasztás egyházme
gyénkben történt, s mivel e tárgyat az 1865-beli Névkönyv 
6-dik lapja nyílt kérdésnek hagyta fenn.

Véleményünket kővetkező adatok öszszevetésén alapítjuk:
Nem idézzük, de méltó figyelembe veszszük az 1865-dik 

évbeli Névkönyv 2— 5 lapjain mindkét —  kérdésben forgó —  
személyekre vonatkozó adatokat is.

Az ott említett „Archív“-on kívül Dávid Ferencz első ref. 
püspöksége mellett szól Lampe is, e sorokban: „Franciscus 
Davidis rerum novarum mirifice studiosus et glóriáé pérquam 
cupidus, post coHoquium cum Saxonibus de re sacramentaria 
Enyedini habitum, ubi etiam, a m o t o  ab offieio superintenden- 
tiae et inspectionis hungaricarum ecclesiarum D. Dyonisio Alesio, 
feneschianae ecclesiae pastore, — ad mandátum regis Johannis 
II. in Superintendentem ecclesiarum ungaricarum est electus“*).

Ezekkel szemben: Bőd Péter — Dávid Ferenczet néni em
lítve—  első ref. püspöknek Alesius Dénest, máodiknak Tordai 
Sándor Andrást említi3) s. Alesiusnak közelmúltjára vonatkozó
lag azt jegyzi meg, hogy Blandrata György 1563-ban Lengyel
honból Erdélybe jővén H-dik János király mellé udvari orvos

*) Benkö Trans. Tóm. II. pag. 129— 130. 
a) Lampe Hist. eccl. pap. 685. 
s) Bőd, flgyh, Hist. 420, lap.
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nak, elsőben Dávid Ferenczet nyerte meg a socinianisrüUS- 
nak,. azután sok mesterséggel Alesius Dénesi, a király papját 
e l s z e r z e t t é k  *), a Magyar Athenás szerint: k i c s i n á l t á k  
a király mellől, hogy Dávid közelebb eshetnék; annakutánna 
becsepegtettók a király elméjébe az Istenről való tévelygő 
értelmet* 3).

Benkő is Alesiust tartja első ref. püspöknek, kiről igy 
szól: „postea (post annurn 1556.) calvinianae subscríbem 
religioni, Transylvaniae Principi Johanni Il-do, quem suae 

f d e i  participem feeera t, fű i t  a Sacris a d  a n n u m  1563, 
quo Alesius gradum, superintendentis nactus fű it , teste dona- 
tionali Joannis II .;  licet anno 1564. in synodo enyedensi 
publice d e c l a r  a t u s  f u e r i t .  Initio anni 1577. in vivis esse 
desiit3). Ezután 1577— 79-ig második ref. püspöknek ő is 
Sándor Andrást említi.

Mindezen figyelembe vett és idézett adatok nyomán több 
mint valószínű, hogy 1563 előtt mind Dávid Ferencz, mind 
Alesius folytattak püspöki hivatalt a még akkor különválva 
nem volt luth. magyar ekklézsiában. 1563-ban azonban, mint 
udvari pap és magyar superintendens Alesius áll János Zsig- 
mond mellett és kegyében. Blandrata meg akarván a fejedel
met minden áron nyerni a socinianismusnak, ezen czélja kivi
telére Dávid Ferenczet hasznája föl, kivel ugyanazon 1563-ik 
évben Alesiust e l s z e r z e t t é k ,  k i c s i n á l t á k ,  a m o v e a l t á k  
a király'mellől, s eképp mind az udvari papság, mind a püs
pökség Dávid Ferenczre szállott. E kettős minőségben szerepelt 
Dávid F.erencz a fejedelem körébe jutástól fogva az 1564-beli 
enyedi zsinatig. Igen természetes, hogy az unitaria vallásnak 
már megnyert János Zsigmond, kedvelt udvari papját a püspöki 
hivatalban is óhajtotta megmarasztani, s e czélból küldhetett is 
mandátumot az enyedi zsinathoz; de a zsinat ismervén Dávid 
Ferencznek a socinianismushoz szitását, ha el is nézte, hogy 
Dávid Ferencz a zsinat kezdetén püspökként szerepeljen4); de

’) Bőd. P. Egyh. Hist. 427. lap.
3) Bőd. Magyar Athenás 57. lap.
3) Benkö Trans. Tóm. II. pag. 172.
4) Innen származhatott a némely iróknáli kor tévesztés Dávid Fe*

rencz ref. püspökségére nézve.
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miután á két felekezet különválása kimondatott, választási jo
gával élve, a királyi mandátum ellenében nem Dávid Ferenczet, 
hanem a Kálvin tanához ragaszkodó Alesiust d e c i a r a i t a  
püspökének.

Ha Dávid Ferencz választatott volna az enyedi zsinaton 
első ref. püspöknek: úgy neki később, 1569 előtt vagy le kellett 
volna mondania, vagy letetetnie, a miről az egyháztörténelem
ben semmi emlékezet nincsen; ellenben van arról, hogy4  1569- 
ben mint unitárius püspök, úgy hív zsinatot öszsze Nagyváradi
ra oktb. 14-kére1 11 * 2). Alesius ref. püspöksége mind Bpd, mind 
Benkő szerint 1564-ben kezdődik, s félbeszakitás nélkül folyva, 
1577-ben végződik.

Ennélfogva első erdélyi református püspöknek mi is Alésius 
Dénest tartjuk.

A nagyenyedi egyházmegye 1778 előtti állásáról, mikori 
alakulásáról nincsenek adataink; ezen évben pedig állott a kö
vetkező, részint Alsófehér-, Küküllő-, Tordamegyében, részint 
Aranyosszékben és Fogarasvidéken fekvő egyes egyházakból:*)

I L

1. Nagyenyed.
2. Felenyed.
3. Oláhlapád.
4. Miriszló.
5. Décse.
6. Miklóslaka, Csesztve.

Gombás.
7. Felvincz.
8. Székelyföldvár.
9. Sz.-Kocsárd.

10. Harasztos.
11. Keresed.
12. Bágyon, Rákos.
13. Szentmihályfalva, Sing-

falva, Mészkő.

14. Túr, Szind, Péterd,
15. Újtorda.
16'. ótorda.
17. Pollyán.
18. Aranyos Gyéres.
19. Egerbegy.
20. Gerend-Keresztúr.
21. Gerend.
22. Hádrév, Kecze.
23. Csúcs, Maros-Koppánd.
24. Nagylak.
25. Hari.
26. Csekelaka, Gezse.
27. Istvánháza.
28. Bükkös.

Lampe Hist. eecl. pag. 224.
2) Benkő Trans. Tóm, il, pag, 183.



29. Ózd.
30. Kövesd, Zalakna.
31. Oláh-Ivánfalva, Yecsérd.
32. Bollyá.
33. Bürkös, Mártonfalva.
34. Szász-Veszsződ.
35. Mihályfalva.
36. Mikeszásza, Kapus.
37. Hoszszuaszó.
38. Magyar-Bénye.
39. Szancsal.
40. Péterfalva.
41. Balázsfalva.
42. Tűr, Berve, Veresegyház.
43. Búzás-Bocsárd.

44. Becze, Karácsónfalva, 
Sólymos.

45. Mágyar-Lapád.
46. Aszszonynépe, Szilvás.
47. Csombord, Bagó.
48. Szentkirály.
49. Újfalu, Lőrinczrév.
50. Kapud, Paczolka.
51. Toroczkó-Szentgyörgy.
52. Pókafalva, Kis-Kerék.
53. Alamor.
54. Vizakna.
55. Szászváros.
56. Tordos.
57. Fogaras.

Elősorolt egyházak közül Yizakna, Szászváros, Tordos 
közigazgatási tekintetben a lutheránusok felügyelete alatt állot
tak. Fogaras jelenleg közvetlen püspöki felügyelet alatt álló 
egyház, de nevezetesebb egyházi ügyeit nem régiben is az 
enyedegyházmegyei törvényszék útján folytatta. — Hadrév ma 
Gerend filiája. —  Gecse jelenleg nem Csekelakához, hanem 
Csúcshoz tartózik. —  Maros-Szentkirály jelenleg nem -anyaegy- 
ház, hanem Szász-Újfalu filiája, valamint Toroczkószentgyörgy 
is filiája most Fel-Enyednck.—  Nincs említés téve Marosuj vár
ról, s nem is lehet, mert ez egyház 1811-ben alakult,— nincs 
M. N. Csánról, mely 1858-ban alakult.

Egyéb változásokat, melyek a többi egyes egyházakkal 
történtek, a nagyszebeni egyházmegye esperesének leend fela
data közölni, mert a n.-szebeni egyházmegye a nagyenyedibőí 
szakasztatott ki 1814 és 35-ben.

1814-ben a m.-vásárhelyi közzsinaton elszakasztatott 14 
egyház, melyekhez hozzáadatván a károlyfehérvári egyházme
gyéből Kis-Enyed, továbbá a nagyszebeni és óíáhújfalúsi egyhá
zak, ezeknek esperesévé ugyanezen zsinaton nagyszebeni lelkész 
Keresztes István neveztetett ki. Szervező biztosok valónak nagy- 
enyedegyházmegyei ésgefés Harkányi Miklós és nagyényédegy- 
házmegyei jegyző Marosi Mihály , kik ugyanazon 1814-dik év
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Szentmihály hava 4-dik napján a szász-veszsződi egyházban az 
új tractus papjaival együtt megjelenvén, kinevezett esperes Ke
resztes Istvánt, miután ez a helybeli templomot felszentelte, 
hivatalába beiktatták, s az egyházmegyei jegyző, director és 
székbirák megválasztatása után, az egyházmegyét szervezetnék 
nyilvánították.

Ama 14 egyház közé. ekkor nem volt- beszámítva: Búzás- 
Bocsárd, Aszszónynépe, M.-Lapád, M.-Becze és Hari. Ezen 5 
egyház csak később, 1835-ben, nagyszebenegyházmegyei főgond
nok báró Kemény Dénes úr sürgetésére, azon okból csatolta- 
tott a nagyszebeni egyházmegyéhez, hogy valamelyike ezen 
egyházaknak esperesi lakhely legyen.

* *

A nagyenyedi ref. egyházmegye e s p e r e s e i , —  s a  17- 
dik század közepén innen j e g y z ő i ,  —  a menynyiben kitudni 
lehetett, ezek valának:

1. M a c e r i u s  A m b r u s ,  nagyenyedi pap, 1557 körül, 
de hogy a különváláskor 1564-ben ő volt, s ő maradt-e espe
resnek, nem tudatik.

2. T ó r o n n y a i  M á t é  1585 körül, meghalt mint püs
pök. 1599-ben.

3. T á s n á d i  V e r e s  M i h á l y ,  elébb gyalui, azután 
enyedi pap s 1605-ön kezdve püspök. Meghalt M.-Igenben 16Í8.

4. C s u l á i  G y ö r g y .  Apja Csulai János, anyja Barcsai 
Borbára a Barcsai Ákos fejedelem húga. Eíébb fehérvári ta
nár, azután udvarhelyi pap és esperes,— 1630 körül nagy
enyedi pap és esperes. Később I. Rákóczi Györgynél udvari 
papságot, a portánál követséget, 1650-ben superintendensséget 
viselt. Meghalt Magyarországon 1660-ban.

5. D e n g e l e g i  P é t e r .  1635— 47-ig.
6. R o z g o n y i —  alias: S u t o r i s  J á n o s ,  enyedi pap, 

s. egyszersmind 1648— 50-ig esperes. Jegyzője volt G é c z i  
G y ö r g y .

7. F o g a r a s i  F e r e n c ?  nagyenyedi pap, 1657-dik 
óven kezdve,
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8. P a  t h a i  M á t é ,  elébb enyedi, majd m.-vásárhclyi és 
később beczéi pap volt. Esperes lett 1663-ban. Jegyzője volt 
F o g a r a s i  I s t v á n .

9. V á r a d i  C s e n g e r i  K. I s t v á n ,  elébb kolozsvári, 
azután fogarasi pap; 1668-an kezdve enyedi theol. tanár, pap, 
esperes s tanodái gondnok. Enynyi teher alatt öszsze kellett 
roskadnia. — 1671-ben a m.-vásárhelyi közzsinaton szelhüdes 
érte, s harmadnapra meghalt, ő  hozta be, a nagyenyedi s 
néhány erdélyi ref. egyházakban ma' is divatban levő azon 
szokást, hogy predikáczió után a pap várjon el a szószékben 
még egy vers éneklést s egy rövid utóimával ő rekészsze be 
az isteni tiszteletet1).

10. D e b r e c z e n i  M i h á l y ,  esperes lett 1671-ben.
11. B a j c s i  A n d r á s  enyedi pap, 1686— 1705-ig egy

szersmind esperes. Ennek idejében történvén az 1704-béli enyedi 
nagy romlás, alatta kezdődött az évenkénti virágvasárnapi, ama 
nagy romlás emlékét mindanynyiszor megújító isteni tisztelet az 
enyedi egyházban2). Jegyzői voltak: Sej k i P é t é  r é s  T e r n y i  
G y ö r g y .

12. T o r n y i  G y ö r g y  ótordai pap, 1705-ben lett espe
res. Jegyzője volt D e b r e c z e n i  I s t v á n ,  bártfalvi pap.

13. V á s á r h e l y i  I s t v á n ,  elébb m.-vásárhelyi tanár, 
azután radnóti, vajdahunyadi, küküllővári, utoljára enyedi pap 
és esperes,—  1720-tól 28-ig püspök.

14. H u n y a d i  A b a c s  M á r t o n  ótordai híres pap; nó
táriusból esperes lett 1728-ban.

15. S z i g e t i  G y u l a  I s t v á n ,  enyedi theol. professor, 
esperes és püspök, 1738-ban.

16. K i b é d i  A n d r á s  béczei pap, a ki elébb Hunyadi 
és Szigeti mellett nótárius volt. Esperes lett 1740-ben. Jegyzői 
voltak: P u t n o k i  I s t v á n  újtordai, K o v á c s  Z s i g i h o n d  
búzás-bocsárdi, H e r m á n y i  D é n é s  J ó z s e f  és D é z s i  
L á z á r  G y ö r g y ,  enyedi papok.

17. D é z s i  L á z á r  G y ö r g y  enyedi első pap; esperes 
lett 1758-ban, püspök 1767-ben.—  Jegyzői voltak: A b a e s

J) Bőd Magyar Athenas 310 lap.
3) P. Szathmári K. „Enyedi nagy romlás“ Kolozsvári n, naptár 

1866. 47 lap.



M á r t o n  ó-tordai pap, a 14-dik szám alatti Hunyadi Apacsnak 
fia, V á s á r h e l y i  K a k a s  J ó z s e f  félvinczi-pap és A b a c s  
J á n o s .

18. A b a c s  J á n o s  gerendipap; 1773— 1788-ig. Jegy
zője C s e r n á t o n i  V a j d a  J á n o s ,  enyedi pap,—-fia kezdi es
peres néhai C s e r n á t o n i  V. Sámue lnek  és testvére püspök 
C s e r n á t o n i  V. P é t e r n e k 1).

19. B a r i c z  J á n o s  1788-tól. Jegyzője Fa rczád i  Gábor.
20. F a r c z á d i  G á b o r  toroczkó-szentgyörgyi pap. Espe

res lett 1791 körül, s egyszersmind gén. nótárius is volt.
21. K o c s i s  J á n o s  1796— 1814-ig.
22.. H a r k á n y i  M i k l ó s  ótordai pap, 1814— 35-ig. 

Tanult a helvécziai egyetemben; 1784 körül ótordai rectorrá, 
s kevés idő múlva odavaló pappá választatott. Mint fönnebb 
elé volt adva: ennek idejében szakadt kétfelé egyházmegyénk, 
s a nagyszebeni esperesek névsorát 18Í4-ben nagyszebeni pap 
Keresztes István nyitotta meg.

Jegyzője volt M a r u s s i  M i h á l y  gerendi pap, ki egész 
erdélyi anyaszentegyházunkban magának oly szép nevet vívott 
ki, miszerint közérdekűnek tartjuk életrajzát adni.—• Született 
1771-ben okt. 28-kán Marosvásárhelyen.. Édes atyja Marussi 
József, édes anyja Palotka Ágnes. Tanulását a marosvásárhelyi 
virágzó főiskolában kezdette, a hol, gondos felvigyázat alatt 
szép észtehetségei figyelmet ébresztőleg fejlődtek. A főiskolai 
tanfolyam bevégzése után a „görög“ osztályban köztanitóvá 
neveztetett, s érdemének jutalmául ott a 2-dik évre is:meg- 
hagyatván, 1794-ben febr. 23-kán n.méltóságu m.gyerőmonos- 
tori gróf Kemény Sámuel fia, Miklós mellé nevelőnek hivatott 
meg. A grófi derék szülők több ifjat vitetvén magukhoz ünne
pekre, ezek közül Marussi Mihálybau nyugodtak meg- Négy 
évet töltött növendéke mellett, s 1798-ban a 3 főiskolában 
tudományos készültségének kitűnő próbáját adván, aug. 5-kén, 
ismereteinek öregbítése végett külföldi egyetemekre indult. Édes 
atyjának bücsuszavai ezek voltak: „Fiam, örömmel halok meg, 
mert megértem, a mit kívántam!“

J) Benkö Trans, Tóm. II. pag. 572.



Ezen időben a Marosvásárhelyt! végzett ifjak inkább a 
marburgi egyetemet látogatták, lévén itt számukra bizonyos 
alapítvány. Itt a tudományokat annál nagyobb sikerrel hallgatta, 
mivel a németnyelvet már idehaza nemcsak értette, hanem foly
vást beszélte is. Az egyetemi jeles tanárok barátságát meg
nyerve, ezektől arra ösztönöztetett, hogy magát a bölcsészeti 
tudományokban doctorizáltassa. A phoenomenon és noumenon 
különbségéről egy tudományos értekezést irt, s 18Ó 1-ben 
márcz. 12-kén a bölcsészet-, történelem-, természet-, számtan - 
s görögnyelvből az akadémia termében a tudós tanárok jelen
létében szigorlatot állott ki, s mindenek közhelybenhagyását 
megnyerve, „Doctor Philosophiae“ rangot nyert, ő  volt leg
első, ki Marburgban ily kitüntetésben részesült. Innen átment 
Göttingába, hol fél évet töltött.

Három év múlva viszszatért hazájába, s itt a fennemlitett 
ifjú gróf mellett nevelői tisztét viszont elfoglalván; 8 évig foly
tatta. Növendéke a marosvásárhelyi főiskolába járt s végig ta 
nulta annak osztályait. Ez alatt a nevelő a kir. táblán a tör
vények ismerétében ánynyira előhaladott, hogy e tekintetben is 
versenyezhetett a kitünőbb törvénytudókhal.. Azonban —-  eredeti 
hajlamaival egyezőleg — a papi hivatalra szentelte életét, s 
1809-ben aug. 26-kán a gerendi papi szép állomást elfoglalta. 
Ugyanazon évben házasságra lépett Farczádi Zsuzsánna úrnő
vel, volt gerendi lelkész tiszt. t. Horváth Sámuel özvegyével. 
Pappá avattatott 1810 ben a szárazajtai közzsinaton, a hol 
egyszersmind a felszentelendőknek vizsgáló elnöke volt 1812- 
ben a nagyenyedi egyházmegyében aljegyzőnek Választatott, s 
ugyanez évben a vajdaszentiváni közzsinaton a reggeli órán 
prédikállott. — 1814-ben egyházmegyei főjegyzőséggel tisztel- 
tetett meg, s mint ilyen, a marosvásárhelyi közzsinaton a köz
főjegyzői tollat közmegelégedésre vezette. 1816-ban a kézdi- 
vásárhelyi közzsinaton hat nagyérdemű kijelölt közül közfő
jegyzőnek választatott meg. Ezen hivatalt ritka erélylyel s jog
tudományi ismerettel 1830. apr. 2-káig folytatta, mikor a halál 
.a munkás élet szöyétnekét eloltotta.—• Nyelve tiszta,, iitmodora 
könynyü, szabatos, s kevés szóban sokat kifejező. — Égy jeles 
fia maradott, orvostudor Marussi István, ki 1856-ban, •mint
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derék gyakorló orvos és lyceumi tanár hunyt el Kolozsváron.... 
Marussi Mihály az erdélyi ref. anyaszentegyháznak egyik dísze 
vala; tetemei a gerendi templom alatti gr. Kemény sírboltban 
nyugosznak.

23. B u d a i  J á n o s  nagyenyédi pap, esperes lett 1836- 
ban a nagybaczoni közzsinaton, meghalt 1838. janárban.

24. K i r á l y  M i h á l y  egerbegyi pap, esperes lett 1838- 
ban az udvarhelyi közzsinaton, gén. directornak választatott 
1841-ben a vámosgálfalvi közzsinaton, höl a reggeli órán pré
dikátor volt. Ez a derék férfi született Alsófehériüegyében Ist- 
vánházán, becsületes, közrendü szüléktől. Tanult a nagyenyedi 
főiskolában, a hol 1804-ben a togátusok sorába, mint osztá
lyában második, vétetett föl. Báró Kemény Lajos, ki M. Bük
kösön lakott, s a nagyenyedi egyházmegyének főgondnoka volt, 
három jeles fiának: Pálnak, Ferencznek és Farkasnak (meg
halt Londonban 1852-ben) növelését a jeles tehetségű ifjúra 
bizta. Megbizatásánák a szülők teljes megelégedésére felelt meg. 
1811-ben köztanitói hivatalt viselt a ¿görög“ osztályban, 1815- 
ben a göttingai egyetemre ment. Ezen korszak arról nevezetes, 
hogy ekkor a göttingai egyetemen Erdélyből együtt tanultak: 
Király Mihály, Bodola Sámuel, Salamon József, Incze József 
kovásznai pap és volt orbai esperes, — Ferenczi János dálnoki 
pap és volt kézdi esperes,— Bodola Károly volt szászvárosi első 
páp,— Csórja Ferencz, volt enyedi bölcsészeti tanár, —  Hege
dűs Lajos, volt marosvásárhelyi pap, —  mindnyájan kitűnő ér
demes egyének.

Király Mihály ezután Egerbegyre rendes papnak hivatván, 
felszenteltetett 1816-ban Kézdi-Vásárhelyen. 1836-ban egyház- 
megyei főjegyzővé, 1838-ban esperéssé lett. Meghalt 1856-ban 
decz. 28-kán. — Könyvtárának egy részét az erdélyi múzeum
nak, a papi könyveket egyházmegyénknek hagyományozta.—  
Nője Harkányi Kata, ki elhalt 1861. tordai házát az ótordai 
ref. egyháznak ajándékozta.

25. Utánna következett jelenlegi esperes és gén. director 
B a s a  M i h á l y .
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XII.
L á s s u k  m á r  az e g y e s  e g y h á z a k  t ö r t é n e l m é t ,  *) s 

n e h á n y  j e l e sebb  e gy k or i  l e lkésznek  é l e t r a j z á t

I. Ó-TORDA.
(Irta Miklós Miklós , ó-tordai első pap ós n.-enyedi egyházmegyei főjegyző.)

BEVEZETÉS.
Tordáról Bethlen Farkas Szamosközi után (III. k. 330 1.) 

azt írja hogy nevét Atilla ilyen nevű vezérétől nyerte, ki e 
vidék hasznos és bájos voltát az Aranyos folyam (ehrysola) 
tiszta szép vizét, a só bővségét megkedvelvén,, ide telepedett.

Tordával azon terve volt hogy a Salinse romjaiból alant 
a völgyben egy más új-várost építsen.

De a mint idézett iró megjegyzi: a vezér e reményeiben 
felettébb csalatkozott, mert a hanyag utódok ide egy minden 
kerítés nélküli, számtalan veszélyeknek pusztításoknak, kitéte
tett „mezővárost“ építettek.

íordáról a 17-dik század előtt bizonyossággal fájdalom 
keveset lehet tudni. Básta osztrák tábornok e várost hajdúival 
ICO 1-ben feldúlván, a. levéltárak is elhamvasztattak.

A mi adatokat, az ó-tordai reformált egyházközség múlt
jára vonatkozólag az üszkök alól kikaparnom sikerült, igyekezem 
hiVen fölmutatni. És minthogy „Ó-Tórda“ mind egyházi, mind 
polgári históriai tekintetben, nemcsak az ezen nagy-enyedi egy
házmegyében ; hanem egész hazánkban létező minden ekklézsiák 
sorában kétségtelenül egy a legnevezetesebbek közűi, —  e lapokon 
részére aránylagoson tágasabb tért is igényiek.

*) Legelső helyen a nagy enyedi egyház történelmét akartuk 
adni ; de ezen szándékunkban az adatok kézhez nem kapása meg
gátolt. Ha Isten éltet, a jövő évi Névkönyvet azzal nyitjuk meg.
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I. Ekklézsia eredete.
A mint a reformatio világa hazánk határain átsütött Ko

lozsvár példájára azt legelsőkben Torda yette bé. !)
Már 1554-ben tordai pap K o l o z s v á r i  F o d o r  B á l i n t  

nevével találkozunk. Erről emlékezik lajstromában laskói Csókás 
Péter, s hihető, hogy Bőd Péter M. .Áthénása 144. lapján sze
rinte írja : hogy 1555-ben, mint késégtelenűl tordai pap hall
gatta Melanchtönt Wittembergában.

Midőn gyulafehérvári kanonok Kálmancsehi Sánta Márton 
Erdélyben a Zwingli értelme szerint reformált, ezen erélyes 
férfiú lépett föl mellette. Ember Pál ezt igy adja elé Junctis 
Ludovici Szegedifii, Laurentii Petek et Valentint Crispi Ko- 
losvariensis pastoris ecclesiae Tordensis studiis, reformatae 
ecclesiae causam in illis quoque oris strenue adseruit.

1562-ben tartatott Magyarországon a „ t a r c z a l i “ zsinat, 
melynek tagjai a Theodorus Béza által készített, genevai con- 
fessionak írtak alá.

Ezt mivelték 1563-ban a zsinat tagjai T o r  dán.
E két zsinat vallástételét Ember Pál együtt „ t a r c z a l i -  

e n s i - t o r d e n s i s ,  c o n f e s s i o n a k “ nevezi, mely által a 
magyar- és erdélyországi reformátusok a Luthér követőitől 
mindinkább külön váltak.

Kijött e confessio 1563-ban ily czím a la t t : Compendium 
doetrinae ckristianae, quam omnes pastores et m inistn eecle- 
siarum Dei in tota Hungária ét Transilvania quae incor- 
ruptum Jesu Qiristi evangélium amplexae sunt docent et 
profitentur, in publicis synodis Tarczaliensi et Tordensi edi- 
ctum et publicatum. Anno Dpmini 1562— 63.

Az első kiadás elfogyván, az özvegy fejedelemászszony 
LoráncZffi Zsuzsánna saját költségén újabban kinyomatta Sáros
patakon 1655-ben.

A mint Háner György mondja: Az erdélyi székelyek és 
magyarok jobbára e confessiora vették fö l  a refovmáta vallást. *)

*) Budai Es. Magyarország históriája II, k. 150 lap.
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II. Tolerantia.
Mig Magyarországban 1523-, és 1525-ben a rettenetes 

edictumok, „hogy t. i. minden lutheránusok az országból k i
irtassanak, s valahol megtaláltatnak szabadon meg fogattassa- 
n a k , s akár egyházi, akár polgári emberek által megégettes
senek“ ') keltek; mig Francziaországban IX. Károly 30 napig 
vérben fürdik, mely idő alatt (Curth Bartholomaeus nacíit Leip- 
zig 1814.) 30,000-en; Bőd Péter „az^ Isten vitézkedő anya- 
szentháza, Básel 1760.“ — szerint 1550-től 1580-ig a vallás 
dolgáért 907,940-en gyilkoltatnak le ; addig a kis Erdélyben a 
béke olajága virul, s a szeretet illatos virág füzérbe fonja 
össze a különböző templomokba járó regnicolákat.

Mert az európai minden nemzetek törvénykönyveiben van- 
e dicsőbb lap, mint az, a melyre az erdélyi karok és rendek 
1568-ban éppen „Ó-Tordán“ reá irták : a v a l l á s o k  e g y e n 
j o g ú s á g á t ! !  * *))

III. Viszontagságok.

Minthogy azonban, köztudomás szerint, János Zsigmond 
alatt csaknem egész Torda az unitárius vallásra tért, a refor
mátusok száma anynyira apadott, hogy a gyülekezet elfért ai  
Aranyos melletti kis templomban.

Bekövetkezett az egész hazára, de különösen Tordára 
nézve siralmas 1601-dik esztendő, mikoron, a mint Bethlen 
Farkas V. k. 62. lap. Í r ja : Básta hajdúi e várost az Akna  
fe lö l megrohanván a lakósokat, a hogy házaikban kapták, 
leölték.

A város népe a gyenge falakkal védett czinteremben ke-, 
resett menhelyet. A hajdúk „az Ur örökét m e g ro h a n tá k (Zsolt. 
LXXIX.) ennek hátulsó felét szélylyélhányták. Sem kornak, 
sem nemnek nem kegyelmezvén, „valaki ott találtötott által-

0  1525. IV* t.*cz. 4. §.
*) Ar. r á k o s i  S z é ke ly  S á n d o r  unitária vallás történetei

45. lap.
a



veretett, s az ö kis gyermekeik szemeik előtt a földhöz ve
rettek.“ (Ezek. XIII. 15.)

Csupán itt 300-an konczoltattak fel. S hogy mészárlásuk 
borzasztóbb legyen, a templom földén .heverő hullákra bocsá
tották az oda bezárt ebeket.

Ezeken kívül a város más részeiben anynyira folyt az 
öldöklés, hogy a rothadásba ment hullák gőze megvesztegette 
a levegőt.

Miképen ü l pusztán csak ö maga a város, mely hövöl- 
ködik vala sok néppel! (Siralm. I. I.)

Torda e dúlását ártatlanúl szenvedte, mert á mint Beth
len megjegyzi Tordának, mint a római császár hívének Bás- 
tátől protectionalis levele volt. De mindez tekintetbe nem vé
tetett.

A vész elvonultával, viszszaszállingoztak a kévés számú 
menekültek, s megfeszített erővel kezdtek új építkezéshez a 
romok felett. Nagyban segítette a maroknyi egyházközség gya
rapodását és felvirulását a Báthori Gábor fejedelem kegyes 
adománya, a ki a terdai ref. papot és iskola mestert 1608-ban 
évenkénti 600 mázsa sóval, 1610-ben pedig az egyházfalvi és 
ó-tordai határok dézmanegyedével ajándékozta meg.

ÍV. Mostani templomunk története.

Mostani templomunkra nézve nagy felvilágosítást nyerünk 
Szalárdi Jánostól, ki siralmas krónikája 238-dik lapján-.igy i r : 
Tordán a kamara mellett, a mely öreg egyház a kastélyban 
levő Básta György idej.ebeli romlásban az ott levő szegény 
lakósok beleszorulván, s az észak felöli oldala lövéssel rájok 
Vontatván, és. a belészorult szegény nép fegyverre hányatván, 
attólfogva. pusztában állott vala , I. Rákóczi György annak 
romlását fölépiitetvén , mind tornyostól szépen héjazat alá 
vétette, tornyába egy szép harangot Öntetett és helyeztetni 
parancsolt va la , méltatlan dolognak állítván , hogy. a maga 
háza ablaka alatt az Isten háza olyan pusztaságban tartatnék.

4«. megszaporodott hívek az egyházfalvi. kis templomból
ebbe jöttek által.



Ezen Szalárdi által emlitetí templom hajdan a templáriu- 
soké volt, s neveztetett: t e m p l u m  d u o d e c i m ' A p o s t ö l o -  
rum-nak.

A mint elődöm, esperes és gén. directór Harkányi Miklós, 
—  ki 1758-ban született —  beszélő nekem, e templom 12 
oldaloszlopán a 12 Apostol életnagysága szobra állott. E  
szobrokat a múlt század közepén, midőn hire jö tt, hogy Ma
gyarországon a reformátusoktól vétetnek el templomaik, a gyü
lekezet leszedte, s éjjel elásta a centeremben, —  hová? 
tudni nem lehet!

Az emlitett torony magassága ily népes gyülekezet igé
nyeinek nem felelvén meg, e század elején fölemeléséről kez
dett gondolkozni. Reá mintegy 8 ölnyi magas kőfalát raktak, 
s szép bádogos fedelet illesztettek. Hanem a korhadt alap á 
súlyt nem bírván meg félelmessé lett, s minekutána fedele, a 
harangok és az óra szerencsésen leszedettek, 1865-ben octobér 
2-kán éjjeli egy órakor magától leomlott.

V. A z  egyházfalvi kis templom története.

Az egyházfalvi kis templom I. Rákóczi György idejébetí 
noha üresen, de az egyházközség tulajdona maradott.

Azonban a lcopoldi hitlevél kelése után 23 rövid év múlva 
17Í4-ben egy Prezner Kristóf nevű német kamaraispán ezt ön
hatalmúlag elfoglalta.

Midőn a református püspök és ekklézsiai elöljáróság hiva
taloson tiltakoztak ez erőszak ellen, a procedens regiusoknak 
igy felelt; ezt a templomot nem Kálvinus János csináltatta 
sem a másodikat, sem a harmadikat. Megköszönje kegyelme- 
tele református uraimék, hogy az, mely templomiban mostan 
já r  Icegyélmetek, ha benne megmaradhat; de azt is rövid 
időn occupáljuk. (Eredeti relatio.)

Ezen nyilvános erőszak által a reformátusok a kis tem 
plomtól elesvén, azt a rom. katholikusok foglalták el, kik igen 
rövid ideig használták. Ugyanis a piaczi nagy templomot 
VI. Károly császár 1721-ben az unitárius atyafiaktól német 
katonáival elVétetYén, a rom. katholikusoknak adta.



A kis templom ismét néptelenné lön, mig Mária Therézia 
azt a magukat remete szent Pálról nevezett szerzeteseknek 
ajándékozta;

II. József császár e rendet eltörölvén a templom megint 
gazda nélkül-maradott, és lett galambok, vércsék tanyája.

Ekklézsiánknak máig is meg van egy Ur asztalára való 
tányéra e körirattal: in laudern Domini et usum ecclesiae 
egyházfalviensis fieri focit Petrus Köröspataici. Anno 1649.

E sok viszontagságokon keresztülment szegény kis templom 
elvégre ismét protestáns kézre jutott, a minthogy a Lutherá
nus atyafiak ezt á kormánytól elkérvén, 1835-ben romjaiból 
kiujitva, jelenleg benne éneklik „Erős várunk nekünk az Is te n /

VI Iskolák.

"Nemzeti fejedelmeink ezen községben az ¿iskoláról“ sem 
felejtkeztek el.

Mert azon kívül, hogy Báthori Gábor az iskolamestert 
szépen dotálta, Apafi Mihály a fejedelmi udvar melletti, a mint 
donationalis levelében nevezi „ B á t h o r i  is  t á l ó t “ iskolául 
adta.

A városba eladás végett behordatni szokott tűzifa vámjá
ból van az iskoláknak évenkint 12— 16 hoszszu öl fája.

Fejedelmeink figyelme anynyira kiterjedt: hogy I. Rákóczi 
György harangszijakra, az idegen helyekről behozandó borokérti 
taxának felét az unitáriusoknak, másik felét a reformátusoknak 
ajándékozta.

A kastély melletti malom szombati vámja, az aranyosi 
malom jövedelmének huszada =: 400 véka gabona, az iskolák
nak fenetalnak.

A leány-iskola számára ezen nagy-enyedi egyházmegye 
esperese és gén. direcfor Király Mihály 1861-ben magtalanul 
elhalálozott özvegye, volt ó-tordai pap néhai. Harkányi Miklós 
leánya H a r k á n y i  K a t a  hagyományozta sokat érő piaczi há
zát Ezen Fáznak piaczra nyíló szobái jövedelmét, és szőlője



dézmáját évenkint kiosztandó ösztöndíjul, az e jutalmakra ma
gukat .érdemesítendő leányoknak hagyta.

Az ekklézsia tőkéjének egy részéből, a hívek adakoizásá- 
ból, főleg pedig azon öszszegből, melyét a község rendes pap
jának és rektorának 1848 óta fizetésében 17 év alatt 
előlegezett; épült tágas, világos szobáival azon csinos növelde, 
hol jelenleg a leány-gyermekek egy férfi- és egy nő tanító által 
képeztetnek.

Továbbá : mit. U g r ó n  F e r e n c z  ur 1763-ban szent- 
mihályfalvi jószágából, egy tanító számára 24 véka búza ala
pítványt tett.

T o l d a l a g i  Z s u z s á n n a  báró N a l á c z i  I s t v á n n á  
1767-ben a leánytanitó számára évenkint 30 véka kenyérnek 
való búzát conferált.

Gróf B e t h l e n  L á s z l ó  ur 1767-ben a leánytánitónak 
évenkint örökre 12 magyar forintokat legál.

Úgy szintén gróf B e t h l e n  L á s z l ó n é  báró B á n f f i  
K l á r a  ugyanazon czélra 15 véka búzát, 15 véka törökbúzát 
ajándékoz 1789-ben.

Nem különben pénztőkék : M á 1 n á s i L á s z 1 ó-, Z a 1 á n y i 
K a t a ,  I n c z e  F e r e n c z n é ,  B e d ő  A n n a  özvegy M e z e i  
I s t v á n n á  műkedvelők színházi előadásai; özvegy H e r m a n n  
M i h á l y n é ,  S á r o s i  K a t a ,  b. K e m é n y  G y ö r g y  e vár
megyének jelenlegi szeretett főispánja sat.— iskolák számára tett 
alapítványai a 2 ezer forintot meghaladják.

A nagy papi tágas telket és házat, külsőivel 1768-ban 
özv. Z a l á n y i  L á s z l ó n é  B o n y h a i  Z s u z s á n n a  hagyo
mányozta. Kétszáz holdat meghaladó földbirtokai kivétel nélkül 
mind kegyes adományok.

VII. Árny képek.

Volt itt minden! S hogy ezen anynyira biztos alapokon 
álló iskola harmadfél század alatt magát bár egy kis algym- 
nasiummá nem nőtte ki, okát ezen város három főiskola, Nagy- 
Enyed, M.-Vásárhely, Kolozsvár .csaknem triangulum aequiía- 
terum közötti fekvésében gondolom rejleni,



Hiányzott még „a szent akarat is!“
Mert ha igazat kell mondanom, egyesek kivételével Tor

dán az anyag a szellemnek eleitől fogva kevés szolgálatot tett, 
s a múlt, mint a jelen -is nem tudom mikép állandja ki egy 
jobb jövő kárhoztató érczszavát!

Fájó kebellel gondolok arra i s : hogy ez egyház elöljárói 
e század elején, az illető egyházi felelőség tudta nélkül annak 
oly belső birtokait idegenítették el, melyek jövőre az egyház 

- fejyirágözhatására áldásos gyümölcsöket teremhettek yoina.

Az egyházfalvi, tordai pap és iskolamester ezen határok 
qüartáját, úgy szintén a 600 mázsa sót, mint ezek törvényes 
birtokosai évenkint békességesen vették. Azonban* a felséges 
császárné parancsára az ekklézsia a kir. fiskus által productiora 
szorittatott, s az országgyűlés elibe idéztetett. Az egyházköz
ség követei megjelentek s bemutatták tiszta eredeti okleveleiket. 
í)e a „felettébb kétséges“ per kimenetelétől tartva, tanácso
sabbnak vélték a dolgot, a mint. akkoron irák, „ a m i c a b i l i -  
t e r  c o n p l á n á l n i . “

így keletkezett a rom. katholika és reformáta ekklezsiák 
között a fiscalis director jelenlétében sept. 9-kén 1753-ban 
Nagy-Szebenben kötött szerződvény, melynél fogva a quárta 
só, fa vám a két ekklézsia lelkészei között megosztatott. I.

I. Rákóczi György azon donatiojárél, melynél fogva az 
idegen borok behozataláért! taxának felét a re£ ekklézsiának 
adja néhai püspök Abacs János által 1807-ben "rendelt öszsze- 
irásban megjegyeztetik : hogy mivel Torda privilégiuma sze
rint a városba idegen bort behozni nem szabad, az ekklézsia 
nem használja. Az 1753-ki ekklézsiai conscriptio szerint: ezen 
adomány azért ment feledékenységbe, mivél helyben elég bor 
termett.

A b. N a l á c z i  I s t v á n n á  harmincz véka búza hagyo
mányát a mint az Abacsiana conscriptioban iratik : a  successo- 
rok elvonták,



A gróf B e t h l e n  L á s z l ó  és g r ó f n é j a , mint szintén 
mit. U g r ó n  F e r e  néz  ur. legatuinaik, a jószágok idegen ke
zekre jutása miatt elenyésztek.

VXÍL Ezen egyházközségben szolgált neve
zetesebb papok.

K o l o z s v á r i  F o d o r  B á l i n t ,  kiró'l fölebb már emlé
keztem itten paposkodott 1554-ben.

V á s á r h e l y i  J á n o s .  Ennek és utódainak conferált Bá- 
thori Gábor 1608-ban junius 19-kén Gyula-Fehérváron kelt 
adománylevelében 500, az iskölamesternek 100 mázsa sót.

B é k é s i  J á n o s .  Midőn Báthori Gábor fejedelem 1610? 
ben julius 15-kén az egyházfalvi és ó-tordai quartát az órthö* 
doxus papnak és scholae magisternernek ajándékozta, helybeli 
pap Békési János, iskolamester Hari István volt.

A p á c z a i  M ik l ó s .  A Báthori fejedelem sóról és dézma- 
negyedrőli donatioit Bethlen Gábor elibe Apáczai azon kérésével 
terjesztette föl, hogy a fejedelem ezeket confirmálja. Kérelmére 
Bethlen 1614-ben junius 7 -kén pergamenre függő pecséttel egy 
díszes oklevelet állíttatott ki.

K ü k ü l l ő v á r i  B a l á z s  G y ö r g y .  Ezen egyházfalvi 
orthödoxus prédikátor panaszára 1627-;ben november 13-káp 
kelt Bethlen Gábornak egy pátense, melynél fogva parancsolja: 
hogy a templom és czinterem körüli dolgokra a- sqyágek.lls 
tartoznak eléállani.

K e ez é l i  A n d r á s .  Ennek panaszára rendeli I. Rákóczi 
György 1631-ben julius 3-kán hogy ha nemes, polgár, sóvágó 
a szükséges rovatait nem fizetnék, templom, czinterem és pap
iakon kivántató dolog tételre elé nem állanának, 3 fóiintjg 
biin tettessenek. •

ez a Ke.gzeh András ^r^ordá^jh is páfösa
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K é z d i v á s á r h e l y i  M a t k ó  I s t v á n  1648-ban.
. M a k s a i  E. M i h á l y  1655-ben.
R o z g o n y i  S. J á n o s  1657-ben. ötvenhárom év után 

1710-ben találkozunk H u n y a d i  M á r t o n n a l .  Ezt Követte:
Ifj. H u n y a d i  M á r t o n ,  az,előbbinek fia 1737-ben.
A b a c s  M á r t o n  1750-ben.
Z á g o n i  B a c z  I s t v á n  1769-ben.
H a r k á n y i  M i k l ó s  elődje halála után 1790-bén káp

lánból rendes pappá lön.
A H a r k á n y i  47 éves lelkészkedése alatt több jeles 

segédpapok szolgáltak D úl ló I s t v á n ,  lett héderfáji; H a r 
k á n y i  J ó z s e f ’, magyar-décsei; K o v á c s  S á m u e l ,  kercse- 
di ; S z á s z  F e r e n c z ,  bethleni; P a p p  I s t v á n ,  kézdivásár- 
helyi, utóbb szászvárosi pappá.

N a g y  F e r e n c z ,  jelenleg kolozsvári tanár. 1832-ben 
választatott meg.

Helyébe jött 1835-ben M i k l ó s  M i k l ó s ,  ki Harkányi 
halála (1835.) után 1836-ban rendes pappá lett.

2. FELVINCZ.
E mezőváros tiszta magyar és székely elemből áll, egyike 

legrégibb egyházainknak s 1750 előtt hoszszas ideig csupa 
reformátusokból állott, s más felekezetüeknek nem volt itt 
temploma. Mint Aranyosszék központi helye, mindig nagy be
folyást gyakorolt az alkotmányos élet fenntartására. 1848 előtt, 
szép fejlődésnek indult volt, 1842-ben külön fiuiskolatanitói 
hivatalt állított fel; az azon egyházban már 1836-ban létrejött 
s az évek során tetemesre növekedett magtár-alapból egy a 
templom hözelében levő köházas telket vásárolván meg e czélra, 
néhai gróf Teleki Ádám özvegyétől, Farkas Károlina úrnőtől. 
Az erről szóló kötlevelet aláírták : Basa Mihály pap , Magyari 
Mihály és Baló József, mint az egyháznak megbízottjai. A 
tanítás még azon évben megkezdődött és sikerrel folytattatott,



Az egyház fentartására alapul szolgált egy az országútija 
hoszszában, Létöm-pataka mellett levő fogadója, melynek alap
köve 1828-ban tétetett le. Ezt azért kell megemlítenünk, mert 
ámbár Felvinczen a ref. és kath. egyházak eleitőlfögva vendég
lői és korcsmárlási joggal b írtak : 1848- és 59-ben a Járás
hivatal által e jogukban megtámadtattak; de a jogalap egyhá
zunkban ennek ellenére is állandósittatott.

Ezen egyház, több éven át megtakarított pénzerejével 
templomát, tornyát részben újra építeni, részben kijavítani 
kezdette 1846-ban, s bevégezte 1848. jul. közepén. Az egy
házközség éppen a felszentelés által buzgó háláját vala Isten
nek bemutatandó, midőn bekövetkezett Erdély történelmének 
leggyászosabb korszaka. A Gráczé százados főparancsnoksága- 
alatt álló rendetlen oláhtábor Enyeden keresztül nov. 13-dikán 
Felvinczre jött. 1) Minden takarmány be volt gyűjtve; mintegy 
25,000 vederre menő bor megszűrve s pinczékbe elhelyezve. 
A tábor, melynek számát 8000-nyire teszik, az úgynevezett 
„Pestes“ szőlő alatt a Torda felé menő út hoszszában éjszak 
felé helyeztetett el. A felvinczi lakósok legnagyobb részben 
marháikkal s könynyebben elvihető élelemszerékkel már elvo
nultak volt Törda felé. Az otthon maradott mintegy 52 szám
ból álló —  többnyire férfiak áldozatul estek. Félvincz, hat 
vagy hét épületet kivéve,mind faházakból állván, úgy leégett, 
hogy egyetlen hajlék sem maradott épen. A rom. kath. tem
plom fedele bizonyos oknál fogva megkiméltetett. Ref. papi', taní
tói lakok, egyház fogadója díszesen fölszerelt temploma mind 
elhamvasztattak. Urasztali drága ékszerei, egyházi irományai, 
régi időkből való -fejedelmi okmányai rabló kezek prédáivá vál
tak. Az egyháznak öszszes kára, mintegy 20,000 pengőforintra 
ment. A szegény nép elbujdosva; nehéz próbáknak volt kitéve, 
melyeknek súlya alatt a nehéz idők folytában, és azután 300-zal 
apadott meg a lakósok száma. —  1849. april és május ha
vában kezdtek viszszaszállingózni az életben, maradtak leégetett 
házaik helyére, s földalatti vermeket ásták, és hozzá kezdet- *)

*) B. Kemény Gábor „Nagy-Eayed- és vidékének veszedelme,“ 
137— 141 lap.



tek a tavaszi szántáshoz. Szerencséjükre a magákkal elvitt 
marháknak több, mint felerésze még meg volt. A sanyarusá- 
got kiállott szenvedések emlékét vallásos hittel hordozták, azon 
reményben ringatván magukat , hogy a haza ügye jobbra for
dultával, s egy áldásdús év adományaival képesek leendnek 
veszteségeiket újból kiépülni. Azonban reményük meghiúsult; 
mert éppen mikor a gazdag aratást végezték volna j akkor jött 
a csapásra még irtózatosabb csapás. A koldusnak mankója is 
elvétetett. Az ősz gabona le volt aratva, de nem volt mivel 
behordaniok; a szegény nép hátán, kévénként hordott be any- 
nyit, menynyivel magát az éhhaláltól megmenthesse. Még ka
rácson első napján is lehetett a mezőn kalangyákat látni.

Nem rajzoljuk tovább e nehéz múlt csapásait. . .  mi is 
osztályos társak voltunk azokban. Mint a fogságból kiszabadult 
Izrael népe, a szegény felvinczi nép is elsőbben templomát 
kezdette javítgatni, s a kelet felőli bolthajtásos részt fedél alá 
venni a vihar és szélvészek ellen. E kis zugolyban gyűlt aztán 
öszsze, a hol könyhullatások közt kért Istentől segélyt s ke
gyelmet az élet ezerféle baj aivali küzdelemre. Isten meghallgatá á 
buzgó nép imáját. Az elhamvadt épületek romjain újak emel
kedtek. A ref. templom az egyháztagok huzgalma által csino
san fölépittetett s a próféta szavai szerint. nagyobb leve ennek 
a második háznak dicsősége, hogynem az első. háznak dicső
sége. (Aggeus 2 9.) Az elorzott harangok közűi egyik hosz- 
szas kutatás s tetemes költség után Aradról viszszakerült; a 
másik helyett pedig 1850-ben apr. havában uj öntetett. A papi 
lak és telek ezen egyházmegyében legszebb és rendezettebb. A 
fiú- és leányiskolaház díszesen föl vannak építve. Enynyi építés 
nem hajtathatott ugyan végre a nélkül, hogy az egyház mint
egy 120.0 osztrák forintig meg ne adósodjék; de ennek lero
vása is munkába van véve.

Örök igazság : hogy Isten' a pusztulások vérnyomain szebb 
és dicsőbb jövőt épit föl, s elmondhatjuk a zsóltáriróval: JVem 
fé lek a gonosztól, mert te Uram velem vágy ; a te veszszöd. 
és botod megvigasztalnak engemet. (Zsolt. 33 : 4.)

A felvinczi egyház papjai emberi- emlékezet óta ezek 
valának:
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1. V á s á r h e l y i  K a k a s  J ó z s e f ,  1758 körül.
2. Z a l á n y i  P é t e r  1760— 77-ig, ki is vízaknai pap lett,
3. E p e r j e s i  Z s i g m o n d ,  Vámos-Gálfalviról jött, mint 

generális nótárius, s innen 1782-ben püspöknek - ,'álasztátván, 
Enycdre ment első papnak, hová a püspöki lakhely határozta- 
tott. ő  foglalt elsőbben szállást azon házban, melyet gróf 
Székely Ádámné gr. Toroczkai Zsuzáánna a miriszlő-ütczában 
állandó püspöki lakúi ajándékozott. A kólégyomtól. a fél pro- 
fessori fizetés legelsőkben ennek szolgáltatott ki, azon okból, 
mivel az enyedi kolégyom javai nem tudományos, hanem val
lásos alapítványok, ezekre pedig felügyelni s vallási czé- 
lokra fordittatni a püspök jogai s kötelességei közé tartozik. 
Ezt Szebenben báró Bánffi Farkas erdélyi kincstárnok és fő- 
egyháztanácsi elnök ő nagyméltósága elnöklete alatt határozta 
és rendelte a mit. egyházi főtanács; minthogy ekkor fennfor
góit a magas kormány részéről a studiorum fundusolc be- és 
öszszeolvasztása.

4. M a k s a í D á v i d  kevés ideig, ki innen M.-Szentkirály
ra ment.

5. J a n c s ó  J ó z s e f ,  meghalt 1806-ban.
6. N a g y  G y ö r g y ,  született Felvinczen 1783-ban, jun. 

havában. Édes atyja volt felvinczi polgár Nagy György, édes 
anyja Takács Mária, ki testvére volt néhai Takács János —  
nagy-búni pap —  s, huzamos ideig udvarhely egyházmegyei es
peresnek. Korán hevítetett a nagy- enyedi főiskolába, hol kitűnő 
észtehetségé által osztályában az elsőséget mindvégig megtar
totta. A deákok sorába lépett 1800-ban, s nemsokára könyv
tárnoknak, 1806-ban pedig az akkoriban logicának nevezett 
osztályban köztanitőnak neveztetett ki. Tanítványai róla mindig 
hálásan emlékeztek. Kedves előadása tanító volt, s .főkmt a 
deák nyelvben kitűnő jártassággal hjrt^ effieljétt g német és 
franczia nyelveket is anynyira értette, hogy tudományos fej
lettségének gyarapítására; bátran használhatta. Még a tanitósá- 
got el sem viselte , s már a Jancsó József halálával felvinczi 
lelkészségre hivatott meg, s mint ilyen 180,7-ben Szent-György 
napja körül be is köszöntött. A 24 éves ifjú, és pap azon
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korban dísze volt a papi testületnek. Jeles észtehetsége, ala
posan kidolgozott egyházi beszédei, szép csengő hangja áltál 
nemcsak megnyerte, de elbájolta hallgatóinak szivét. Idejárült 
a gyönyörű szép testalkat, melyet illő magas termet, barna* 
piros ábrázat, sötétfekete szemek diszesitettek. 1808-ban a 
göttingai egyetemre ment tanulása tovább folytatására, honnan 
1809-bén viszszájövén, ugyanazon évben a kolozsvári zsinaton 
felvinczi pappá szenteltetett. Már 1810-ben a nagy-enyedi pap
ságra hivatott, vagy inkább kicseréltetett Szabó József, akkori 
egyházmegyei aljegyzővel, s Nagy-Egyeden kevés ideig együtt 
hivatalosködott tanulótársa- és barátja Hegedűs Sámuellel. Nem 
lehet itt elhallgatni egy jelenetet. Ez időben a József —  vagy 
vérescsákos huszárok főtiszti kara (Stáb) — ezen városban lé
vén , annak ezredese báró Geranb a tiszti karral együtt a ref. 
templomba megyen. Az ezredes magyarul csaknem semmit sem - 
értett. Nagy György prédikált. A szónok előadása anynyira 
meghatotta az ezredest, hogy mintha az egész beszéd szövegét 
értette volna, annak folyama alatt könyezétt, s kijövőleg.—  
megelégedése kifejezéséül —  a szónokkal kezet szorított.

Nagy-Enyedről 1811-ben Kolozsvárra, Erdély legfénye
sebb gyülekezete papjáúl hivatott meg, hol hallgatóinak teljes 
méltánylatát és sz'eretetét érdemelte ki. 1814-ben a kolozsvári 
főiskola hittanára Hegedűs Sámuel, a nagyhírű Herepei Ádám 
történettanár halála után és helyébe Nagy-Enyedre tétetvén át, 
a mit. egyh. főtanács Nagy Györgyöt nevezte ki utána kolozs
vári hittanárnak. Ezen előléptetés, a mily megtisztelő volt egy
felől az ifjú tanárra nézve épp oly sötét jövőt rejtett magá
ban. A csillag, mely eddig homálytalanúl fénylett, az emberi 
gyarlóság fellege miatt elhalványult. E volt a kőszírt, melyben 
a fiatal férfinak élethajója, ha öszsze nem tört is , de az egész 
további -útra nézve megrongáltatott. Röviden érintve : itt hullott 
ő özvegy gróf Toldalagi Józsefné, báró Bánffi Borbára, főkor- 
mányszéki tanácsos, s ref. egyházfőtanácsi elnök báró Bánffi 
László leánya csáb-karjai közé. Ennek következménye egy tit
kos, s fényes család, beleegyezésén kívül szövődött házasság 
le t t , melyet kolozsi pap Takács János, Nagy György kedves 
barátja, hajtott végre. E miatt elvesztetté kolozsvári tanársá
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gát, közkereset alá vettetett 1815-ben. A közkereset lefolyta
tása a nagyenyedi egyházmegye elöljáróságának komolyan meg
rendeltetett, s oki 7-kén 1815-ben az Ítélet kimondatott. Ezt 
a.jeles tollú Marussi Mihály fogalmazta, s példányul szolgálhat 
minden ily előfordulható esetekben1). E szerint a házasság 
megsemmisittetett, s Nagy György és a grófné szelíd recon- 
ciliatiora ítéltettek. A közfelperes fellebbezte, s 1816-ban fel
hatolt az ügy a kézdivásárhelyi közzsinatra. Ott a zsinati tagok 
egy része a teljes fölmentetést, s tanári állomásba viszszahelye- 
zést sürgette, a másik rész— ?• melynek élén az akkori új püs
pök Bodola János állott —  a hivatáltóli megfosztást akarta ki
mondatni; sőt maga a püspök jegyzőkönyvbe íratta vötum se- 
peratumát. Azonban gr. Kemény Miklós, Aranyosszék főtisztje, 
ritka ékesszólásu férfiú, mint főegyháztanácsi biztos, a fölmen
teni kívánók élén győzött, s Nagy György meghagyatott a pap
ságban , de nem a tanárságban.

Még 1816 végén dézsi papságra választatott , s onnan 
1819-ben május havában Felvinczre— szülőföldjére s első ifjú
ságának kezdő pályatetére viszszahivatótt. A vágyak és remé
nyek révpartjától hullámok közé sodort hajó a kikötőtől mind 
meszszebb és meszszebb távozott. 1822-ben január havában 
szászvárosi második papságra hivatott. Ide ünnepélyesen be is 
köszöntött, de a felvinczi egyházközségnek csaknem ostromlá
sára, nagyobb fizetés Ígérete mellett — nem fogadván el a jö- 
vedelmes állomást — helyben maradott. E  pillanat óta a sors 
hozzá mind mostohábbá lön. Felvinczen a megjavított fizetés 
puszta Ígéretnek maradt, betelvén rajta is : hogy egy próféta 
sem kedves a maga hazájában. Kiegészítetten maradna élet
rajzunk, ha belsugallatunknak engedve, egész fátyolt vetnénk 
egyfelől azon kellemetlenségre^ sőt üldözésre, melylyel a jeles 
férfiút némely vinczi tagok, s azok közt éppen rokonai üldöz
ték, — s megemlítés nélkül hagynék másfelől, hogy a szászvá
rosi egyház panaszt és kérelmet terjesztett az egyházi főtanács 
elébe a meghívás alkalmával tett költségeinek megfordítására, 
s Nagy Györgynek azon egyház kigunyólásáérti kemény szi-

’) Részi, zsinati jegyzököny 1809—16-dik év.
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goru megbüntetése iránt. Ennék egy fensőbb helyrőli megfeddés 
lett következése, mely 1824-ben' a székelyföldvári részi zsina
ton mondatott ki. Ezzel még nem ürült ki a keserű pohár. A 
mélt. főegyháztanács az oda felterjesztett több rendbeli pana
szok következtében egy tekintélyes nyomozó bizottmányt ren
delt ki Nagy György magaviseleté földerítésére, 1826-ban, 
főgondnok mélt. Mara József, t. Korődi Imre s egyházmegyei 
főjegyző Budai János urak személyében. A. jeles férfi leveret
ve, más egyházba vágyódott, s 1827-ben a kezdi vásárhelyi 
papi állomást foglalta el. Itt sem virult számára több örömvi
rág. Kiragadtatva barátjai s tágas munkaköréből, titkos fáj
dalmat hordott keblében, mely még mosolyában is íöíismerhe- 
tőleg viszszatükrözte magát. A küzdelmes életnek 1830 febr, 
havában vetett véget a nyugtat adó halál , mely az üldöző 
sorssal elvégre kibékité. Ismerői, barátai, sőt még azok is, kik 
őt csak hiréből ösmerték, érzékenyen megkönyezték. Ott nyug
szik ő a kézdivásárhelyi temetőben, sírja rég behorpadt, —  
nyúghelyét bár egy fa-siremlék sem jelöli; Jelenleg kolozsvári 
tanár t. Nagy Ferencz úr 1838-ban megutazván Háromszékét, 
meleg szavakban ecseteié azon óhajtását, vajha a kegyelet 
nemtője megmentené Erdély egykori legelső egyházi szónoká
nak porait a felejdékenységtől! Ez óhajtásnak mi is osztályosai 
és megújitói vagyunk, bár tudjuk, hogy Nagy Györgynek ki
nyomott munkái, s azok közt különösen a Ferencz császárné, 
Tűri László, -Bernjén László -s egy tisztartó felett tartott „Ki
csiny ember a társaságban“ czimü halotti beszédei,-az elham
vadó ttnak még nagyon soká élő emlékéül maradandnak.

7. S z a bó  J ó z s e f ,  ki Enyédről jött Félvinczré 1810 b.
8. B e n e d e k  D á v i d  Enyédről jött ez is, 1814-ben.
9. N a g y  G y ö r g y  másodszor, 1819— 27 ig.

10. B a s a  M i h á l y  Í828-—1842 sept. 25-ig. Ekkor 
Enyédre ment.

11. D e m j é n  J ó z s e f  Marosvásárhelyről jö tt, s itt foly
tatta hivatalát 1842—-48-ig. Felvincz elpusztulásakor elvándő- 
dorolván, nehéz idők után Bukarestbe mént, honnan 1853 
körül politikai fogságba hozatott Károlyfehérvárrá, ott meg
halt 1855-ben.



1849— 59-ig —  mint ideiglenes papok —- B e n e d e k  
D á v i d  és O r b á n  J ó z s e f  szolgáltak a felvinczi egyház
ban. 1859-ben jelenlegi lelkész T ó t h  Mózes  atyánkfia vá
lasztatott meg rendes papnak.

3. HABASZTOS.

Ezen egyház —  hiteles adatok szerint —  a reformatio 
e honban lett elterjedése után csakhamar megalakult. A falu 
és templom ma nem azon helyen állanak, a hol régen. Ge-r 
rend felé keletre egy völgy nyúlik, s ennek emelkedett déli 
és északi oldalain feküdt az akkor még kevés házat szá
mitó falu. A templom észak felől egy dombra volt építve, 
mely 1703-ban a kuruczháboru dúlásával leégett. Szájhagyo
mány szerint a hívek éppen imádkozással foglalkoztak, mi
dőn az ellenség őket véletlenül meglepve, kegyetlenül leöldöste. 
E hely ma is „puszta templom“ nevet visel. Itt ma is sok 
embercsontot lehet találni, melyek szálas emberekre mutatnak; 
Miután a falu és templom elpusztult, a nép nyugat felé, mos
tani. lakhelyére vonult, s templomát még azon 1703-dik év
ben megépítette. Ez sokáig fennállott; de 1815-ben marczius 
havában, egy nagy égés. alkalmával leégvén, a harangok is 
öszszeolvadtak. A nép buzgósága s egyes jóltevők segélye által 
1818-ban a papi és tanítói lakok a templommal együtt hely- 
reáilittattak. A templom, melynek alapja elporlott vaja, 1851- 
ben ismét megujittatott, 1853-ban tornyába egy új harang 
öntetett.

Az egyház fekvő birtokai, melyek jelenleg is megvannak; 
hiteles okmányok szerint kétszáz évvel ezelőtt már énnek 
birtokában voltak. Ezeket nagyrészben egy Tankó János nevű 
jóltevő, és ennek vallásos leánya Ilona, ajándékozták. Ezek 
közé tartozik az úgynevezett Csere-erdő, mely a Maros völ
gyén meszsze fel látszik.

Az egyház jövedelme 1848 előtt ánynyi volt, hogy ma 
az adót fele részben sem fedezhetné. Azonban jobb. kezelés és
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tetemes erőfeszítés által az jelenleg anynyira emelkedett, hogy 
egy díszes fiuiskolaház s tanítói lak építtetett, s a fitanitói 
állomás a második papi hivatal czíméyel és tisztével öszszeköt- 
ve, a nép minden terheltetése nélkül, állandóan létrehozatott.— 
Álljon érdemlett emlékűi itt: hogy a helységet, hol az iskola
ház áll, s hol a népmivelődés alapja van letéve, gróf Toroczkai 
Juliánná, özvegy mélt. Zeyk Józsefné ajándékozta az egyház
nak. A nevelés szent ügyében a jó munka, temérdek akadályok 
daczára is el van kezdve. A maradék szent kötelessége ezt to 
vább folytatni. Öntözés s hű ápolás nélkül a gyenge csíra el
szárad: buzgó részvét által erőről erőre nőheti ki magát.

Ezen egyház papjai a múlt és jelen században ezek vol
tak: D é c s e i  J á n o s ,  C s e r n á t ó n i  L á s z l ó ,  T o m p a  
L á s z l ó ,  B á n y a i  M á r t o n ,  J a n c s ó  J ó z s e f ,  D e m e t e r  
J ó z s e f ;  jelenleg B a s a  M i h á l y .

4. KERCSED
Hogy ez ősrégi ’) székelytelepü lakókból álló helység

ben a reform, egyházközség mikór alakult meg, arról semmi 
hiteles adattal nem bírunk. 1703-ban a kuruezhadjárat ezen 
egyház templomát és papi lakát is elhamvasztotta, "s az okle
velek mind oda pusztultak. — Régibb anyakönyve 1771-ben 
kezdődik, s az abban látható följegyzések szerint az egyház 
lelkészei emberi emlékezet óta ezek valának: 1682 előtt, bi
zonytalan ideig lelkész volt itt B o r o s  S á m u e l ,  ki innen 
Gyaluba ment, s ott úgy halt el, mint kolozskalotai esperes. 
1682 óta papi hivatalt viseltek itt: enyedi L é g á r t  I s t v á n .  
B o ny h a i  I s t v á n ,  T o r j a i  J ó z s e f ,  C s e r n á t ó n i  J á n o s ,  
ki 1762-ben innen Enyedré vitetett, —  S z i l á g y i  M á r t o n  
1762— 64-ig, ki innen Sz.-Kocsárdra ment1). H e r e p e i  J á 
n o s ,  K o v á c s  L á s z l ó ,  B i t a i  M i h á l y  1781-től 1794-ig. 
Erről föl van jegyezve, hogy Kercsedre jötte előtt Beczében * *)

') Több aranyosszéki falu neve megváltozott az idők folytán, de 
Keresed, Bágyon, Felvincz, Pollyán, Kocsárd, Földvár már 
1291-ben is mostani nevökön hivattak. Kővári Érd. tört. I. K. 
149. lap.

*) Egy kis históriát róla Sz.-Kocsárd róvata alatt.
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lakott, hol templomot, tornyot, papi lakot építtetett, új temetőt 
fundált, új úrasztali poharat szerzett, új harangot öntetett. 
Keresetlen is új templom, papi lak és fogadó jött létre az ő 
papságában. S enynyi fáradság dijában, enyh-italul— az üldözés 
és kesergetés poharát üritgeté!'). Bitai után T é c s i  M ó z e s  
két. ízben, u. m. 1794— 98dg és 1810— 1826-ig. M a l o m 
f a l v i  S z á s z  F e r e n c z ,  F á b i á n  D á n i e l ,  kiről az élte-

S á m u e l  1826— 1858-ig; jelenleg M u z s n a i  P á l.
Az egyház kegyadományzói közt leggyakrabban a gr. T o- 

r o c z k a i ,  T o l d y ,  gr. F ö l d v á r i  K l á r a ,  M a c s k á s a  K l á 
r a ,  T e g z e s  E r z s é b e t  nevekkel találkozunk.

Az egyház úrasztali készletei és harangjai többnyire- a 
17-dik és 18-dik századból valók.

Tornya 1726-ban épült. 1703-ban leégett temploma akkor 
kijavíttatván még 1783-ig fennállt; de kicsiny volta miatt ekkor 
helyére ovál alakra nagyobb és szebb építtetett, mely idő foly
tában meghasadozván, 1861-ben az egyháztagok költségén* 2) 
és munkarészvétével vasrúdakkal megerősittetett, elébe csinos 
előtórnácz, körűié szilárd kőfalkerités emeltetett. Orgonáját 1849- 
ben marosvásárhelyi orgonaművész Szabó János készítette.. Csi
nos és lakályos papi lakja 1863— 64-ben készült. Méltó a 
megemlítésre, hogy mind a templomjavitás, mind a paplak-épi- 
tés körül az egyháztagok dicséretet érdemlő rendet, tevékeny
séget és áldozatkészséget tanúsítottak.—  A mesteri- és iskoía- 
liáz 1835-ben az egyház költségén épült.

Az egyház fekvői ősrégi adományok, s csere útjáni szer
zemények. Ezek legnagyobb mértékben erdőkből állanak. Jö
vedelmi kútfők: ezen erdők szabályosan eladni szokott tűzi és 
épületfái, a Létomút melletti fogadó s néhány hold szántóföld 
évenkénti haszonbére.

Az egyháztagok a közelmúlt években must- és törökbúza- 
magtárt is alapítottak; mely— a mostoha időjárások daczára— 
szép gyarapodásnak indult.

sebbek ma is nagy kegyelettel emlékeznek, — Égéi K o v á c s

*) Mint anynyi más!
2) Az egyháztagok e czélra ajándékozták államkölcsö

egy másfél ezer osztr. forintra menő illetéküket.
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5. BAGYON.
Ezen kisded egyház, a helységbeli nagyobb unítária egy

ház mellett már régóta fennáll, mert 1600 körüli időből né
hány sírkő áll fenn ma is a templom közelében levő sirkert- 
ben. — 1796-ban azon okból kér szabadalmat a királyi gu- 
berniumtól harangöntési költséggyüjthetésre, mivel régi harang
jai a hoszszas idei használat miatt nagyon elkoptak. Papjai 
1735 óta ezek valának: K o b o r i  I s t v á n ,  egy í o l d i ' n e v ű  
akadémita, JBágyoni  G y ö r g y  1760— 81-ig, kinek idejében 
épült a papi ház s kezdődtek az anyakönyvek. S z i l á g y i  
A n d r á s ,  N a g y  L á s z l ó ,  D é c s e i  M á r t o n ,  F á b i á n  
D á v i d ,  B e n k e  D á n i e l ,  V i t á l y o s  Ád ám,  B a c z o n i  
J ó z s e f ,  F o d o r  J á n o s ,  S z é k e l y  M á r t o n ;  je len legD ar- 
kó J óz s e f .

Klenodiumai nagy részint a jelen századból valók. Tem
ploma, papi lakja romlásnak indultak, mely okon az egyház a 
kincstártól egy jó fekvésű telkét, az azon levő régi épületek
kel együtt megvásárolván, az épületek egyikét papi lakká ala
kította, másikából pedig új templomot szándékozik építeni. Ez 
egyház — habár kevés népességet számit —-de elegendő fenn- 
állhatási birtok- és pénzalappal bírván, a tagok buzgósága mel
lett, rövid időn virágzó egyházközséggé nőheti ki magát, —  és 
erre az alap már is meg van vetve, egyházkebli gondnok tek. 
Gaál Lajos úrnak az egyház érdekében tanúsított lelkes m ű
ködése által.

6. SZÉ&ELY-KOCSÁBD.
Mint ősrégi székely telepitvény, a kuruczvilág előtt- ,az 

Aranyos felőli fennlapályon feküdt. A 16-dik század utófelé
ben már virágzó egyház volt, a mint a* „Szilágyi“ család 
által hagyományzótt fekvő birtokai s úrasztali' ékszerei tanú
sítják. Emlékezetben hagyatott, miszerint 1791-ben újraöntött 
régibb harangján ily felirat volt: „Christus veúit, Christus 

.¿Vincit, Christus regnat, Christus imperat, Christus ab omni 
dpáhl" nos- defendat. Magnificus Dominus Joannes Gálfi de Eo- 
csárjb jínno Domini MDLXXXVI“ Ez volt azon Gálfy Já-
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nos, ki daczárá annak, hogy Báthori Zsigmo.ndnak névelője 
volt s a legmagasb országos hivatalokra érdemesítette magát, 
1593 febr. 2-kán a fejedelem- változó kedélyének legelső esett 
áldozatul'). Apafi Mihály 1662. október 6-kán Kocsárdról (a 
Szilágyiak lakhelyéről) adta ki azon rendeletét, hogy az egykor 
Fehérvárra alapított, de ekkor Kolozsvárit székelő Bethlen Gá- 
bor-féle tanoda az ellenséges Kolozsvárt hagyja oda s települ
jön Enyedre, — a mi meg is történt'* 2).

1730 táján épített régi tornya 1838-ban,— 1676-ban 
épített régi temploma 1855-ben újittatott meg.

1711-en kezdve papjai ezek valának: B a g ő s i  György ,  
ki Bukarestből jö tt ide; K a d r a n c z a i  N y e r g e s  G y ö r g y ,  
ki innen Marosvásárhelyre ment; G i dó f a lv i  Mihály , .  M á r 
k u s f a l v i  S á m u e l ,  G i d ó f a l v i  I s t v á n ,  V á s á r h e l y i  
K a k a s  József ,  ki innen Felvinczre ment; M a k k a i  Bál in t ,  
S z i l á g y i  M á r t o n  1764— 1765-ig. Ezen ember innen gróf 
Bánfy Dénesné Barcsai Ágnes leánya Bánfy Ágnes mellé ment 
franczianyelv tanítónak, s mint udvari pap, azon hírre, hogy 
volt tanítványa,— már azelőtt jóval átállt atyja kivápatára, erő
szakosan kath. vallásra téríttetett s gr. Eszterházihoz férjhez 
adatott, Barcsai Ágnes grófnővel Bécsbe utazott. Itt a főpap
ság kísérletet tett a grófnő áttéritésével is, de ez azt felelte, 
hogy csak akkor tehetné azt, ha udvari papja már előre 
megtette. Szilágyi Márton az ígéretek csábjainak engedve, csak
hamar katholizált, s barát-ruhában néhány kath. pap kíséreté
ben megjelenvén a grófnő szállásán, ezt példája követésére 
únszolta. A grófnő könyekre fakadva, hi tehagy ott papját ke
mény szavakkal megdorgálta, s Bécset örökre elhagyva, lejött 
Erdélybe, s Piskiben halt meg. Azonban, a hitszegés nem ma
radt büntetés nélkül, mert József császár trónra léptével el
vesztvén „librorum censorság“-ból álló jövedelmek hivatalát: 
midőn az azért járó rendes fizetésnek viszszaadatásáért a csár 
szárhoz kérelmének azon indokolásával folyamodott volna, hogy 
ő leginkább ezen hivatalért -hagyta el vallását, ő felségétől ily

*) Kővári Érd. tört. 4. K. 48. lap.
2) Kővári Érd. tört. ő. K. 125. lap.

3*
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kegyelmes választ nyert: „Rólad felteszem, hogy megfontolás
ból s meggyőződésből cselekedtél, mikor az egyedül idvezitp 
katholika vallást elfogadtad, tehát elsőbb lévén az örök idves- 
ség minden földi jutalmaknál, azzal elégedjél meg-“—- Szilágyi 
után B e n k ő  L á s z l ó  külföldről hazatérő útjából hivatott meg 
kocsárdí papnak s itt halt meg 1787-ben. Ezután következ
tek: T é c s i  M ó z e s ,  B i t a i  M i h á l y  —  mindkettő volt ker- 
csedi p a p ; —  B o c z  Á r o n ,  S z e n t g y ö r g y i  K i r á l y - I s t 
ván;  E jeles pap született- Új-Tordában 1789. febr. 21-kén. 
Atyja Sz. Király István, anyja Lengyel Mária volt. Tanult a 
nagyenyedi főiskolában, hol könyvtárnokságot, a poétikában 
osztálytanitóságot és harmóniáé praesességet viselt. Itt a fenn- 
sőbb tudományok mellett magának a halt nyelveken kívül- több 
európai miveit nyelvekben is jártasságot szerezvén, ismeretei 
gyarapítására a göttingai egyetemre ment, honnan egy év múlva 
haza jővén, szülőföldére Újtordába hivatott meg lelkésznek, 
honnan 1824-ben Sz. Kocsárdra vitetvén, itt 33 évig folytatta 
mindenek Megelégedésére papi hivatalát. Meghalt 1857 sept. 
27-kén. Tudományos képzettségének tanúi mintegy 10 számra 
menő, nyomtatásban megjelent halotti beszédei. — Ezután kör 
vetkezett jelenlegi lelkész S ü k ö s d  F e r e n c z .

Ezen egyház az 1849-ki viharos időben 46 tagot Vesz
te tt, kik nagyobbára családapák s anyák valának. Ugyanekkor 
kamatozó tőkéjében is károsodott mintegy 800 o. é. forintig; 
mindazáltal romlását már nagyrészben kiépülte. Megújított tem
plomát 1856-ban orgonával s koronával diszesitette. 1864-ben 
csinos fiuiskolaházat épített. Iskolai alapítványa, melyet itt szűr 
letett szászvárosi lelkész b. e. Váradi Mihály vetett meg, s 
melyhez a nagyenyedi egyházmegye elöljárósága is kevés mér
tékben hozzzájárult, már is sz,ép öszszegre nőtte ki magát. 
Ezen egyháznak, szép menynyiségü fekvő javai, a .tervbe vett 
tagosítás létrejöttével erőteljes és virágzó jövőt ígérnek.

7. G E B E T O .

A gerendi egyház ősrégisége felett sötét homály lebeg. 
Hogy itten a kér, vallás már korán gyökérét vert, csalhatat
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lan tanúja annak— anynyi századok romboló viharai után—  ma 
is díszes ősrégi temploma, mely Erdély régibb templomai közzé 
méltán sorozható.

A mint az építészeti modorból hozzávethetni, ezen tem
plom építése 3 időszakra esik. Legrégibb része a fő hajó s a 
torony alja, mely román basilika stylt hordozván magán, épít
tetése a XII. és XlII-dik század közzé esik; —  egyik legszebb 
része ennek a tisztán román (köríves) portaié, meíy ezen nem
ben ritkítja párját. —  Éhez ragasztatott a XlII-dik század vé
gén a sekrestye, mint annak bejárata felett ina is tisztán olvas
ható (ki az ilyszerü betűket olvasni tudja) „istam cameram 
aedificavit Stefas sacerdos ao D ni 1290.“ —- A sanctuafium 
hátulsó része már a XlV-dik század végéré eső tisztogatott 
csúcs-íves stylben várt építve.—  Ügy látszik, hogy ezen templom 
körül nem csak az idő, hanem a politikai viszontagságok rom
boló viharai többszöri javítást és épitgetést vétettek igénybe, s 
innen rajta a különböző építészeti modor. Ezen feltevés és ré
gisége mellett szól az is, hogy jobbra, balra kolostor-szerű 
építmények alapjaira s imitt-amott emberi csontokra találhatni.

A reformatiót valószínűleg már a G e r e n d i e k  behozták 
ide, kik aboriginesek voltak s véd-uraságot gyakoroltak egy- 
házilag és polgárilag. Anynyi történelmileg á ll, hogy midőn a 
Gerendik fiága kihaltával, B e t h l e n  G á b o r  1629-ben Ge- 
rendet K e m é n y  B o l d i z s á r n a k — s később I-ső R á k ó c z i  
G y ö r g y  mindkét ág kihaltával 1647-ben a szomszéd Vajda
szeget K e m é n y  J á n o s n a k —  a Boldizsár fiának s későbbi 
fejedelemnek adja, Gerenden már a reform, vallás virágzásban 
volt, —  díszes templommal birt, s mint udvari papság úgy je
lenik meg. Ezt látszik igazolni az is, hogy K e m é n y  S i m o n — 
a fejedelem fia — állítólagosán a templom oldalában levő sír
boltba temettetétt el-, s ezt jélelő csaknem 200 éves gyász 
lobogója ma is e templomban érekjeként őriztetik. Ezen gazda
gén kiállított, arany betűkkel nyomott gyász lobogó ma már 
csak foszlányaiban van; a felirat alig olvasható, s hogy annak 
felirata a történelem számára fennmaradjon, helyén lészen an
nak ide sorolása, úgy, a mint még kibétüzhető;
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V e x i.l u m
Splis ac mags Dmni Doni Simeonis Kemény de gy. Monostor, 

filii ilmi —•
Celsmi, quondam Dmni Dmni Johannis Kemény Principis 

Tranniae, par Regni Hung.
Dmni et Siculor. Cottis, regnante áutem Celsmi Principi Geor- 

gio Rákóczi senioris—:
Cottis Cottus Albae ac sedis siculicalis Uvarhely et arcis 

praesidiique —
Fogaras Capitanei supremi, qui sub firma spe beatae resur- 

rectionis animarum
Dei creatori suo comendavit ao MDLXXV Die 3 mens. Április.

A m á s i k  o l d a l o n :

Queris in hoc tumulo, jacet quis forte viator? 
Stemmate Magnificus spectabilis ac generosus 
Temporibus Patriae vixit fatalibus adque 
Non bellióña fcrox posúit fortuna vei atrox —
Sorté sua vixit contentus non alieni, —
Erga omnes facilis vi vito, verbisque modestus 
Corpore fractus erat, quamvis mórbis quer . . . .
Hac te sat fuérat paucis monuisse. . . .

A fennebbit igazolja az is, hogy az idő viszontagságai 
miatt megkopott harangját már: „Patrona illmtrissima Dunna 
Anna Teleld (a nagy Teleki Mihály leánya) quondam specta- 
bili ac Magnifico Baronis Dmni Dmni Johannis Kemény (a 
fejedelem unokája) de M. Gy. Monostor relicta vidua ao 1704“ 
újból öntettette.

Több régi és újabb clenodiumát, fekvőségei és javadalmai 
azt bizonyítják, hogy ezen egyház a fejedelem ágoni család
nak —  mint udvari papság —  mindig kegyében állott, s mint 
ilyen, már korán a, nevezetesebb egyházak közé tartozott. — 
Azonbanj hogy kik voltak elsőbb papjai? arról, hallgatnak a 
krónikák.—  Anyakönyve kezdődik 1777-ben, A b á c s  J á n o s  
pap s egyházmegyei esperes idejében; 1790-ben pappá lesz
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H o r v á t h  S á m u e l ,  az előtt n.-sajóipap; 1807-ben í n c z e  
S i m e o n ,  ki két év múlva Erdő vidékére— N.-Baczonba men- 
vén, a papi fizetés nevezetes megjavítása mellett elfoglalja a 
papi állomást M a r u s i  M i h á l y  bölcsészeti tudor s később 
gén. nótárius, midőn növendéke gróf K e m é n y  M i k l ó s  a 
francziák elleni országos felkelésbe lépett volna. Ennek halá
lával,^- kinek hült tetemeit hálából a Kemény-család saját sír
boltjába helyezteté,•— 1830-ban következett mostoha fia H o r 
v á t h  M i k l ó s  egyh. megyei főjegyző, mignem 1846 óta a 
mostani lelkész legelteti itt az Űr nyáját.

Az újabb korban a templom újból kijavíttatván, díszes 
szószékkel és orgonával láttatott el; a templom oldalában levő 
sírbolt használhatatlanná válván, 1817-ben a templom alá egy 
új családi sírbolt készíttetett —  a másikban talált csont-marad
ványok ennek egyik fülkéjébe befalaztatván. Ezen új sirboltban 
aluszsza mint első, az igazak álmát a nagy gróf K e m é n y  
S á m u e l  „verwtn simplex“ felirattal, s bezárta a sorozatot 
a grófi család utolsó fi-ivadéka gr. Kemény Sámuel 1861-ben.

(Folytattatik s bevégeztetik a jövő évben.)

Harasztos, okt. 18-kán, 1866.

Basa Mihály.



Jegyzés.

A mely anyaegyházakban, az utolsó posta nincs kitéve, 
helyt van postaállomás.



Az e r d é l y i
r e f o r m »  a g i y a s & e f f i t e n ' y l i á ®

világi és egyházi
F ő h i v a t a l n o k a i .

Közfőgondnokok:
B. K e m é n y  F e r e n c z  ő nagyméltósága, a Leopold-rend 

közép-keresztes vitéze, az erdélyi karok és rendek elnöke, 
és volt erdélyi udvari korlátnok.

Gr. M i k é  I m r e  ő nagyméltósága, erdélyi volt kincstárnok, 
közelebb az erdélyi ideiglenes főkormányszék volt elnöke.

Mélt. S z a c r v a i  Z s i g m o n d  nyugalmazott főkormányszéki 
tanácsos.

Gr. B e t h l e n  G á b o r ,  erdélyi főtörvényszéki tanácsos.
B. K e m é n y  D o m o k o s ,  erdélyi főkormányszéki taná

csos , —  és a
P ü s p ö k .

Egyházi főhivatalnokok:
Püspök: N a g y  P é t e r ,  királyi tanácsos.
Közjegyző: E l e k e s  K á r o l y ,  k.-fehérvári esperes és lelkész. 
Közügyigazgató: B a s a  M i h á l y ,  n.-enyedi esperes és ha- 

rasztosi lelkész.

Egyházfőtanácsi hivatalnokok:
Titkár: O l a s z  K á r o l y .
Titkári segéd: F i l e p  S á m u e l .
Pénztárnok: B á n y a i  V i t á l i s .
Ügyvéd: C s u l a k  D á n i e l .  
lm o k :  B ö h m  M i h á l y .
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I . V.-Xffunyad-Sgarándi egyesü lt 
egyházm egye.

Ez egyházmegyében 25 anya- 83 leányegyház van'; lelkék 
száma: 4336. tanulók száma: 379.

Főgondnokok: M, B a r c s a i  L á s z l ó .
Gr. T o l d a l a g i  V i k t o r .
Gr. K ú n  K o c s á r d .

Algondnokok: B á g y a  K á r o l y .
B á l i n t  S á m u e l .
F e k e t e  K á r o l y .
B a l o g h  S á n d o r .

Ny., esperes: J a k a b  B e n j á m i n ,  hátszegi lelkész.
H. esperes: B a l ó  B e n j á m i n ,  dévai lelkész.

Jegyző: B e n k ő  G y ö r g y ;  lozsádi lelkész.
Közügyigazgató: G á l S á m u e l ,  v.-hunyadi lelkész. 

Özvegy-árvái pénztárnok: K o n c z a  J ó z s e f ,  ráko.sdi lelkész.

Egyházak.

1. Bácsi, 1. sz. 206. I. V a r g a  K á r o l y ,  t. sz. 12. tanít a
lelkész, u. p. V. Hunyadi

1. e. Batiz, 1. sz. 6.
2. Boldogfalva (Ó-), 1. sz. 29. 1. F á b r i  J ó z s e f .  Az iskola

beolvadóit a hátszegi iskolába, u. p. Hátszeg.
3. Borbátviz, 1. sz. 68. lelkészi állomás üres, beszolgál az ó.-bol

dogfalvi lelkész, t. sz. 12. t. B ök ös  Ádám.  u. p. Puj.
1. e. Puj, 1. sz. 38. Galacz, 1. sz. 8. Seréi, 1. sz. 15; Báár,

I. sz. 9. Ponor, 1. sz. 1. Mező-Livádia, 1. sz. 2. Petrosz,
1. sz. 1. Vulkán , 1. sz. 3.

4. B ráád , 1. sz. 150. 1. Z a k a r i á s  D á n i e l ,  t. sz. 52,
t. V i l m o s  S á n d o r ,  u. p. Kőrösbánya.

1. e. Ribicze, 1. sz. 4.
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5. Brettye (0-), 1. sz. 19. a lelkész! állomás üres. u. p.
Hátszeg.

1. e. Magyar Brettye, J. sz. 9. Rus, 1. sz. 4.
6. Déva, 1. sz. 400. 1. B a l ó  B e n j á m i n ,  t. sz, 45. t.

O s v á t h  M i h á l y .
1. e, M.-Némethi, 1. sz. 7.

7. Fejérviz, 1. sz. 19. lelkészi állomás üres, beszolgál az o.-
boldogfalvi lelkész, u. p. Puj.

1. e. Maczesd, 1. sz. 11. Bajesd, 1. sz. .1. Ruspr, 1. sz; 2. 
F.-Szálláspatáka, 1. sz, 12. itt iskola is van, t. sz. 42. 
t. T a n k ó  F e r e n c z .  Csopea, 1. sz. 1.

8. Gyógy (Ál-), 1. sz. 70. 1. J a k a b  M ó z e s ,  t. sz. 20.
t. R é t h i  J á n o s ,  u, p. Szászváros.

1. e. Gyalmár, 1. sz. 3. Benczencz, 1. sz. 18. Bokaj, 1. sz. 17.
9. Harő, 1. sz. 240. 1. V a r r ó  M á r t o n ,  t. sz. 25. t. H o r 

v á t h  K á r o l y ,  u. p. Déva.
1. e. Berekszó, 1. sz. 28.

10. Hátszeg, 1. sz. 80. 1. J a k a b  B e n j á m i n ,  t. sz. 45, t.
P a p  J ó z s e f .

1. e. Nalácz, 1. sz. 8. N.-Vád, 1. sz. 2. Réa, 1. sz. 4. 
Totesd, í. sz.. 10. Paklisa, 1. sz. 6. Uncsukfalva, 1. sz. 1. 
Szentpéterfalva, 1. sz. 1. F.-Farkadin, 1. sz. 5. Tustya;
1. sz. 12. N.-Csula, 1. sz. 4. Szilvás, 1. sz. 4.

11. Hosdáth, 1. sz. 287. 1. S á r m á s i  Á r o n ,  t. sz. 28. tanítói
állomás üres. ü. p. V.-Ilunyad.

I. e. Alsó-Nádasd, 1. sz. 15. Zejkfalva, 1. sz. 7.
12. Hunyod (Vajda-), 1. sz. 126. 1. G á l S á m u e l ,  t. sz. 10.

t. B án L aj  o s.
1. e. Telek, 1. sz. 7. Kaszabánya, 1. sz, 3. Cserna , 2 .  és 

Bnjtor hallgatók nélkül.
13. IIlye (Maros-), 1. sz. 56. 1. S z a b ó  Mózes ,

1. e Maros-Brettye, 1. sz. 4. Branyicska., 1. sz. 5, Les- 
nyek, 1. sz. 1. Lapusnyak, 1. sz. 8. Dobra, 1. sz. 2. 
Abucsa, 1. sz. 10. Güraszáda, 1. sz. 5. Zára., 1, sz. 1.

14. Kéménd, 1. sz. 52. 1. S á n d o r  J ó z s e f ,  t. sz. 4; tanít
a lelkész, u. p. Déva,
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15. Kitid, 1. sz, 52. 1.' K o v á c s  L á s z l ó ,  ü. p. Hátszeg.
1. e. Szent-György-Válya, 1. sz. 14. Baczalár, 1. sz. 4.

16. Klopotiva (N.-), 1. sz. 48. lelkészi állomás üres; beszol
gál a n.-pestényi lelkész, ú. p. Hátszeg.

1. e. Malomviz, 1. sz. 14. Kernyesd, 1. sz. 5.
17. Körásbánya, 1. sz: 162, 1. S z e g e d i  M i k l ó s ,  t  sz. 18.

tanít á  lelkész, énekveZétő B í r ó  D á n i e l .
1. e, Lunka, 1. sz. 6. Vácza, 1. sz. 8. N.-Halmágy, 1. sz. 34. 

K.-Halmágy, 1. sz. 2. Tomesd, 1. sz. 1. Csúcsa, 1. sz. 2.
18. Krisbsor, 1. sz. 48. lelkészi állomás üres; beszolgál a kö

rösbányai lelkész.
19. Lozsád, 1. sz. 795. 1. B e n k ő  G y ö r g y ,  t. sz. 62. t.

S z i l á g y i  J ó z s e f .  Vasárnapi iskolában á t, sz. 37.
u. p. Szászváros.

1. e. Piski, 1. sz. 6. Martinesd, 1. sz. 4. N.-Toti, 1. sz. 7. 
K.-Toti hallgatók nélkül.

20. Pestes (Al-), 1. sz. 350.. 1. S z á s z  A n d r á s ,  t  sz. 20.
t. J á n o s i  J ó z s e f ,  u. p. V.-Hányad.

1. e. F.-Pestes, 1. sz. 8. K.-Almás, 1. sz. 6 Cs.-Keresztúr, 
1. sz. 24. N.-Barcsa, 1. sz, 6. Kis-Barcsa, 1. sz 12.

21. Pestény (N.), 1. sz. 93. 1. B a l o g h  ‘J ó z s e f ,  t. sz. 10.
t. F a r k a s  J á n o s .  u. p. Hátszeg.

1. e. Bemsus, 1. sz. 23. Brázova, 1. sz. 11. N.-Osztró, 
1. sz. 6. Várhely, 1. sz. 21. Zajkány, 1: sz. 8.

22. Rákösd, 1. sz. 496. 1. K o n c z a  J ó z s e f ,  t. sz. 36-. t.
S z i j j  E l e k .  u. p. V.-Hányad.

1. e. Boós, 1. sz. 14. Zalasd, 1. sz. 4;
23. Rápolt (N.), 1. sz. 203. 1. P é t e r  A l b e r t ,  t.- sz. 24 t.

R á d ó- M ó z e s. u. p: Szászváros.
1. e. Arany, 1. sz. 35. Dédács, 1. sz. 2. Bábolna, 1. sz. 3. 

Gyertyános, 1. sz. 2.
24. Sólymos (M.J, 1. sz. 41. 1. B o g d á n  M ó z e s , t. sz. 4.

tanít 'a lelkész, u, p. Déva.
1. e. Kecskedága, 1; sz. 10. Szuligét,-1. sz. 2.

25. Totdos, 1. sz. 152. 1. N a g y  T a m á s ,  t. sz. 10, t. Vért
M ih á l y ,  u. p. Szászváros^
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í¥. K.->FeÍtérvári egyházmegye.
Ez egyházmegyében 11 anya- és 17 leányegyház van, leíkek 

száma: 3291, tanulók száma: 343.

Főgondnok: B. K e m é n y  I s t v á n .
Esperes: E l e k e s  K á r o l y ,  k.--fehérvári lelkész. 
Jegyző: E l e k e s  G y ö r g y ,  m.-igeni lelkész. 

Közügyigazgató: T a k á c s  J ó z s e f ,  vingárdi lelkész.

Egyházak.
1. Abrudbdnya, 1. sz. 378. 1. B a s a  I s t v á n ,  t. sz. 40. t.

C s e k m e  J ó z s e f .
1. e. Verespatak, 1. sz. 42.

2. Benedek, 1. sz. 16. 1. F a r k a s  A n d r á s ,  t. sz. 2. tanít
a lelkész, u. p. Tövis.

3. Borberek, 1. sz. 100. 1. T a n k ó  József , -  t. sz. 12. t.
A n d r á d  F e r e n e z .  u. p. Alvincz.

4. Fehérvár {Károly), 1. sz. 770. 1. E l e k e s  K á r o l y ,
t. sz. 92. f. t. R á c z  P é t e r .  1.1. B a l o g h  F e r e n e z .  

1. e. Sárd, 1. sz. 26. Marospart, 1. sz. 14. Borbánd, 1. sz. 8. 
Alső-Yáradja, 1. sz. 12. Szász-Sebes, 1. sz. 8.

5. Igen (Magyar), 1. sz. 350. 1. E l e k e s  G yö r g y ,  t.sz. 32.
t. T ö r ö k  F e r e n e z .

1. e. Boros-Böcsárd, 1. sz. 3. Czelna, 1. sz. 20.
6. Krakkó, 1. sz. 30. 1. B o d o r  L ő r i n c z ,  t. sz. 3. tanít

a lelkész, u. d. M.-Igen.
1. e. Alsó-Gáld, 1. sz. 10.

7. Tövis, 1. sz. 3Ó0. 1. G r u z d a  D o m o k o s ,  t. sz. 25. t.
S z é k e l y  L á s z l ó .

1. e. Diód, 1. sz. 50.
8. Z ala th n a , 1. sz. 300. 1. H a d n a g y  P é t e r ,  t; sz. 32.

tanít a lelkész.
9. Vajasd, 1. sz. 400. 1. T o k ü s  Sándor, t, sz. 48. t.

M o l n á r  L a j o s .  u. p. Tövis. -
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1. e. Maros-Szent-Imre, 1. sz. 10. Kozslárd, 1. sz. 12.
10. Vincz (Al-), 1. sz. 300. .1. P é t e r i i  L á s z l ó  t. sz. 35.

t. J a k a b  Sá n do r .
1. e. Csóra, 1. sz. 25.

11. Vingárd, 1. sz. 80. 1. T a k á c s  J ó z s e f ,  t. sz. 22. t.
P é t e r  J ó z s e f .

1. e. Berve, 1. sz. 12. Henningfalva, 1. sz. 6. Drassó, 
1. sz. 3. Girbó, 1. sz. 6.

I I I .  M.-ffinyedi egyházmegye.
Ez egyházmegyében 31 anya- és 43 leányegyház van; lelkek 

száma: 18,547. tanulók száma: 1669.

FÖgondnokok: M. id. U g r ó n  I s t v á n .
B. K e m é n y  I s t v á n .
M. T i s z a  L á s z l ó .

Algondnokok: M. S z i l á g y i  Pál .
G á l f i  I s t v á n .

Ifj. gr. T o r o c z k a i  Mi k ló s .
B. K e m é n y  Géza .

Esperes: B a s a  M i h á l y ,  harasztosi lelkész.
u. p. Fel-Vincz.

Jegyző: Miklós Miklós, ó-tordái léikész. 
Közügyigazgató: H e g e d ű s  L a j o s ,  gerendi lelkész. 

Aljegyző: I n c z e  J á n o s ,  n.-enyedi lelkész.

Egyházak.
1. Bágyon , 1. sz, 188. 1. D a r k ó  J ó z s e f ,  t. sz. 20. t. B á 

n y a i  J ó z s e f ,  u. p. Ó-Torda.
1. e. Ar.-Rákos, 1. sz. 24. Kövend, 1. sz. 8. Várfalva, 1. sz., 16.

2. Bükkös (M agyar), 1. sz. 614. 1. M ó r é  K á r o l y ,  t. sz. 55.
t. M o l n á r  S á m u e l ,  u. p. M.-Ludas.

1. e. Lándor, 1. sz, 13,



3. Csán (M ezö-Nagy), 1. sz. 150. 1. S z é k e l y  F e r e n c z ,
t. sz. 16. tanít a lelkész, u. p. Ar.-Gyérés.

1. e. F.-Detrehem, 1. sz. 26. A.-Detrehem, .1. sz. 16. M.- 
Kook, 1. sz. 30.

4. Csekelaka, 1. sz. 426. 1. B a r t h a  E l e k ,  t. sz. 32. t.
B a l o g h  K á r o l y ,  u. p. M.-Ludás.

5. Csombord, 1. sz. 220. 1. T é g l á s  I s t v á n ' ;  t. sz. 25. t.
M o l n á r  F e r e n c z .  u. p. N.-Enyed.

1. e. M.-Bagó, 1. sz. 31.
6. Csúcs, 1. sz. 131. 1. V á j n á  Á r o n ,  t. sz. 19. tanít a

lelkész, u. p. M. Ludas.
1. e. M.-Koppánd, 1. sz. 122. t. sz. 11. tanít a lelkész. 

M.-Gezse, 1. sz. 78.
7. Dicse (Maros), 1. sz. 328. 1. V á s á r h e l y i  M i h á l y ,

t. sz. 50. t. B á n y a i  Mózes .  u. p. N.-Enyed.
1. e. Inakfalva, 1. sz. 5.

8. Egerbegy, 1. sz. 1320. 1. B a r a b á s  J ó z s e f ,  t. sz. 130.
f. t. S z é k e l y  D á n i e l  és Mén  a s á g i  F e r e n c z ;  
1. t. S z a b ó  P á l, u. p. Ar.-Gyéres.

9. Enged (Fel), 1. sz. 300. 1. S á n d o r  J ó z s e f ,  t. sz. 30.
t. M i h á l y i  K á r o l y ,  u. p. N.-Enyed.

1. e. Toroczkó-Szt.-György, 1. sz. 124. t. sz 15. t. And-  
r á d  F e r e n c z ,  Toroczkó, 1. sz. 12.

10. Földvár (Székely), 1. sz. 75. 1. O r b á n  M i h á l y ,  t. sz. 7.
tanít a lelkész, u. p. Fel-Vincz.

11. Gerend, 1. sz. 670. 1. H e g e d ű s  L a j o s ,  t. sz. 50. t.
L u c z a  M á r t o n ,  u. p, Ar.-Gyéres.

1. e. Soós-Szt.-Márton, 1. sz. 3. Hadrév, 1. sz. 63, Ar.- 
Lóna, 1. sz. 8.

12. Gombás, 1. sz. 192. 1. B a r t h a  T a m á s ,  t. sz. 18. t.
B a r t h a  D e m e t e r ,  u. p. N.-Enyed'.

1. e. Apahida, 1. sz. 5.
13. Gyéres (Aranyos), 1. sz. 562. 1. Z a t ú r  e c z k i  K á r o l y ,

t. sz. 56. t. V i n c z e  I s t vá n .
1. e. Aranyosgyéres*Szt.-Király, 1. sz. 35.

14. Hdrasztos, 1. sz. 910. 1. B a s a  M i h á l y ,  t. sz. .80. t.
S z é k e l y  E l e k .  ü. p. FeKVmcz.
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15. Istvánháza, 1. sz. 423, 1. N a g y  D o m o k o s ,  ti sz. .40.
tanítói állomás üres. u. p. M.-Ludas.

1. e. Czintos, 1. sz. 37. O.-Péterlaka, 1. sz. 3. Szent Ja 
kab, 1. sz. 3.

16. Kapud (Maros-), 1. sz. 155. 1, B e k ő  Mózes ,  t. sz..13.
tanít a Jelkész. u, p. Tövis,

17. Keresed, 1. sz. 680. 1. M u z s n a i  P á l ,  t. sz. 57. t.
H o r v á t h  S á m u e l ,  u. p. Ó-Torda.

18. Keresztár (Gerend-), 1. sz. 430. 1. G e r g e l y t i  G y ö r g y ,
t. sz. 42, t. Kői  ön t e  L a j o s .  u. p. Ar.-Gyéres.

1. e. Kecze, 1. sz. 7.
19. Kocsdrd (Székely-), 1. sz. 727. 1. S ü k ö s d F é r  e n c z ,

t. sz. 70. t. K e r e s z t e s  L a j o s .  u. p. Fel-Vincz.
20. Lörinvzréve, 1. sz. 210. 1. B e n e d e k  D é n e s ,  t. sZ. 24.

t. M i h á l y  J ó z s e f ,  u. p N.-Enyed,
1. e. Béld, 1 sz. 30. Medgykerék, 1. sz. 3. Orbó, l. sz. 10.

21. Miriszló, 1. sz. 404. 1. ifj. S á n d o r  J á n o s ,  t. sz.. 47. t.
F o d o r  I s t v á n ,  u. p. N.-Enyed,

22 Nagylak, 1. sz. 292. 1. L a k a t o s  I s t v á n ,  t. sz. 2-6. t. 
O r b á n  I s t v á n ,  ti. p. Fel-Vincz,.

23. Ózd, 1. sz. 627. 1. S z i g e t i  Gy. I s t v á n ,  t. sz. 55. t.
B e n e d e k  T i v a d a r ,  u. p> M.-Ludas.

24. Pólyán (Aranyos-), 1. sz. 470. 1. S a l a m o n  I s t v á n »
t. sz. 41. t. M á t y á s  M i h á l y ,  u. p Torda,

25. Szentmihályfalva, 1. sz. 472. 1, id. S á n d o r  J á n o s ,
t. sz. 36. t. S z a b ó  Ádám.  u. p. Torda.

1. e. Mészkő, 1. sz. 2. Sínfalva, 1. sz. 5.
26. Torda (Ó-), 1. sz. 2400. 1. M i k l ó s  M ik l ó s ,  s. 1. és t.

D ó z s a  J ó z s e f ;  f. t. M o l n á r  M á r t o n ,  1.-t Me
z e i A n d r á s  és özv. P a p  J á n ó s n é ;  t  sz. 220.

1. e. Szind, 1. sz. 4.
27. Torda (Új-), 1. sz. 1925. 1. K á l j a y  S á n d o r ,  ny. 1.

S z a b ó  F e r e n c z ,  t. sz. 18Ö. f. t. C s á k á n y  K á 
r o l y ,  1. t. F e k e t e  J á n o s .

.28. Tán, 1. sz, 211, 1. K o c s i s  D é n e s ,  t. sz. 14, tanít a 
lelkész, u. p, Torda.
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29. Újfalu (Szász), 1. sz. 160. 1. B e n e d e k  K e r e s z t é l y ,
t. sz. 10. t. B e n e d e k  F e r e n c z .  u. p. N.-Enyed.

•1. e. M.-Szentkirály, 1. sz. 170. t. sz. 10. Toinpabáza, 1. sz. 12.
30. Újvár (Maros), 1. sz. 753, L- S e b e s t y é n  Á r o n ,  t. sz.

60, t. P é t  hő A n t a l ,  u, p. F.-Vincz.
1. e. Csongva, 1. sz. 22. Ó-Szilvás-, 1. sz. 8. F.-Ujvár, 1. 

sz. 20.
31. Vincz, (Fel), 1. sz. 1008, 1. T ó t h  M ó z e s ,  t. sz. 110,

f. t. K ó n y a  B a l á z s ,  1. t. Maka i .  M á r t o n .

IV. K o lo zsv á ri egyházm egye.
Főgondnokok: N a g y  P é t e r  püspök és királyi tanácsos.

M. I n c z e  M i h á l y ,  főkorm. nyug. titkár. 
Algondnokok : S z á s z  G e r ö ,  kolozsvári első lelkész.

C s u l a k  D á n i e l ,  jogi-gondnok.
K e l e  I z r a e l ,  gazda-gondnok.

Esperes V a d a s  J ó z s e f ,  ny. 1.
Jegyző S z á s z  Gerő.

Kolozsvár, 1. sz. 8100, lelkészek : S z á s z  G e r ő  és S z á s z  
D o ni o k o s ; két hely üres.
Énekvezetők : S z á s z  L a j  os a belvárosi templomban.

T ó t h  T a m á s  a külvárosi templomban. 
Orgonista : B o t h o s  I s t v á n .

I s k o l á k :

a) A belvárosi leányiskola. F ő t a n i t ó n ő ¡ D ö m ö t ö r  T e r é z
k. a.; német nyelvtanitó tiszt. M á d a i  J á n o s ;  segédta
nító S z á s z  L a j o s ;  női munka tanító özv. Z i l a h i  
L á s z l ó n é .  Tanulók száma 54. Iskola-felügyelő N a g y  
P é t e r .

b) A külvárosi leányiskola. Tanító T ó t h  T a m á s ;  női munka
tanító T ó t h  T a m á s n é  szül. F e c h . n e r  A m á l i a .  T. 
sz. 50. Iskola-felügyelő : S z á s z  Gerő .

c) A nemes nő-egylet által alapított külmagyarutczai népiskola.
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Főtanitó : S z e n t g y ö r g y i  L a j  os;  segédtanító B a r a 
bá s  K á r o l y ;  női munka tanító S z e n t g y ö r g y i  La -  
j o s n é .  T. sz. 107 fiú, 66 leány; öszszesen : 173. Iskola
felügyelő : S z á sz  D om o k o s .

d) A hidelvei népiskola. Főtanító : M i k e  J á n o s ;  segédtanító :
B e n e d e k  J ó z s e f ;  női munka tanítók : M i k e  J á n o s -  
né szül. U d v a r i  Z s u z s á n n a  és B e n e d e k  J ó z s e f -  
né. T. sz. 106 fiú; 82 leány; öszszesen 188. Iskola
felügyelő : S z a b ó  K á r o l y .

e) Hesterinasok vasárnapi iskolája a helybelifötanodában. Áll
ez iskola 3 osztályból; t. sz. 172. tanítók,: B e n e d e k  
J ó z s e f ,  S z e n t g y ö r g y i  L a j o s  és B a r a b á s  K á 
r o l y .  Iskola-felügyelő : I n d a l i  P é t e r .

1. e. Szamosfalva, 1. sz. 156. levitái állomás üres.

V. H o lo zs-K a lo ía i eg y liá zn te^ e .
Ez egyházmegyében 40 anya- és 18 leány egyház van; 

lelkek száma : 22,849; tanulók száma : 2,282.

Főgóndnokok : Gr. C s á k i  G y ö r g y .
M. L é s z a i  F e r e n c z .
M. L é s z a i  L a j  os.

Algondnok : S z e n t i v á n y i  F e r e n c z .
Nyug. Esperes Ú j v á r i  Cz. G y ö r g y .
H. Esperes S z a k á c s  I s t v á n ,  sz.-lónai lelkész, u. p. 

Gyalu.
H. Jegyző : H o r y  F a r k a s ,  gy.-monostori leikész. 
Közügyigazgató G i l l y é n  J á n , o s , körösfői lelkész. 
Aljegyző : M i k e L a j o s ,  zsoboki lelkész.

Egyházak.
1. Almás (Nagy), 1. sz. 528, 1. H e r c z e g  S á n d o  t. sz. 68,

t. K o z m a  I s t v á n ,  u. p. B.-Hunyad.
I. e. Bábon, 1. sz. 102,- t. sz. 0 , t. D é v a ir M i h á l y

2. Ajtón, 1. sz. 529,1.  N a g y  I s t v á n ,  t.- sz. 35, t. ifj. Faza-'.
k a s  I s t v á n ,  u. p. Kolozs.

l. e. Eőd, 1. sz. 30.



3. Bikái (Magyar), 1. sz. 593, 1. B e n e d e k .  P á l ,  t. sz. 56,
t. T u l o g d i  I s t v á n ,  u. p. B.-Hunyad.

4. Buda (B. 0 ) .  1. sz. 155, 1. K e r t é s z  E l e k ,  t. sz. 20,
t. T a m á s  F e r e n c z ,  u. p. Kolozsvár.

1. e. Szent-Pál, 1. sz. 24.
5. Damós, 1. sz. 300, 1. S z a k á c s  P á l ,  t. sz. 4 0 ,-1. K e l e 

men F e r e n c z ,  u. p. B.-Hunyad.
1. e. Jákótelke, 1. sz. 174, t. sz. 30, t. Y i s k i  J ó z s e f .

6. Darócz és Bogártelke egyesült egyházak, 1. sz. Daróczon
168, Bogártelkén 425, 1. B í r ó  S á n d o r ,  t. sz. az 
elsőben 25, t. M á t y á s  B o l d i z s á r ;  a másodikban 
t. sz.. 60, t. K is  J á n o s ,  u. p. Kolozsvár.

7. Egeres, 1. 122, 1. M á t y á s  G y ö r g y ,  t. sz. 12, t. Má
t y á s  M i k l ó s ,  u. p. Kolozsvár.

8. Farnas, 1. sz. 182, 1. F e h é r  G y ö r g y ,  t. sz. 14, t. J a 
k a b  G y ö r g y ,  u. p. B.-Hunyád.

9. Fenes (Oláh), 1. sz. 695, 1. S e b e s t y é n  F e r e n c z ,  t. sz.
40, t. Csorna  F e r e n c z ,  u. p. Gyalu.

10. Fejérd, 1. sz. 310, lelkészi állomás üres. t. sz. 35, t.
nitó K e r e k e s  M á r t o n ,  u. p. Kolozsvár.

11. G yalu , 1. sz. 812, 1. K ó n y a  A n d r á s ,  t. sz. 87, t.
S za bó  M i h á l y .

12. Györgyfalva, 1. sz. 945, 1. B a r a b á s  S á m u e l ,  t. sz.
74, t. id. F a z a k a s  I s t v á n ,  u. p. Kolozsvár.

13. Hunyad (Bánffyj 1. sz. 2176,1. I g n á c z  K á r o l y ,  t. sz.
262, fiu-tanitó S ó s  A n t a l ,  leány-t. K o l o z s v á r i  
M i k l ó s ,  s. t. S z a k á c s  J á n o s .

14. Inaktelkre, 1. sz. 535, 1. A n t a l  G y ö r g y ,  t. sz. 63, t.
N y i r ő  S á m u e l  u. p. N.-Kapus.

15. Kapus (Nagy-), 1. sz. 551, 1. B e n e d e k  S á n d o r  t. sz.
50, t. J ó n á s  J ó z s e f .

1. e. Kis-Kapus, 1.sz. 310, t.sz. 25, t. T a t a i  F e r e n c z .
16. Kajántó, 1. sz. 240, 1. D o m j á n  J á n o s ,  t. sz. 40, t.

N y i r ő  J ó z s e f ,  u. p. Kolozsvár.
17. Ketesd, 1. sz. 428, 1. A l m á s i  L á s z l ó ,  t. sz. 30, t.

Y i s k i  S á n d o r ,  u. p. B.-Hunyad.
4*
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18. Kolozs, 1. sz. 650, 1. B o r s o s  S á n d o r ,  t. sz. 58, ta
nítói állomás üres.

19. Körösfő, 1. sz. 820, 1. G i I l y é n  J á n o s ,  t. sz. 75,
t. K á l m á n  I s t v á n ,  u. p. B.-Hunyad.

20. Középlak, 1. sz. 446, 1. J ó z s a  S á m u e l ,  t. sz. 45,
t. D é z s i  L á s z l ó ,  u. p. M.-N.-Zsombor.

1. e. Tamásfalva, 1. sz. 35. Nyércze, 1. sz. 24.
21. Léta (Magyar), 1. 270, 1. S z a k á c s  J á n o s ,  t. sz. 35,

t. V ' i t m a j e r  L e o p o l d ,  u. p. A.-Jára.
22. L6na (Szász), 1. sz. 750,1. S z a k á c s  I s t v á n ,  t. sz. 80,

t. G u r z ó  I s t v á n ,  u. p. Gyalu.
23. Magyarőkereke, 1. sz. 239,. 1. F a z a k a s  A n d r á s , ,  t  sz.

25, t. P é t e r  P á l ,  u. p. B.-Iíunyad.
24. Mákó, 1. sz. 925, 1. C s á k á n y  S á m u e l ,  t. sz. 85, t,

L ő r i n c z  F e r e n c z ,  u. p. N.-Kapus.
25. Méra, 1. sz. 845, 1. F e k e t e  I s t v á n ,  t. sz. 58. t. T a 

m á s  D á n i e l ,  u. p. Kolozsvár.
26. Monostor (M. Gyerö), 1. sz. 568, 1. H o r y  F a r k a s ,

t. sz. 50, t. Nyi l as"  M i k s a ,  u. p. B.-Hunyad
27. Nyárszó, 1. sz. 295, 1. Y i s k i  D á n i e l ,  t. sz. 30, t. An

t a l  G y ö r g y  u. p. B.-Hunyad.
1. e. Sárvásár, 1. sz. 290, t. sz. 25, t. B o r b é l y  Mi k ló s .

28. Pata, 1. sz. 90, 1. S z a b ó  I s t v á n ,  t. sz. 10, t. D a n i
L ő r i n c z ,  u. p. Kolozsvár.

1. e. Kara, 1. sz. 46.
29. Petri (Kis), 1. sz. 324, 1. Y i s k i  S á n d o r ,  t. sz. 42,

D é z s i  L ő r i n c z ,  u. p. B.-Hunyad.
30. Petri (Nagy), 1. sz. 210, 1. S ó f a l v i  M i k l ó s ,  t. sz. 24,

t. I g n á c z  F e r e n c z  u. p, B.-Hunyad.
31. Szentkirály (Kalota) és Zentelke egyesült egyházak, 1. sz.

az elsőben 537, a másodikban 544, 1. V i s k i  Zs ig -  
m o n d ,  t. sz. az elsőben 66, a másodikban 54, t. Cso
rna Z s i g m o n d j - u .  p. B.-Hunyád.

32. Szentlászló, 1. sz. 920., ny. 1. Ú j v á r i  Cz. G y ö r g y ,
r. 1. D ó m j á n  F e r e n c z  t. sz. 75, t - K o v á c s  I s t 
v án ,  u. p. Gyalu.



33. Sztána, 1. sz. 253, 1. V i n c z e  F e r e n c z ,  t. sz. 26,
t. K ö l e s  á r  L a j o s ,  u. p. B.-Hunyad.

34. Szucsák, 1. sz. 4G0, 1. K ó n y a  J ó z s e f ,  t. sz. 38; t. Bo-
t h a  J ó z s e f ,  u. p. Kolozsvár.

1. e. Nádas, 1. sz. 43, Bács, 1. sz. 5.
35. Tűre, 1. sz. 445, 1. J ó n á s  E l e k ,  t. sz. 40, t. B a l á z s

I s t v á n ,  u. p. Kolozsvár.
1. e. Gorbó, 1. sz. 26, Sárd, 1. sz. 11.

36. Zsobok, 1. sz. 642; 1. M i k e  L a j o s ,  t. sz. 68, t. Ig-
n á c z  G y ö r g y ,  u. p. B.-Hunyad.

37. Jára (A.), 1. sz. 93, 1. B a l á z s  I s t v á n ,  t. sz. 10, ta
nít a lelkész.

1. e. Érczpataka, 1. sz. 18. Kisbánya, 1. sz. 9.
38. Valkó (Magyar), 1. sz. 703, 1. M i h á l ez E l e k ,  t. sz.

85. tanítói állomás üres, ny. t. K á l m á n  I s t v á n  u. 
p. B.-Hunyad.

1. e. Incsel, 1. sz. 15.
39. Vásárhely (Gyerö), 1. sz. 245, 1. Á g o s t o n  G y ö r g y ,

t. sz. 24. t. M é s z t  a L a j o s ,  u. p. N.-Kapus,
40. Vista, 1. sz. 780, 1. K ó n y a  J á n o s ,  t. sz. 75, t.ifj. T a

m ás D á n i e l  u, p. Gyalu.

V I, Szilagy-S zolnoki egyházm egye.
Ez egyházmegyében 69 anya- és 11 leány egyház van; 

lelkek száma : 47.529 tanulók száma : 3,361.

Főgondnok: B. B á n f f y  A l b e r t .
Algondnokok: K a b o s  J ó z s e f .

P e l e i  L a j os .
B e r e c z k y  Gyö rg y .
D o m b i  L á s z l ó .

Esperes F a r a g ó  J ó z s e f ,  bállai lelkész, u, p. Sz.- 
Somlyó.

Jegyző: T ö r ö k F e r e n c z ,  ippi lelkész.
Közügyigazgató F á b i á n  D á n i e l ,  sz.-cséhi lelkész, 
Aljegyző-: D o m b i L a j os, sámsondi lelkész,
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E g y h á z a k .

1. Ákos, 1. sz: 959,1. K e l e m e n  En d r e . ,  t. sz. 75, t. Cso
rna P é t e r ,  u. p. Tasnád.

2. A rdó , 1. sz. 421, 1. M o l n á r  F e r e n c z ,  t. sz* 24, t. P ü s 
p ö k i  J ó z s e f ,  u. p. Szilágy-Cseh.

3. Bagos, 1. sz. 937, 1. F a z a k a s  J ó z s e f ,  t. sz. 70, f. t.
S o m o g y i  S á m u e l ,  1. t. N a g y  L a j o s  u. p. Sz.- 
Somlyó.

4. Bállá, 1. sz. 830, 1. F a r a g ó  J ó z s e f ,  t. sz. 8Ó, t. Ba r -
t h a  L a j o s ,  u. p. Sz.-Somlyó.

5. Bogdánd, 1. sz. 875, 1. S a l a m o n  I s t v á n ,  t. sz. 49,
t. S é r a  F e r e n c z ,  u. p. Hadad.

6. Borzás, 1. sz. 340, 1. N a g y  Z s i g m o n d ,  t. sz. 24, t.
S ző cs  K á r o l y ,  u. p. Sz.-Somlyó.

7. Bösháza, 1. sz. 232, 1. B a r a b á s  G y ö r g y ,  t. sz. 11,
tanítói állomás üres, u. p. Szilágy-Cseh.

1. e. Benedekfalva, 1. sz. 28.
8. Bülgezd, 1. 447, 1. S z i l á g y i  M á r t o n ,  t. sz. 33, t.

N a g y  F e r e n c z ,  u. p. Sz.-Somlyó.
9. Csákóig (M ), 1. sz. 750, 1. R ó z s a  K á r o l y ,  t. sz. 65,

t. T é c s i  L á s z l ó ,  u. p. Tasnád.
10. Czegény (Kr.), 1. sz. 106, lelkészi állomás üres, t. sz. 5,

tanítói állómás üres, u. p. Tasnád.
11. Cseh- (Szilágy), 1. sz. 1723, 1. F á b i á n  D á n i e l ,  t. sz.

117, f. t. B á n y a i  E l e k ,  1.1. K r a s z n a i  S á m u e l .
12. Dézskáza és Szilágy szeg, egyesült egyházak, t s z .  az első

ben 684, a másodikban 201, 1. S z a b ó  L a j o s ,  t. sz. 
az elsőben 32, t. B a l o g h  D á n i e l ;  a másodikban 6, 
t. S z a b ó  S á m u e l ,  u. p. Szilágy-Cseh.

13. Diósad, 1. sz. 1219, 1. S z á s z  J ó z s e f ,  t. sz. 70, t. Ve
r e s  J ó z s e f ,  u. p. Zilah.

1. e. M.-Baksa, 1. sz. 33.
14. Dóba (Nagy), és Dóba (Kis), egyesült egyházak, 1, sz.

az elsőben 267., a másodikban 443, ny. 1. U r h á z i  
G y ö r g y ,  r. 1, B o t k a  K á r o l y ,  t.sz. az elsőben 26,
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tanítói állomás üres; a másodikban t. sz. 38 ,1  B á t -  
h o r i  G y ö r g y ,  u p. Zilah.

15. E grespa tak , 1. sz. 230, 1. D o b a i  J ó z s e f ,  t. sz. 25,
t. D o b a i  G y ö r g y ,  u. p. Zilah.

16. Goroszló (N agy), 1. sz. 462, 1. Té e s i  J ó z s e f ,  t. sz.
63, t. K i s p á l  S á m u e l ,  u. p. Zilah.

17. Görcsön, 1. sz. 417, 1. A r a c s  A n d r á s ,  t. sz. 17, 1
P a r l a g i  E l e k ,  u..p. Zilah.

18. H a d a d , 1. sz. 623, 1. K o n d o r  E n d r e ,  t. sz. 75, t.
N a g y  S á n d o r .

19. H orváthi-Petenye (K r ) , 1. sz. 361, l. S z i l á g y i  M ih á l y ,
t. sz. 19, tanítói állomás üres u. p. Kraszna.

20. Ilosva, 1. sz. 600, 1. G a l l ó  J ó z s e f ,  t. sz. 38, t. H o r 
v á t h  M i h á l y ,  u. p. Sz.-Somlyó.

21. Ip p , 1. sz. 701, 1. T ö r ö k  F e r e n c z ,  t. sz. 25, t. So
m o g y i  K á r o l y ,  u. p. Zovány.

22. K ávás (É r), 1. sz. 156, 1. M e s z e s i  L á s z l ó ,  1 sz. 6,
tanít a lelkész, u. p. Tasnád.

23. Keczel (M ), 1. 424, 1. N a g y  S á n d o r ,  t. sz. 42, t. A n
t a l  F e r e n c z ,  u. p. Sz.-Somlyó.

24. K ém er, 1. sz. 1096, 1. P ü n k ö s t i  F e r e n c z ,  t. sz. 140,
f. t. D ó m j á n  S á n d o r ,  1. t. C s á k á n y  J óz s e f ,
u. p. Sz.-Somlyó.

1. e. Zálnok, 1. sz. 52.
25. K eresztár (Szilágyfő), 1. sz. 445, 1. P a l á n k i  K á r  o ly ,

t. sz. 20, t. B á n y a i  F é l i x ,  u. p. Zilah.
1. e. Nyirsid, 1. sz. 64, t. sz. 7.

26. K örös (É r), 1. sz. 295, 1. F o g a r a s i  L á s z l ó ,  t.sz. 29,
t. K is  K á r o l y ,  u. p. Tasnád.

27. K ö vesd , 1. sz. 92, 1. S z e n t k i r á l y i  S á m u e l ,  t s z .  9,
tanít a lelkész, u. p. Sz.-Somlyó.

28: K raszna, 1, sz. 2259, 1. B a k c s i  S á n d o r ,  t. sz. 101, 
f. t. K ö d ö b ö e z  K á r o l y ,  1. t. B a l o g h  Mi h á l y .

29. K usaly , 1. sz. 273, 1. S o m o g y i  E n d r e ,  t. sz. 12,
t. A d i  J ó z s e f ,  u. p. Zilah.

1. e. Erked, 1. sz. 387. t. sz. 15. t. B e k s i  F e r e n c z .
30. Lecsm ér, 1. sz. 220, 1. Baló József, t  sz. 1:6, t. Sza

bó B á l in t ,  u. p. Zovány.
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31. L e k , I. sz 682, 1. B a r a b á s  J á n o s ,  t. sz. 46, t. G i 
d a i  L á s z l ó ,  u> p. |Jadad.

32. Lompért, 1. sz. 520, 1. B á n y a i  L a j o s ,  t. sz. 45, t.
R á k o s i  S á n d o r ,  u. p. Sz.-Somlyó.

33. M enyö , 1. sz. 338, lelkészi állomás üres, t. sz. 16, t.
V a s k a J á n o s ,  u. p. Zilah.

34. M ihály fa lv a  (K r .), 1. sz. 544, 1. K ö l t ő  L á s z l ó ,  t. sz.
41, t. Sóra  J á n o s ,  u. p. Tasnád.

35. Mindszent (E r), 1. sz. 216, lelkészi állomás üres, t. sz.
16, t. K o v á c s  L a j o s ,  u. p. Tasnád.

1. e. Ér-Girólt, 1. sz. 22.
36. M ocsolya, 1. sz. 708, 1. S z i l á g y i  K á r o l y ,  t. sz. 55,

t. S z ő cs  S á m u e l ,  u. p. Sz.-Somlyó.
37. Mon (N agy), 1. sz. 189, 1. S e b e s  G y ö r g y ,  t. sz. 12,

t. S z a b ó  G y ö r g y ,  u. p. Zilah.
38. M onó, 1. sz. 450, 1. N a g y  F e r e n c z ,  t. sz. 40, t. K i s

J ó z s e f ,  u. p. Szilágy-Cseh.
1. e. Egerhát, I. sz. 46, t. sz 7, t. P ü s p ö k i  Sámue l .

39. N a g yfa lu , 1. sz. 1200, 1. S ó f a l v i  S á n d o r ,  t. sz. 145,
f. t. T a s n á d i  I s t v á n ,  1 .1. D e m j é n  F a r k a s  u. p. 
Sz.-Somlyó.

40. N ádasd  (H .), 1. sz. 820, 1. T a s  S á m u e l ,  t. sz. 62,
t. N a g y  G y ö r g y ,  u. p. Hadad.

41. Paczal (N agy), 1. sz. 809, 1. T ó t h  I m r e ,  t. sz. 75,
t. D e b r e c z e n i  K á r o l y ,  u. p. Tasnád.

42. Panith, 1. sz. 436, 1. O s v á t h  Imr.e.  t. sz 40. t. G á l
J o n a t h á n .  u. p. Zilah.

43. Péér, 1. sz. 1253, 1. S z a b ó  P á l ,  t. sz. 83, f. t. Lö-
k ö s  S á n d o r ,  1. t. S z a b ó  E l e k ,  u. p. Tasnád.

44. PeleTceszi, 1. sz. 659, 1. K is  P á l ,  t. sz. 62, t. K i s  L a 
j o s  , u. p. Tasnád.

45. Perecsen, 1. sz. 940, 1. G á s p á r  J á n o s ,  t. sz. 100
t. P a p  G y ö r g y ,  u. p. Sz.-Somlyó. *

46. B á to n , 1. sz. 320, 1. B o é r  K á r o l y ,  t. sz. 26, t. K o
v á c s  M i k l ó s ,  u. p. Kraszna

47. Récse, 1. sz. 247, L P o r c s a l m i  L á s z l ó ,  t, sz. 21, 
t  T a s n á d i  I s t v á n ,  u. p Sz.-Somlyó.



48. Sámsonig, 1. sz. 827, 1. D o m b i  L a j o s ,  t. sz. 43, taní
tó É d e r  I s t v á n ,  u. p. Sz.-Somlyó

49. Sarm aság , 1. sz. 1060, 1. E 1 e k K á r o l y ,  t. sz. 65,
t G á l  E l e k ,  u. p. Sz-Somlyó.

50. Somlyó (Szilágy), 1. sz. 1443, 1. N a g y  L á s z l ó ,  t. sz.
94, f. t. Z o l t á n i  I m r e ,  1. t. P é n t e k  J ó z s e f .

51. Sülelm ed, 1. sz. 40, 1. K e m é n y f i  M á r t o n ,  u p. Sz.-
Cseh.

1. e. Czikó, 1. sz. 96, t. sz. 13, t. B a l o g h  F e r e n c z .
52. Szakácsi, 1 sz. 918, 1. S z e n t k i r á l y i  L á s z l ó ,  t. sz.

54, t. M a r o s i  J ó z s e f ,  u. p. Tasnád,
53. Szántó (T.), 1. sz. 231, 1. K o v á c s  F e r e n c z ,  t. sz 32,

t M o r v á i  M i h á l y . , u. p. Tasnád.
1. e. Szilvás, 1 sz. 12.

54. S zarvad  ( T '), 1. sz. 291, 1. F e k e t e  J á n o s ,  t. sz. 20,
t. N a g y  G y ö r g y ,  u. p. Tasnád.

55. S zé é r , 1. sz 625, 1. F a r k a s  A n t a l ,  t. sz. 50, t. G á l
K á r o l y ,  u. p. Sz.-Cseh.

56. Szentkirály (É r), 1. sz. 660, 1.  K o v á c s  K á r o l y ,  t.
sz. 54, t. B o g d á n  L a j o s .  u. p. Tasnád.

57. Szenkirály (Sz.-) 1. sz. 218, lelkészi állómás üres, t. sz.
18, t. T o k a i  S á n d o r ,  u. p. Zilah.

1. e. Debren, 1 sz. 12.
58. Szodoró (É r-), 1. sz. 236, ]. F a z a k a s  F e r e n c z ,  t. sz,

30, t. C s e h  I z r  a e 1, ü. p. Tasnád.
1. e. Ér-Hatvan, 1. sz. 106, t. sz. 7, t. K is  K á r o l y )

59. Szödemeter, 1. sz. 103, 1. K a c s ó  L a j o s ,  t. sz. 12
t. ifj. K a c s ó  L a j o s ,  u. p Tasnád. ’

60. Tasnád, 1 sz. 1545, 1. B i r ó  K á r o l y ,  i .  sz. 109, f. t.
T ö r ö k  F e r e n c z ,  S í p o s  S á n d o r ,  1 .1. S o m o g y i  
K á r o l y .

61. Udvarhely (Sz.-) I. sz. 105, 1. F a r n a s  B e n j á m i n  u. p.
Zsibó.

62. Újlak (S,.-) 1. sz. 507, 1. F a z a k a s  M i h á l y ,  t. sz. 56,
tanítói állomás üres, u. p. Sz.-Somlyó.

63. Z ilá h , 1. sz 5007, 1, F o g a r a s i  I s t v á n ,  V e r e s t ó i

57
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S á n d o r ,  t. sz. 60,1. t. Z a f i r i L á s z 1 ó , N a g y 
K á r o l y ,  a fiuk a gymnasiumban tanulnák.

64. Zovány, 1. sz. 894, 1. V i s k i  P á l  t. sz. 70, f. t. Ur -
h á z i  A n t a l ,  1. t. S o m o g y i  G y ö r g y .

65. Zsibó , 1. sz. 9.30, 1. K ú n  K á r o l y ,  t. sz. 130, f. t.
V e r e s t ó i  G y ö r g y ,  1. t. B a s a  P é t e r .

66. Valkő {M.-), 1. sz. 135, 1 S z ő c s  G y ö r g y ,  t. sz. 8,
tanit a lelkész, u. p. Sz.-Somlyó.

67. V arsolcz, 1. sz. 551, 1. K e m é n y  I s t v á n ,  t. sz. 68,
t. B e k s i J ó z s e f ,  u. p. Sz.-Somlyó.

68. Vérvölgy, 1. sz. 588, 1. S z é k e l y  I s t v á n ,  t. sz. 42,
t. T ö n k ő M i h á l y ,  u. p. Zilah.

69. Völcsök, 1. sz. 370, 1. 0  s v á t  h L a j o s ,  t. sz. 14, t.
N a g y  L a j o s ,  u. p. Sz.-Cseh.

1. e. Sz.-Újlak, 1. 59.

V II. 8>éé*sl egyházmegye.

Ez egyházmegyében 28 anya- és 25 leány egyház van; 
lelkek száma : 8345;  tanulók száma : 529.

Főgondnokok : M. V é é r F a r k a s .
B. Wesse l ény i  F e r e n c z .

Id. M. P a t a k i  D á n i e l .

Algondnokok : R e t t e g i  S á mu e l .
Esperes : A l m á s i  S á m u e l ,  s.-m.-berkeszi lelkész 

u. p. Nagy-Somkút.
Jegyző N a g y  L a j o s ,  dobokai lelkész. 

Közügyigazgató : A 1 b i s i  S á m u e l ,  m. lápósi lelkész.

Egyházak.
1. Bábucz, 1. sz. 12, lelkészi állomás üres, u. p. Berend.

1. e. M.-Fodorháza, 1. sz. 94, Solyomkő, 1. sz. 9, M.- 
Ujfalu, 1. sz. 19.

2. Bddok, 1. sz. 143, 1. V a r g a  F e r e n c z ,  t. sz. 12, ta
nit a lekész, u. p. Válaszút,
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3. Berkest ( 'Sáros-Magyar-) 1. sz. 350, 1. A l m á s  i S á m u e l ,
t. sz. 36, t. O z i r a  E n d r e ,  u p. Nagy-Somkút. 

Jegyzés a n.-somkúti, remetei ref. hívek is ez a.-egyházhoz 
tartoznak, hol a 1, sz. 34.

4. B orsa} l. sz. 246, 1. P é t e r  fi J ó z s e f ,  t. sz. 24, tani*
a lelkész u. p. Válaszút.

5. Cseh (Pdnczél), 1. sz. 189, 1. M a k s a i K á r  o 1 y , t. sz. 16,
t. sz S z é n á s i  K á r o l y ,  u. p. Válaszút.

1. e. M.-Derzse, 1. sz. 106, t. sz. 6, t. D é z s i  M i h á l y i  
Imr e .  Drág, 1. sz. 50.

Jegyzés a r. keresztúri, völcsi, kecskeháti, ref. hívek is ez 
a. egyházhoz tartoznak, melyekben a 1. sz. 35.

6. Csom afája, 1. sz. 130. lelkészi állomás üres, t. sz. C, ta
nít a lelkész, u. p. Válaszút.

1. e. Gyula, 1. sz. 35. H.-Macskás, 1. sz. 34.
7. D éézsalm a, 1. sz. 708, L S z a b ó  S á n d o r ,  t. sz. 55,

t. B a r a b á s  D é n e s ,  u. p. Déézs.
8. D ohoka , 1. sz. 92, 1. . Nagy  L a j o s ,  u. p. Válaszút.
9. Domokos, 1. sz. 725, 1. S z e n t k i r á l y i  S á n d o r  t. Sz. 56,

t. F á b i á n  E l e k ,  u. p M.-Lápos.
Jegyzés : a rogozi, ó-láposi, podurovoji, sztrirnbulyi, bajuczi, 

tőkési, f.-szőcsi, és egeresi ref. hívek is ez a.- egyházhoz 
tartoznak, melyekben a 1. sz. 69.

10. E sztény , 1. sz 128, 1. B á n t ó  M i h á l y ,  u. p. Válaszút. 
1. e Szarvas-Kend, 1. sz 79. Tőtör, 1. sz. 30. Girolt,

1. sz. 74. Kecset, 1. sz. 60. Kecset-Szilvás, 1. sz. 5. 
ónok, 1. sz. 15.

11. H idalm ás, 1. sz. 106, lelkészi állomás üres, t. sz. 12,
t. B a r  t h a Á r o n .

12. K aczkó , 1. sz. 50, 1 P é n t e k i  I s t v á n .
1. e. Szelecske, 1. sz. 80. A l-őr, 1. sz. 15. Galgó , 1. sz. 

52. Blenke-Polyán, 1. sz. 22.
13. Keresztúr (Ördög), 1. sz. 57, 1. S z á s z  G e r g e l y ,  u. p.

Berend.
1. e, Kis-Esküllő, 1. sz. 45. N.-Esküllő, 1. sz. 44.



14. K érő , 1. sz 173, I. D ó z s a  I m r e ,  t. sz. 14, 4. F i  l e p
G á s p á r ,  u. p. Szamosujvár.

1. e. Dengeleg, 1. sz. 59.
15. K id é , 1. sz. 340, 1. P ü s p ö k i  J ó z s e f ,  t. sz. 36, tanít a

lelkész, u. p. Válaszút.
16. K ö ltő , 1. sz. 440, 1. S z a b ó  L a j o s ,  t. sz. 40, t. T í 

m á r  F e r e n c z ,  u. p. Nagy-Bánya.
1. e. Katalinfalva, 1. sz. 136. Hosszufalva, 1. sz. 144, t. 

sz. 14. t. M a d a r a s  P á l .
17. K o zá rvá r , 1. sz. 198, 1. N a g y  Dániel, t. sz; 14, t.

H o r v á t h i  D omo ko s , *u .  p. Déézs.
18. Köblös (Magyar), 1. sz. 132, 1. B a r t h a  L á s z l ó ,  t. sz. 8,

t. Z ö l d á g i  P á l ,  u. p Válaszút.
19. Lápos (Hagymás), 1. sz. 181. 1. S ó ó s  F e r e n c z ,  t, sz

14, tanít a lelkész, u p N.-Bánya.
1. e. Kolczér, -1. sz. 5.

20. Lápos (Magyar), 1. sz. 910, I. A l b i s i  S á m u e l ,  t. sz.
41, t. S é r a  G y ö r g y  és A l b i s i  F e r e n c z .

Jegyzés : a rohii, macska-mezői, dánpataki, cserfalvi, k.-debreczeni 
és 1. debreki hívek is ez a.-egyházhoz tartoznak, melyek
ben a 1. sz 23.

21. Lőna (Kendi), 1. sz. 367, 1. P á n c z é l  Z s i g m o n d ,  t sz.
32, t. S z a k á c s  M i k l ó s ,  u. p. Válaszát.

1. e. K.-Jenő, 1. sz 7.
22. M acskás (M agyar), 1. sz. 102, ,1. P á n c z é l  F e r e n c z ,  t.

sz. 1.6, t. B á n y a i  " D á n i e l ,  u. p. Kolozsvár.
23. N ém a , 1. sz. 1 3 2 ,1. V a r g a  J á n o s ,  t. sz. 12, tanít a lel

kész , n. p. Déézs.
24. Ormány, 1 sz. 54, lelkészi állomás üres, u. p. Szamosujvár.
25. Szinye, 1. sz. 54, 1. M á r t o n  A n d r á s ,  t. sz. 8, tanít a lel

kész, u. p. Alparét.
1. e. Mánya, 1. sz. 21. Törpén, 1. sz. 6.

Jegyzés a semesnyei, alparéti, bogáti, keményei ref. hívek is ez 
a.-egyházhoz tartoznak, melyekben a 1. sz. 105.

26. Tö'ók (Felső) 1. sz. 81, lelkészi állomás üres, u. p. Válaszút. 
1, e, Al-Tőök, 1. sz. 138, t. sz. 8, t. S z i l á g y i  P é t e r ,
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27. Zsombor (Magyar Nagy), 1. sz. 185, 1. P ü s p ö k i  Mi
hály.

Jegyzés : a zutori, kendermáli, dali, p. szentmihályi hivék is ez 
a.-egyházhoz tartoznak, melyekben a 1. sz. 56.

28. Válaszút, 1. sz. 397, B a l á z s  J á n o s ,  t  sz. 39, t. N a g y
Gy ö r g y .

V llff. Síéfei eg^házine^ye.

Ez egyházmegyében 51 anya- és 40 leányégyház van; lelkek 
szánia 20,500, tanulok száma 1665.

B. B á n f f y  Dán ie l .
Gr. W a s s  A l b e r t .
B. I n c z é d i  Z s i g m o n d .
M. F ö l d v á r i  J ó z s e f .
Gr. W a s s  Ádám.

Esperes ; B á t h o r i  D á n i e l ,  széki lelkész.
Jegyző B a l á z s  J ó z s e f ,  málomi lelkész;.

Egyházak.

1. Árpástó, 1. sz., 319,1. T é c s i  K á r o l y ,  t. sz. 26, t. B i r ó
S á n d o r ,  n. p. Cs.-Keresztúr.

2. Baeza, 1. sz. 268, 1. D i ó s z e g i  L a j o s ,  t. sz. 19, tanítói
állomás üres, u. p. Cs.-Kei-esztúr.

3. Bethlen, 1. sz. 579,1. C s ű r ö s  J ó z s e f ,  t. sz. 61, t. Feke t e
G e r g e l y .

4. Bréte (Szász-), 1. sz. 174, 1. B a l o g h  P á l ,  t. sz. 13, fogadott
tanító P a p  János . ,  u. p..Bethlen.

5. Bonczhida, 1. sz. 680,1. N a g y  E l e k ,  t. sz. 54, t. P é t e r  fi
F e r  e n c z , u. p. Válaszút.

6. Borzás (.M'.) 1. 228,1. C s i s z á r  F a r k a s ,  t. sz. 19, t. J a k ó
Pál ,  ü. p. Czege.

Le. Bőőd, 1. sz. 11. Dellő-apáthi, 1. sz. 21. Kéthel, 1. sz. 14.
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7. B otháza , 1. sz. 95,1. D ó z s a  E l e k ,  1 sz. 8, tanít a lelkész,
u. p. Mocs.

1. e. Mocs, 1. sz. 214, t. sz. 15, t. V e r e s  M i h á l y .
8. B ú za , k sz. 435,1. ifj. B a l á z s  J ó z s e f ,  t. sz. 4Ö, t. B ó t a

I s t v á n ,  u. p. Mocs.
9. Czege, 1. sz. 125,1. M á t y á s  Z s i g m o n d ,  t. sz. 7, tanít a

lelkész.
1. e. GöCz, 1. sz.,72. Császári 9. V. Sz. Iván. 1. sz. 11.

10. Décse (M.), 1. sz. 1354,1. S z e n t e s  I s t v á n ,  t. sz. 111, t.
t  B a r t h u s  G y ö r g y ,  u. p. Déézs.

11. Devecser {N), 1. sz. 101, a noszolyi lelkész felvigyázása alatt,
u. p. Czege.

12. E gyed {Szent), 1. sz. 87,1. B u d a i  L a j o s ,  t. sz. 7, tanít a
lelkész, u. p. Szék.

13. Feketelak, 1. sz. 391, 1. S z é k e l y  J ó z s e f ,  t. sz. 29. t.
J á n o s i  S ám u e l ,  u. p. Czege.

14. Földvár (M.) 1. sz. 261, lelkészi állomás üres. t. sz. 24, t.
D é z s i  D o m o k o s ,  u. p. Mocs.

15. F ráta  (M.), 1. sz. 182,1. F i n t a  S á m u e l ,  t. sz. 14, t. J á 
nos i  J á n o s ,  u. p. Mocs.

1. e. M.-Záh, 1. sz. 65. Berkenyes, 1. 97. M.-Méhes, 1. sz. 
143. Czikud, 1. sz. 8. M.-BŐŐ, 1. sz. 11. Sz.-Jakab, 1. sz. 
9. Csetelke, 1. sz. 7. Báld, 1. 19.

16. Füzes {Örd.), 1. sz. 721, 1. B a r a b á s  T a m á s ,  t. sz. 65, t.
F e h é r  I s t v á n ,  u. p. Szamosujvár.

17. F üzkút, 1. sz. 121, 1. Laka tos . .  K á r o l y ,  t. sz. 8, tanít a
lelkész, u. p. Lekencze.

18. Ilosva {Alsó), 1. sz. 175, 1. S z a t h m á r i  S á n d o r ,  t. sz. 14,
tanít a lelkész, u. p. Cs.-Keresztúr.

19. K am arás {Puszta), 1. sz. 283, 1. S z a t h m á r i  J á n o s ,  t.
sz. 27, t. C s i a  S i m o n ,  u. p. Mocs.

1. e. Nagy-Sármás, 1. sz. 7. K.-Sarmás, 1. sz. 8. Novoly, 1. sz. 7.
20. K am arás {V ajda), 1. sz. 5 1 7 ,1. P e r g ő  M á r t o n ,  t. sz. 47,

t. V i n c z e  I s t v á n ,  u. p. Mocs.
21. K a to n a , 1. sz. 155 1. N a g y  E l e k ,  t. sz. 12, tanít á lel

kész, u. p. Mocs.
22. Kékes {Ny.), 1. sz. 189,1. S:epsi M i h á l y ,  t. sz. 19, t. Ve

r e s  F e r e n c z ,  u. p. Czege.



23. Keszü, 1. sz. 317, 1. S a l a m o n  G y ö r g y ,  t. sz. 41, t. H i 
de g  I s t v á n ,  u. p. Mocs.

1. e. ó  -Gyéres, 1. sz. 13.
24. K udu , 1. sz. 222, 1. B a k o s  F e r e n c z ,  t s z .  14, tanit a

lelkész, u. p. Cs.-Keresztúr.
25. Légen (M.-), 1. sz. 79,1. ifj. S z a b ó  J ó z s e f ,  t. sz. 8, ta

nit a lelkész, u. p. Mocs.
1. e. Gyeke, 1. sz. 77, t. sz. 8. t. K o 1 o z s v á r i L á s z l  ó.

26. M úlom , 1. sz. 439, L id. B a l á z s  J ó z s e f ,  t. sz. 31, t. Má 
t é  D á n i e l ,  u. p. Bethlen.

27. M argita  (Sz.-), 1. sz. 221, 1. L é n á r d S á m u e l ,  t. sz. 21,
t. S z a k á c s  I  s t v á n , u. p. Déézs.

1. e. Mikeháza, 1. sz. 11.
28. N agyfa lu  (Apa), 1. sz. 195,1. P é t e r  Antal ,  t. sz. 15, t

B e n e d e k  M i k l ó s ,  u. p. Bethlen.
29. Nemegye (M.), 1. sz. 495,1. C s e j d i  I s t v á n ,  t. sz. 49,

t. László János ,  u. p. Somkerék.
1. e. Virágosberek, 1. sz. 11. Kőfarka, 1. sz. 37. Középfalva, 

1. sz. 27. Csépán, 1. sz. 11. Itadna, 1. sz. 23.
30. N oszoly, 1. sz. 141,1. P a p  S á m u e l ,  t. sz. 11, tanit a lel

kész, u. p. Czege,
31. N yires (Szász,) 1, sz. 570,1. Vas G y ö r g y i t  sz. 45, t. Se

bestyén Pé t e r ,  u. p. Déézs.
1. e. Sz.-Benedek, 1. sz. 25.

32. Ő r (Fel), 1. sz. 433, 1. V e r e s  M á r t o n ,  t. sz. 42, t.
M á r t i á n  A n d r á s ,  u. p Cs.-Keresztúr.

1. e. Negerfalva, 1. sz. 9. Cs.-Keresztúr, 1, sz. 10.
33. Palatka (M.~), 1. sz.: 306, lelkészi állomás üres, t. sz. 30, t.

P é t e r f i ' K á r o l y ,  u. p. Mocs.
34. P u jon , l. sz. 193,1. G u l y a  János ,  t. sz, 15,' t. B a l á z s

I s t  v á n , u. p. Szék.
35. R etteg, 1. sz 495,1. K ö b l ö s  I s t v á n ,  t. sz. 5 1 ,t. P é 

t e r  F e r e n c z ,  u. p. Cs.-Keresztúr.
36. S á rvá r , 1. sz. 5 9 ,1. B a l o g h  A n d r á s ,  t. sz. 7, tanit a lel

kész, u. p. Somkerék.
1. e. Fellak, 1. sz. 87, t. sz. 7, t. B é k é s i  Z s i g m o n d i

S.-Keresztúr, 1. sz. 14.
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37. Sombor (Sz.-), 1. sz. 112, a fűzkúti lelkész felvigyázata alatt,
u. p. Lekencze.

38. Somkerék, 1. sz. 349, K o v á c s i  M i h á l y ,  t. sz. 35, ta
nítói állomás üres.

39. S za va , 1 . sz. 114, 1 . K o v á c s  Z s i g m o n d ,  t. sz. 11, ta
nít a lelkész, u. p. Szék.

40. Szent András {Sajó), 1. sz. 151.1. D ó h i  F e r e n c z ,  t.
sz 17, tanít a lelkész, u. p. Somkerék.

41. Szent M árton {,Szép-kenyerü), 1. sz. 413, l.id. S z a b ó  J.ó-
z se f ,  t. sz. 39, t. H o r v á t h  F e r e  n ez ,  u. p. Szamos- 
Ujvár.

1. e. O.-Vásárhely, 1. sz. 58. Szombattelke 1. sz. 7.
42. Szék, 1. sz. 2389, 1. B á t h o r i - D á n i e l  és M i h á l y i

E n d r e ,  t. sz. 208, f. t. D éz si S ám u e 1 ,1 .1. S í p o s  
J ó z s e f .

43. Szováth {Alsó), 1. sz. 409, 1. S á n d o r h á z i  G y ö r g y ,
t. sz. 31, t. M á t é  Fa rk a s ,  u. p. Mocs.

1. e. M.-Kaján, 1. sz. 42. Aranykút, 1. sz. 28.
44. Szilvás ( Víz), 1. sz. 27, a sz.-egyedi lelkész felvigyázása alatt,

u. p. Szamosujvár.
1. e. K.-Iklód, 1. sz. 73, t. sz. 8 ,1  T ö r ö k  K á r o l y .  Nagy- 

Iklód, 1. sz. 17.
45. Tacs, 1. sz. 357,1. N a g y  Ábrahám, rt. sz. 34, t. K ö r ö n 

di  Sándor ,  u. p. Lekencze.
46. Udvarhely {Sajói), 1. sz. 129, 1. B u d a i  András ,  t. sz. 11,

-tanít a lelkész, u. p. Somkerék.
47. Ú jvár {Szamos), 1. sz. 679, 1. B a r  t  a 1 i s M i k 1 ó s , t.

sz. 31, t. M ó z e s  J ó z s e f .
1. e. Némethi, 1. sz. 71, t. sz. 7, t. S z e n t e s  Gyula.

48. Váralya {B.~), 1. sz. 1144,1. C s i s z á r  L á s z l ó ,  t. sz. 97,
tanítói állomás üres, u. p. Déézs.

49. Veresegyház, 1. sz. 293, 1. S o m o g y i  S á n d o r ,  t. sz.
24, t. F ü l ö p  D á n i e l ,  u. p. Czege.

50. Vicze, 1. sz. 638, 1. Sós J ó z s e f ,  t. sz. 53, t. N a g y
J á n o s ,  u. p. Czege.

51. V isa , 1. sz. 168, 1. G á s p á r  L a j o s ,  t. sz. 16, tanít a
lelkész, u. p. Szék.



IX , la g y - la j ó l  káptalan.

Ez egyházmegyében 8  anya- és 2 0  leányegyház van; lelkek 
száma: 2B60. tanulók száma: 128.

Főgondnokok: Gr. B e t h l e n  S á n d o r .
M. Z s o m b o r i  J á n o s .

Algonduok: M. C s e r é n y i  D á n i e l .
Dékán: V á l y i  E l e k ,  kentelki lelkész, u. p.

Somkerék.
Jegyző: N a g y  M i h á l y ,  sz.-mátéi lelkész.

Egyházak.
1 . Balázsfalvd (Alsó-), 1, sz. 30. 1. S z e n t k i r á l y i  L a j o s ,

u p. Somkerék.
1. e. Kajla, 1. sz. 1 1 . Besztercze, 1. sz. 153.

2 . Budák (Kis-), 1. sz. 69. ny. 1. N a g y  S á m u e l ,  beszolgál
a n.'-sajói lelkész, u. p. Besztercze.

1. e. Szász-Búdak, 1. sz. 26.
3 . Czegö (Szász-), 1. sz. 281. a lelkész! állomás üres, beszol

gál a kentelki lelkész; t. sz. 24. t. L á s z l ó  J ó z s e f ,  
u. p. Lekén cze.

1. e. Sz.-Szt.-Jakab, 1. sz. 5.
4 . Kenteibe, 1. sz. 20. 1. V á l y i  E l ek .  u. p. Somkerék.

1. e. Kerlézs, 1. sz. 26. Árokalya, 1. sz. 54. Sajó-M!agya- 
rós, 1. sz. 19.

5 . Ös (Szász-Uj-), 1. sz. 321. 1. A l b e r t  D á n i e l ,  t. sz. 27.
t. B a r a b á s  D á n i e l ,  u. p. Lekencze.

6 . Sajó (Nagy-), 1. sz. 337. 1. H o r v á t h  Sándor ,  t. sz. 21.
t. T o l v a j  L a j o s .

1. e. Pászmos, 1. sz. 17. Kuszma, 1. sz. 6 . Bilak, I. sz. 10. 
Nyécz, 1. sz. 3. Monor, 1. sz. 6 . K.-Sajó, 1. sz. 2 . 
Berlád, 1. sz. 7. Vajola, 1. sz. 11.

7 . Sófálva, 1. sz. 367. 1. V a r r ó  I s t v á n ,  t. sz. 26. t. K i s
J ó z s e f ,  u. p. Besztercze, 5
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]. e. Simontelke, 1. sz. 34. Karina, 1. sz. 14. Galacz, 
1. sz. 30.

8 . Szent-Máté, 1. sz. 433. 1. N a g y  M i h á l y ,  t. sz. 30. t. 
F o d o r  D á n i e l ,  u. p. Lekencze.

1. é. Aranyos-Móricz, 1. sz. 28. Szász-Újfalu, 1. sz. 30.

X . fffdrgényi egyházmeiye.

Ez egyházmegyében 34 anya- és 42 leányegyhaz van; lelkek 
száma: 18,337. tanulók száma: 1714.

Főgondnokok: Gr. T e l e k i  Mi k l ós .
Id. Gr. T e l e k i  D o m o k o s .

M. G y á r f á s  D o m o k o s .
Gr. T e l e k i  S á m u e l .

Algondnokok: B. K e m é n y  K á l m á n .
M. H o r v á t h  M i h á l y .
M. D é z s i  S á n d o r .

Esperes: B en kő J á n o s ,  m.-péterlaki lelkész, u. p.
Sz.-Régen.

Jegyző: S z a b ó  József . ,  felfalusi lelkész. 
Közügyigazgató: G a r d a  M á r t o n ,  sáromberki Jelkész, egy

szersmind a kebli Özvegy-árva intézet pénztárnoka. 
Aljegyző: Z i l i n c z k i  P á l ,  m.-fülpesi lelkész.

Egyházak.
1 . Aba/ája, 1. sz. 271. 1. S z a b ó  S á m u e l ,  t. sz. 1 1 . ta

nít a lelkész, u. p. Sz.-Régen.
„,2 . BerecztelJce, 1. sz. 460. ily. 1. N a g y  L á s z l ó ,  s. 1. N a g y  

A l b e r t ,  t. sz. 81. t. V a j d a  Miklós ,  u.p. Sz.-Régen. 
„fi? Bölkény (Magyar), 1. sz 480. 1. D é n e z s  J ó z s e f ,  

t. sz. 48. t. M u z s n a i  F e r e i i c z .  u. p. Görgény.
.1. 0 . Hétbükk, 1. sz. 5.

„4. Gsinád (Erdő), 1., sz. 624.. 1. K e r t é s z  J ó  zs ef, t. sz. 57. 
t. F ü z e s i  F e r e n c z. u. p. N. JSrnye.

1. e, Kis-Illye, 1. ;sz. 133. t. sz. .16. t. S í p o s  J ó z s e f ,  
Szederjes, 1. sz» 4.



5. Disznajó, 1. sz. 798. 1. C s í k i  G y ö r g y ,  t. sz. 99. f. t.
M á r t o n  J ó z s e f ,  1. t. M á t é  E l e k .  u. p. Sz.-Régen. 

1. e. Déda, 1. sz. 35.
6 . Erese (N agy) 1. sz. 194. 1. S á r k á n y  D á n i e l ,  t. sz. 16.

tanít a lelkész, u. p. Sz.-Régen.
1. e. Unoka, 1. sz. 161. t. sz. 19. t. S z é k e l y  Mózes .  

Bala, 1. sz. 69. Kis-Nyúlas, 1. sz. 2 1 . Kírályfalva, 1. sz. 9.
7. F elfa lu , 1. sz. 415. 1. S z a b ó  J ó z s e f ,  t. sz. 45. t.

M u z s n a i  A n t a l ,  ny. t. K ov ács  Dánie l ,  u. p. 
Sz.-Régen.

1. e. Alsó-Idecs. 1. sz. 23.
8 . F ü lp’ós (K is) 1. sz. 250. 1  V i t u s  J ó z s e f ,  t. sz. 27. t.

V e r e s  Imre .  u. p. Sz.-Régen.
9. Fülpös (N agy), 1. sz. 375. 1. Z i l i n c z k i  P á l ,  t. sz. 51.

t. M ó z e s  M i h á l y ,  n. p. Sz.-Régen.
1 0 . Gemye*zeg, 1. sz. 625. 1. E l e k e s  K á l m á n ,  t. sz. 97.

t. G e r g e l y  J ó z s e f ,  u. p. N.-Ernye.
1 1 . Holtmaros, 1. sz. 404. 1. Z a k a r i á s  K á r o l y ,  t. sz. 60.

t. M á t é  A l b e r t ,  u. p. Sz.-Régen.
1 2 . Keresztúr (Póka), 1. sz. 260. 1. Z ö l d  J á n o s ,  t. sz. 35.

t. C ze gő  F e r e n c z .  u. p. M.-Vásárhely.
1. e. Toldalag, 1. sz. 190. t. sz. 18. t.id. S imon  J ó z s e f .

13. Kom lód, 1. sz. 156. 1. K is  Á d á m ,  t  . sz . 1 2 . tanít a leik. 
1. e. Sz.-Erked, 1. sz. 115. ideiglenesen az óroszfái lelkész

gondozza.
14. Köbölkút, 1. sz. 430. 1. B öj th e  J á n o s ,  t. sz. 54. t.

M ó z e s  I s t v á n ,  u. p. M.-Örményes.
1. e. Visolya, 1. sz. 8 .

15. K ö rtve fá ja , 1. sz. 766. 1. K is L a j o s ,  t. sz. 70. t. K ö 
r ö n d i  J á n o s .  u. p. Sz.-Régen.

1. e. Petele, 1. sz. 21.
16. M agyaró , 1. sz. 992. 1. A l b e r t  J á n o s ,  t. sz, 96. f. ti

S i m o n  S á n d o r ,  1.1. O r b á n  F e r é n c z .  u. p. Szász- 
Régen.

1. e. Jód, 1. sz. 102. t. sz. 15. t. K o r n y a  S á n d o r ,  
Gödé, 1. sz. 61. Toplicza, 1. sz. 15.

17. Oroszfája, 1. sz. 204. 1. M a g y  a r  ó s i J  ó z s éf, t. sz. 22.
a tanítói állomás üres. u. p. Teke. 5*
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1. e. Nagy-Nyúlás, 1. sz. 13.
18. Ölyves (N agy), 1. sz. 396. 1. S za bó  E l e k ,  t. sz. 8 . a

tanítói állomás üres. u. p. Mező-Örményes.
1. e. Mező-Sz.-Márton, 1. sz. 49. Mező-örményes, 1. sz. 75. 

M.-Szilvás, 1. sz. 25. M.-Sz.-György. 1. sz. 2.
19. PéterlaJca (M agyar), 1. sz. 796. 1. B e n k ő  J á n o s ,  t. sz.

90. t. D e m e t e r  S á m u e l ,  u. p. Sz.-Régen.
1. e. O.-Telek, 1. sz. 6 .

20. Fóka, 1. sz. 540. 1. S i m o n  E l e k ,  t. sz. 48. t. G ö d r i
L a j o s .  u. p. M.-Vásárhely.

1. e. Mojos, 1. sz. 25. Almás, 1. sz. 16.
2 1 . R a dn ó tfá ja , 1. sz. 223. 1. C s á s z á r  J á n o s ,  t. sz. 2 2 .

t. ifj. S z a b ó  I s t v á n ,  u. p. Sz.-Régen.
22. Régen (M agyar), 1. sz. 364. 1. S z á s z  I s t v á n ,  t. sz. 33.

t. id. Sz abó  I s t v á n ,  u. p. Szász-Régen.
23. Régen (Szász), 1. sz. 500. lelkészi állomás üres, t. sz. 39.

t. N a g y  M i h á l y .
24. Sárom berke, 1. sz. 689. 1. G a r d a  M á r t o n ,  t. sz. 96.

t. J a k a b  L a j o s .  u. p. N.-Ernye.
1. e. Erdő-Szengyel, 1. sz. 119. t. sz. 5. t. K á l i  J á n o s .

25. S árpa tak , 1. sz. 771. 1. S z a l m a  G y ö r g y ,  t. sz. 70.
t. Z s i g m o n d  J ó z s e f ,  u. p. N.-Ernye.

26. Szent-Imre (G'órgény-), 1. sz. 381. 1. S zí ám a F e r e n c z ,
t. sz. 37. t. F e r e n c z  K á r o l y .

1. e. Üveg-Csűr, 1. sz. 170.
27. Szen t-lván  (V ajda-), l /s z .  1073. 1. B őd S á n d o r ,  t. Sz.

49. t. E r e s e  Mik lós ,  .u. p. Sz.-Régen.
28. Szent-Péter (U z d i), 1. sz. 1 6 2 .1. V á l y i  J á n o s ,  t. sz. 1 2 .

t. V a r r ó  J ó z s e f ,  u. p. M.-Vásárhely.
1. e. Aranylábú-Tuson, 1. sz. 114. t. sz. 15. t. M u z s n a i  

J á n o s .  Pagocsa, 1. sz. 97. Velkér, 1. sz. 15. Domb, 1.sz. 3. 
29; Szépiák (D.-), 1. sz. 345. 1. M o l n á r  Á b e l ,  t. sz. 44. 

t. K a t o n a M á r t o n ,  u. p. Sz.-Régen.
1. e. Lúd vég, 1. sz. 140. t. sz. 16. t. S i m o n  J ó z s e f .  

Dedrád, 1. sz. 34. Bátos, 1. sz. 40. 0 .-Újfalu, 1.. sz. 6 .
30. T ancs , 1. sz. 505. 1. C s í k i  L á s z l ó ,  t. sz. 65. t. K i s  

Elek,  u. p. Sz,-Régen.
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1. e. Faragó, 1. sz. 2 1 . Bányicza, 1. sz. 2 0 . Kozmateíke ; 
1. sz. 5. Szokol, 1. sz. 7. Harasztos, 1. sz. 7.

31. Teke, 1. sz. 249. 1. V a r g a  S á m u e l ,  t. sz. 18. t. Ke
r e s z t e s i  M i k ló s .

1. e. Nagy-Ida, 1. sz. 120.
32.. Újlak (Mező-), 1. sz. 73. lelkészi állomás üres. u. p. Mező- 

örményes.
1. e. Septér, 1. sz. 18.

33. Jáva (Maros-), 1. sz. 512. 1. T e g z i  M i h á l y ,  t. sz. 33.
t. B á r t u s  E l e k .  u. p. N.-Ernye.

34. Vécs, 1. sz. 797. 1. P é t e r f i  F e r e n n c z ,  t. sz. 65. t.
K o v á c s  F e r e n c z .  u. p. Sz-Bégen.

1. e. Felső-Idecs, 1. sz. 38.

XI. M arosi egyházm egye.
Ez egyházmegyében 64 anya- és 47 leány egyház van; 

lelkek száma : 38,614; tanulók száma 2798.

Főgondnokok : Id. gr. T e l e k i  D o mo k o s .
D ó z s a  E l ek .

Algondnokok: A n t a 1 I mr e .
N a g y  S á m u e l .

Gr. T o l d a l a g i  V i c t o r .

Esperes : P é t e r f i  J ó z s e f ,  m.-vásárhelyi lelkész; 
Jegyző V i s k i  Z s i g m o n d ,  koronkai lelkész.

Közügyigazgatók : S z á s z  J á n o s ,  kibédi lelkész. 
Lőr incz i J ános ,  n.-ernyei lelkész.

Özvegy rárva intézet pénztárnoka: S i l v e s t e r J á n o s ,  makkfalyi 
lelkész.

Egyházak.
1 , Abod, 1. sz. 471,1. O r b á n  L a j o s ,  t. sz. .26, t. T ö r ö k -  

A n d r á s .



2. B á n d , 1. sz. 940, lelkészi állomás üres, t. sz. 62, t. F 'e k e-
t e P á 1.

1. e. Száltelek, 1. sz. 40.
3. B ede, 1. sz. 230, 1. Szabó F e r e n c z ,  t. sz. 9, tanit a

lelkész.
1. e. Szentháromság, 1. sz. 170, t. sz. 2 0 , t. K is  F e r e n c z .

4. Bergenye, 1. 1. sz. 551,1. M i h á l y  G e r g e l y ,  t. sz. 54, i
S z a b ó  I s t v á n .

5. Bodon (Hagymás), 1. sz. 206, 1. B ő j t h e  Miklós, t. sz. 1 2 ,
t. N a g y  F e r e n c z .

6 - B öö, 1. sz. 116, L K ö r ö n d i  J ó z s e f ,  t. sz. 5, tanit' a 
lelkész.

1. e. Moson, 1. sz. 128, t. sz. 1 0 , t. S i m o n  J ó z s e f .  Yecze, 
1. sz. 1 2 .

7. Csávád (Mező-), 1. sz. 481,1. N e m e s  K á r o l y ,  t. sz. 52,
t. G ö d r i  J á n o s .

1. e. Szabad, 1. sz. 8 .
8 . C serefalva , 1. sz. 410,1. S o l t é s z  S á m u e l ,  t. 41, t. De-

b r e c z e n i  Áron .
9. C sejd, 1. 285, 1. S z a l m a  M i h á l y ,  t. sz. 2 2 , t. L á n y i

E l e k ,  s. t. K i s  A n d r á s .
1 0 . C sikfalva, 1. sz. 93, 1 V e r e s  Mó ze s ,  t. sz. 9, az unitá

rius iskolában tanulnak.
1. e. Iszló, 1. sz. 8 . Jobbágyfalva, 1. sz. 74. Éhed, 1. sz. 4. 

Búzaháza, 1. sz. 58, t. sz 5. Remete, 1. sz. 6 . Vadad, 1. 
sz. 8 . Hodos, 1. sz. 3.

1 1 . Csóka, 1. sz. 324, lelkészi állomás üres, t. sz. 32, t. P é 
t e r  I s t v á n .

1 2 . E rn ye , 1. sz. 560, 1. L ő r i n c z i  J á n o s ,  t. sz. 54, t. K á 
d á r  J á n o s .

13. Fele, 1. sz. 480, 1. F á b i á n  F e r e n c z ,  t. sz. 28, t. B ö j 
t b e  J á n o s .  s. t. ő s z  S á n d o r .

1. e. Ménes, 1. sz. 82, t. sz. 8 . t. G i d ó f a l v i  J á n o s .  
14- F in taháza , 1. sz. 361,1. B e r e c z k i  F a r k a s ,  t.sz. 38, 

t, V a r g a  J ó z s e f .



15. Galambad, 1. sz. 285, 1. V e r e s  J ó z s e f ,  í. sz. 24, "L
S e b e s t y é n  J ó z s e f ,  s. t. M á t é  Lajos.

16. Geges, 1. sz. 600, 1. O r b á n  E l e k ,  t. sz. 48, t. K i s
L a j o s .

17. Gyalakuta, 1. sz. 700, 1. H o r v á t h  Ad ám,  t. sz. 2 4 ,i .
K i s  M ó z e s .

18. Harasztkerék, 1. sz. 586,1. V a r g a  G y ö r g y ,  t. sz. 40, t-
K e r e s z t e s i  G y ö r g y ,  s. t. K e r e s z t e s i  F e r e n c z -

19. HarczÓ, 1. sz. 124, L K i s  P á l .
2 0 . H avad, 1. sz. 414, 1. V a s  I s t v á n ,  t. sz. 38, t. C ze g ő

F e r e n c z .
1. e. N.-Adorján, 1. sz. 254, t. sz. 25, t. B ó r á i  k á 

ro ly .  K.-Adorján, 1. sz. 27.
2 1 . Ikland, 1. sz. 128.

1. e. Kál, 1. sz. 145.
22. Rakasd, 1. sz. 330, 1. G á s p á r  J ó z s e f ,  t. sz. 35, t.

K á d á r  J ó z s e f .
23. Karácsonfalva {Ny.) Folyfalvával, 1. sz. 573, 1. id. El*-'

d é l y i  S á m u e l ,  t. sz. 65. t  H a d n a g y  K á r o l y .
24. Kebele, I. sz. 96, 1. S z á s z  K á r o l y .

1. e. Bozs, 1. sz. 188, t. sz. 18, t. K is D á n i e l .  Agárd, 
1. sz. 50. Keb.-Szenti vány 1. sz. 16.

25. Kelementelke, 1. sz. 518, L. G ö n c z i  L a j o s ,  t. sz. 52,
t. B a r a b á s  L a j o s .

26. Kendő , 1. sz. 237, 1. M á l n á s i  F e r e n c z  t. sz. 2 2 , ta
nítói állomás üres.

27. Keresztúr {Béré), 1. sz. 280, 1. G e r g e l y  L a j o s ,  t. sz.
2 2 , t. N a g y  I s t v á n .

1. e. Bere, 1. sz. 347, t. sz. 30, t. L á s z l ó  J á n o s .
28. Keresztúr {Maros), 1. sz. 225, 1. sz. F á b i á n  S i m o n ,  t.

sz. 19, t. S z e n t g y ö r g y i  J ó z s e f .
1. e. Nyárádtő, 1. sz. 72, t. sz. 6 , t. B a l á z s  M i h á l y .

29. Kibéd, 1. sz. 1990, 1. S z á s z  J á n o s ,  t sz. 1 1 Ö, t.
K u s z t o s  J óz s e f .

30 Köroiika, 1. sz. 480, 1. V i s k i  Z s i g m ó n d ,  t. sz. 42j 
t. T u s a  G y ö r g y .
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31. K ö lp én y , 1. sz. 640, 1. M o l n á r  D á n i e l ,  t. sz. 48,
t. G e r g e l y  J ó z s e f .

1. e. Szabód, 1. sz. 60. Bazéd, 1. sz. 3.
32. Kövesd (Mező), 1. sz. 443, 1. H o r v á t h  D á n i e l ,  t.* sz.

35, t. Y a j  d a J á n o s .
33. L örin czfá lva , 1. sz. 371, 1. P a p  E l e k ,  t. sz. 28, t.

B a r t h a  L a j o s .
34. L ukafalva és Ilenczfalvq, 1. sz. 1083, 1. R á k o s i  L a 

j o s ,  1. sz. 96, t. G e r g e l y  S á m u e l .
35. M adaras (Baczka), 1. sz. 584, 1. L o s o n c z i  M ó z e s  s. 1.

L o s o n c z i  J ó z s e f ,  t. sz. 45, t. B i t a i  E l e í r ,  s. t. 
A d i  L á s z l ó .

1. e. Szentlászló, 1. sz. 87, t. sz. 6 . Nyomát, 1. sz. 43, 
t. sz. 6 .

36. M adaras (Mező), 1. sz. 1160, 1. F e r é n c z  J ó z s e f ,  t.
sz. 74, t. S ü k ö s d  I s t v á n ,  s. t. ő s z  S a l a mo n .

37. M agyaros, 1. sz. 895, 1. O r b á n  K á r o l y ,  t. sz. 48, t
P a t a k i  Dé nes .

38. M akkfalva , 1. sz. 1370, 1. S i l v e s t e r  J á n o s ,  t. sz. 1 0 0 ,
t. P á l o s i  S á n d o r .

J eg yze t: Yan itt egy „ S z é k e l y  n e m z e t i  i s k o l a “ 
alapította b. W e s s e l é n y i  M i k l ó s  1834. t. sz. 120, 
áll négy osztályból; tanvezető : A 1 b e r t M á r t ó n , ta
nítja a Hl-dik és IV-dik osztályt. K á d á r  ' M á r t o n  
tanítja az I. és H-dik osztályt.

39. M árkod, 1. sz. 594, 1. A n t a l  Z s i g m o n d ,  t. sz. 4 3 , t.
K o v á c s  M á t y á s .

40. M á ja , 1. sz. 355, 1. P é t e r  fi  L a j o s ,  t. sz. 50. t. An
d r á s  L a jos .

51. P ánit (M.~), 1. sz. 1181, 1. P e t ő  G y ö r g y ,  t. sz. 82, t. 
B a l o g h  M ó z e s .

42. Sámsond (M.-), 1. sz. 640. 1. Y i z i  G y ö r g y ,  t. sz. 30,
t. ő s z  J ó z s e f .

43. Székes, 1. sz. 453, 1. ifj. E r d é l y i  S á m u e l ,  t. sz. 32,
t  S z a b ó  J á n o s .

44. S élye, 1. sz. 509, 1. K a k a s i  M i h á l y ,  t. sz. 29, t
M o l n á r  B á f á e l .
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45. Som osd, 1. sz. 840, 1. S z á s z  F e r e n c z ,  t. sz. 48, t.
K i  s L á s z l ó .

46. S ovárad , 1. sz. 1308,. 1. T ó t h  M á r t o n ,  t. sz. 72, t.
K á d á r  I s t v á n .

1. e. Szováta, 1. sz. 125.
47. Szövérd, 1. sz. 498, 1. M a d a r a s  J á n o s ,  t. sz. 45, t*

K i s  J ó z s e f .
48. Szent-Anna (Ny.-), 1, sz. 291, 1. T o r d a i  S á n d o r ,  t. sz.

2 1 , t. P a i z s  L á s z l ó .
1. e. Andrásfalva, 1. sz. 152, t s z .  2 2 , t. M a d a r a s  J á 

nos.  Demeterfalva, 1. sz. 51. Siketfalva, 1. sz. 36.
49. Szent-Benedelc (N y.) 1. 237, 1. Y á l y i  P á l , t .  sz. 13, t

M i h á c z  Elek.
1. e. Ákosfalva, 1. sz. 501, t. sz. 42, t. V a r g a  Ár on .

50. Szentgericze, 1. sz. 455, 1. N a g y  M ó z e s ,  t. sz. 29, ta
nulnak az unitárius iskolában.

51. Szent-G yörgy (Erdő), 1. sz. 715, 1. L á s z  ló G e r g e l y ,  t
54, t. S z a t h m á r i  Ábel .

1. e. Havadtő, 1. sz. 510, t. sz. 34. t. K ir  á ly  I s t v á n ,  s. t. 
M o l n á r  Á n d r á s .

52. Szent-Im re (Ny.), 1. sz. 390,1. P a t a k i  L a j o s ,  t. sz. 40.
t. C so g  Pál .

1. e. Seprőd, 1. sz. 1 0 1 , t. sz. 8 .
53. Szent-Jstván , 1. sz. 504, 1. N e m e s  S á n d o r ,  t. sz. 40,

t. B en  de F e r e n c z .
1. e. Atosfalva, 1. sz. 338, t. sz. 33, t. P o r z s o l t Á d á m .  

Csokfalva, 1. sz. 248.
54. Szent-Ivány. (Csitt-), 1. sz. 610, 1. B o d o n i  J ó z s e f ,  t.

sz. 35, t. B a r t h a  B e n j á m i n .
1. e. Malomfalva, 1. sz. 75.

55. Széni-K irály (Maros-), 1. sz. 115, 1. R ád ü l i  S á mu e l .
1. e. Náznánfalva, 1. sz. 114, t sz. 1 2 , t. B a r a b á s i  

I s t v á n .  Hidvég, 1. sz. ¡3. Remeteszeg,. 1. sz. 7 .
56. Szent-M iklós (K áposztá s) C sibávgl, 1. sz. 705, lelkéSzi

állomás üres, t. sz. 46, t. ő s z  L á z á r ,



57. Szent-Simon, 1. sz, 218, 1. K i s  J á n o s ,  t. sz. 18. tanítói
állomás üres.

1. é; Rigmány, L sz. 835, t. sz. 30, t. P é t e r  I s t v á n -

58. Szereda (Ny.-), 1. sz. 377, 1. B a l o g h  S á m u e l ,  t. sz.
34, t. S z a b  ó L a j  o s.

59. Tompa, 1. sz. 258, 1. J á n o s i  G y ö r g y ,  t. sz. 23, t. De 
m e t e r  Mózes .

1. e. Gálfalva, 1. sz. 51. Sárd, 1. sz. 59. Szentlőrincz, 1. 
sz. 16.

60. Torboszló, 1. sz. 234, 1. N e m e s  F e r e n c z ,  t. sz. 24’
t. N a g y  J óz s e f .

61. Udvarfalva, 1. sz. 356, 1. B i t a i  M i h á l y ,  t. sz. 34, t.
S ü k ö s d  Dé nes .

1. e. M.-Szent-Anna, 1, sz. 166, t. sz. 15, t. S z a b ó  F e 
r e nc z .  Várhegy, 1. sz. 90, t. sz. 10, t. M a k k a i  D á 
nie l .

62. Jedd, 1 sz. 570, 1. ' S z ő l l ő s i  I s t v á n ,  t, sz, 62, t.
B e n c z é d i  Mózes .

1. e. M.-Szent-György, 1. sz. 6 8 , t. sz. 6 , t. K á d á r  Lajos .

63. Vadasd, 1. SZ 420, 1. P é t e r  fi  E l e k ,  t. sz. 21, t. Ma-
g y a r i  J ó z s e f ,  s. t. K o v á c s  J á n o s .

64. Vaja, 1. sz. 575, 1. A l b e r t  J á n o s ,  t. sz. 24, t. B a 
logh Sándor.

J. e. Kis-Görgény, 1. sz. 394, t. sz. 30, t. G e r g e l y  Mó
zes.  Göcs, 1. sz. 243, t. sz. 14, t. N a g y  M i h á l y .

Utolsó posta ez egyházmegyében mindegyik egyházhoz; 
Marös-Vásárhely.



X II. íi iil ili llő l egyházm egye.
Ez egyházmegyében 36 anya- és 58 leány egyház van 5 

lelkek száma: 17281; tanulók száma: 1235.
Főgondnokok: Gr. B e t h l e n  F a r k a s .

M. F ö l d v á r i  F e r e n c z .
Algondnokok : K i s p á l  La jos .

P a l l o s  I s t v á n .
Esperes: D a l i  I s t v á n ,  sz.-csávásilelkész; u. p. Sz.-Bonyha. 
Jegyző M o l n á r  G y ö r g y ,  héderfáji lelkész. 
Közugyigazgató : B e n e d e k F e r e n c z ,  haranglábi lelkész.

Egyházak.
1 . Almás (Szász-), 1. sz. 186, 1. U j v á r  0 s i J á n o s ,  t. sz.

26, t. N a g y  J ó z s e f ,  u. p. Medgyes.
1. e. Sz.-Medgyes, 1. sz. 315, t. sz. 2 0 , t. O r b á n  I s t 

ván.  Pocstelke, 1. sz. 49. Somogyom, 1. sz. 71. Balázs-- 
telke, 1. sz 52. Darlacz, 1. sz. 32.

2 . Balavására, 1. sz. 446, 1. O r b á n  J ó z s e f ,  t. sz.. 52, t.
S z a l m a  J ó z s e f ,  u. p. N.-Kend.

3. Besenyő (Búzás-), 1. sz. 419, 1. S z é k e l y  S á m u e l ,  t. sz.
25, t. K e l e m e n  S á n d o r ,  u. p. Ratnoth.

1. e. Yidráfszeg, 1. sz. 14.
4. Bodon (Mező-), 1. sz. 526, 1. B i t a i  M á t y á s ,  t. sz. 24,

t. Ú j v á r o s i  S á n d o r ,  u. p. M.-Ludas.
1. e. M.-Szengyel, 1. sz. 42. M.-Kapus, 1. sz. 15. Szakái, 

1. sz. 12. M.-Sályi, 1. sz. 32. M.-Ikland, 1. sz. 43. Tó
hát, 1. sz. 28. Kemény telke, 1. sz. 4.

5. Bogát (Maros-), 1. sz. 840, 1. T o k a j i  J á n o s ,  t. sz. 90,
t. P á s z t o r  S á n d o r ,  u. p. M.-Ludas.

1. e. M.-Ludas, 1. sz. 52.
6 . Boldogfalva,. 1. sz 138, 1. K o n  ez  G y ö r g y ,  t. sz. 1 2 ,

t. F a l u  v é g i  M á r t o n ,  u. p. Küküllőváp,
1. e, Sz.-Vesszős, 1. sz. 24,
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7. Bonyha (Szász-), 1. sz. 701, 1. B o r o s n y a i  S i m o n ,  t.
sz. 55, t. S z a k á c s  S á n d o r .

1. e. Bernád, 1. sz. 58, t. sz. 6 , t. T . r a ü z n e r  L a j o s .
8 . Csapó, 1. sz. 180, 1. K o l o z s v á r i  K á r o l y ,  t. sz. 14, t.

H e g e d ű s  G e r g e l y ,  u. p. Radnoth.
1. e. O.-Kocsárd, 1. 28. O.-Sályi, 1. sz. 20.

.9. Csávás (Szász-,) 1. sz. 695, 1. D a l i  I s t v á n ,  t. sz. 56, t. 
B é l l é  J ó z s e f ,  u. p,. Sz -Bonyha.

10. B ányán (Szász-), 1. sz. 273, 1. V a s  F e r e n c z ,  t. sz. 2 0 )
t. B ö l ö n i  D o m o k o s ,  u. p. Sz.-Bonyha.

1. e. Jövédics, 1. sz. 3. Leppend, .1. sz. 2.
1 1 . D élid (M agyar-), 1. sz. 315,1. K is  S á m u e l ,  t. sz. 19,

t. T ó t h  J á n o s ,  u. p. Ratnoth.
1. e. Ó.-Déllő, 1. sz. 141, t. sz. 1 2 , t. S z é k e l y  György,  

Margita, 1. sz. 15. M.-Újlak, 1. sz. 5. Sóspatak, 1. sz. 8 . 
Pete, 1. sz. 1 2 . K.-Szent-Pál, 1. sz. 42.

1 2 . E grestö, 1. sz. 246> 1. M ó r é  P é t e r ,  t. sz. 14, tanít a
lelkész, u. p. N.-Kend.

13. Erzsébetváros, 1. sz. 175, 1. B ó c z E 1 e k.
1. e. Sz.-Ernye, 1. sz. 61. Domáld, 1. sz 7. Keresd, 1. sz. 40. 

Almakerék, 1. sz. 8 . Bese, 1. sz. 18. Földszin, 1. sz. 6 . 
.14. G álfa lva , 1. sz. 745, 1. K ö r ö s i  F e r e n c z ,  t. sz. 60* 

t. A l b e r t  I s t v á n ,  s. t. K e s z e g  J ó z s e f ,  u. p. 
D.-Szt.-Marton.

1. e Pocsfalva, 1 sz. 149, t. sz. 10, t. S z a b ó  F e r e n c z .  
Abosfalva, b sz, 35. t

15. G ogány , 1. sz. 2 1 0 , 1 E ez k e n  S á n d o r ,  t. sz. 18, t.
K i s  J á n o s ,  u. p. Sz.-Bonyha.

1. e. Kund, 1. sz. 17. Sz.-Szt.-Ivány, 1. sz. 4.
16. H arangláb, 1. sz 395, 1. B e n e d e k  F e r e n c z ,  t. sz.

40, t. N a g y  S á n d o r ,  u. p, D.-Sz.-Márton.
1. e. Dézsfalva, 1. sz. 170, t. sz. 18, t. B e n e f i  J ános .

17. H erepe (M agyar-), 1. sz. 93, 1. G ó c z  Z s i g m o n d ,  t.
sz. 7. tanítói állomás üres, u. p. Kükiillővár,

1. e. Kincsi, 1. sz. 0.



18. Héderfája, 1. sz. 798, 1. M o l n á r  G y ö r g y ,  t. sz, 49,
t. B e n e d e k  Á d á m , u. p. Sz.-B'onyha.

1. e. N.-Cserged, 1. sz. 20.
19. Kend (Kis-), 1. sz. 235, 1. Z s i g m  o n d L a j p s ,  t. sz. 20,

tanít a lelkész, u. p. N.-Kend.
2 0 . Kend (Nagy-), 1. sz. 662, 1 K e s e  P á l ,  t  sz. 45, t.

N a g y  K á r o l y .
1. e. Nádas, 1. sz. 2 2 . Czikmántor, 1. sz. 1 2 .

2 1 . Királyfalva, 1. sz. 645, 1. S e b e s t y é n  A n d r á s ,  s. 1.
B á t h o r  i J  á n os, t. sz. 48, tanítói állomás üres. u. p. 
Küküllővár.

2 2 . K utyfalva , 1. -sz. 432. lelkészi állomás üres t. sz. 30, t.
M á t y á s  J ó z s e f ,  p.u Radnoth.

1. e. M.-Dátos, 1. sz. 18.
23. Küküllővár, 1. sz. 230, 1. B á r t  ha  A n t a l ,  t. sz. 2 0 , t.

P u s k á s  J á n o s .
1. e. Bajom, 1. sz. 8 .

24. Medvés, 1. sz. 365, 1. Y a r g a  Z s i g m o n d ,  t. sz. 25, t.
B o r d i  J á n o s ,  u. p. M.-Újvár.

25. Mikefalva., 1. sz. 354, 1. S z i l á g y i  K á r o l y ,  t. sz. 25,
t. K i s  J ó z s  f, u..-p. Sz.-Bonyha.

1. e. Somostelke ,1 sze. 36. F.-Kápoína, 1. sz. 8 .
26. Radnoth, 1. sz. 600,1. N a g y  S á m u e l ,  t. sz. 28, t. S z a 

bó I s t v á n .
1. e. M.-Lekencze, 1. sz. 24. Dég, 1. sz. 8 . Szélkút, 1. sz. 1 0 .

27. Sövényfalva , 1. sz. 2 4 2 ,1. B a r t h o s  D é n e s ,  t. sz. 26, t.
D o b o l y i  L a j o s ,  u. p. Küküllővár.

1. e. Ádámos, 1. sz. 310, t. sz 36, t. S i m o n  M ó z e s .
28. Sülye (Magyar-), 1. sz. 318, lelkészi állomás üres, t. sz. 16,

t. B a r ó t h i  S á n d o r ,  u. p. M.-Ujvár.
29. Szent-Benedek, 1. sz. 205, 1. B a r t a l u s  S á m u e l ,  t. sz.

18, t. H e r m á n  J ó z s e f ,  u. p.M.-Ujvár.
30. Szent-Miklós (Bethlen), 1. sz. 438,1. S á m u e l  J ó z s e f ,

t. sz. 30, t. S z é k e 1 y J  á n o s , u. p. Küküllővár.
31. Szent-Márton (Kórod-), 1. sz. 362,1. J  ó z s  á Z s i g m o n d ,

t. sz. 38, t. Ká l i  Be nj ámi n ,  u. p. N.-Kend,

77
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32 Széplak (KühüUö-), 1. sz. 335, 1. K o v á c s J ó z s e f ,  t. 
sz. 18, t. B e n e d e k  A n d r á s ,  u. jp.'Sz -Bonyha.

1. e. Vámos-Udvarhely, 1. sz. 40.
33. Szökefálva, 1. sz. 208,1. E r ő S d i  P á l ,  t. sz. 6 , t. N é 

m e t i  J ó z s e f ,  u. p. D.-Szt.-Márton.
1. e. D.-Szt.-Márton, 1. sz. 2 0 0 , t. sz. 28, t. G áb  o s D é

nes.  Csüdőtelke, 1 sz. 64. Sáros, 1. sz. 65. Borzás, 1. sz. 
2 1 . Bábabalma, 1. sz. 6 .

34. Teremi (Nagy-), 1. sz. 2 6 8 ,1. B é r e s  M á r t o n ,  t. sz. 18)
t. B a r t h u s  S á n d o r ,  u. p. Sz.-Bonyha.

1. e Teremi-Ujfalu, 1. sz 6 6 8 , t. sz. 30, i  B a r t h u s  J  á- 
n o s ,  s. t. S i mon  J á n o s .

35. Ugra, 1. sz. 328, 1. K is  J á n o s ,  t. sz. 30, t. V a r r ó
L aj o s , u. p. Radnoth.

1. e. Gyulas, 1. sz. 25.
36. Váralyá (Gogány-), 1. sz. 468, 1. M u s h a i  S á n d o r ,  t.

sz. 52, t. N a g y  F e r e n e z ,  u. p. Sz.-Bonyha.

X III . IG Szebenl egyházm egye.
Ez egyházmegyében 2 1  anya- és 18 leányegyház ; lelkek 

száma : 5,844, tanulók száma 507.

Főgondnok : M. Z e y k K á r  o 1 y.
Algondnokok M. C s o n g r á d i  I s t v á n .

T í m á r  K á r o l y .

Esperes : N a g y  E l e k ,  m.-péterfalvi lelkész, u. p. Bal ázsiaivá. 
Jegyző : Á g o s t o n  M ó z e s ,  bálázsfálvi lelkész. 

Közügyigazgato : K é l e c s é n y i  K á r o l y ,  alamori lelkész.

Egyházak.
1. Asszönynépe, 1. sz. 84, Íj M o h o s t o r i K á r  ó 1 y , t  sz 
r 12, t. J á r á i K  á r  o 1 y , ü. p. N.-Enyed.

1. e. ó-Tordos ,„ Háporton/^sz. 14.



2 . Alamor, 1. sz. 128, 1. K e l e c s é n y i  K á r o l y ,  t. sz. 14j
tanít a lelkész, u. p. Vízakna.

3. Balázsfalva, 1. sz. lt>4,1. Á g o s t o n  M ó z é s ,  1  sz. lö,  t.
N e m e s A n d r á s

1. e. ílosszuaszó, I. sz. 50, t. sz. 1 0 , t. B a r t ó k  J ó z s e f .  
'4. Bénye , 1. sz. 61,1. K o z m a  Á d á m , t. sz. 1 2 , tanítói állo

más üres, u. p. Balázsfalva.
5. Becze, 1. sz. 480, 1. S o l y m o s i  L a j o s ,  t. sz. 45, t.

G y ö r f i  I s t v á n ,  u. p. N.-Enyed.
1. e. Kis-Solymos, 1. sz. 132.

6 . Bocsárd {Búzás), 1. sz. 430, 1. C s e r e s z n y é s  G y ö r g y  t.
sz. 48, t K o s a  M i h á l y ,  u. p. Balázsfalva.

1. e. Karácsonfalva. 1 sz. 42.
7. B olya , 1. sz. 105, beszolgál a mihályfalvi lelkész, u. p. N.-Selyk.

1. e. Rovás, Salkó, 1. 48.
8 . Bürk'ós, 1. sz. 161, lelkészi állomás üres t. sz. 2 0 , tanítói állo

más üres, u. p. Szent-Ágota.
1. e. Ó.-Ivánfalva, 1. sz. 24.

9. Enyed {Kis-), 1. sz. 80, 1. K on ez a L á s z l ó ,  t. sz. 9, ta 
nít a lelkész, u. p. Szerdahely.

10. K a ri, 1. sz. 123, 1. F á b i á n  D o m o k o s ,  t. sz. 17, t.
B e n e d e k  G y u l a ,  u. p. Maros-Újvár.

1. e. Forró, 1. sz. 15.
1 1 . Kövesd, 1. sz. 2 1 , 1. nincs, u. p. Szent Ágota.
1 2 . Lapád {M.-), 1. sz. 602, 1. L á s z l ó  S i m o n ,  t  sz. 65,

t. T é g l á s  G y ö r g y ,  u. p. N.-Epyed.
1 e. Fugád, 1. sz. 16.

.13. M ihályfalva , 1. sz 65, 1. L u k á c s  F e r e n c z ,  t. sz. 7, 
t. M u s n a i  J ó z s e f ,  u. p, N.-Selyk.

1. e. Sz.-Vessződ, 1. sz. 46. Hidegviz, 1. sz. 36. N.-Selyk 9.
14. Mikeszásza, 1. sz. 130, 1. R á d u l y  Z s i g m o n d ,  t. sz.

18, t. M á r k  A n t a l ,  u. p. N.-Selyk.
15. Örmény székes. 1. sz. 62, beszolgál az alamori lelkész, u. p.

Vizakna.
16. Péterfalva {M-), 1. sz. 435, 1. N a g y  E l e k - ,  t  sz. 30,

t. H e r m á n n  I s t v á n ,  u. p. Balázsfalva.
1. e. Szancsal, 1. sz. 1 1 .
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17. Pókafatva, 1 sz. 125, beszolgál a kis-enyedi lelkész.
u. p. Szerdahely.

1. e. Kiskerék, Ó-Bogát, Veresegyház, 1. sz. S$.
18. Szebeh (ÍV.-), 1. sz. 890, 1. B o d r o g i  S á m u e l ,  t. sz. 2 2 , 

t. B a r d o c z  D á n i e l .
19. T ű r , 1. sz. 1 2 0 ,1. Má  1 n á s i  J á n o s ,  t. sz. 1 2 . t. L á s z 1 ó

L a j o s ,  u. p. Balázsfalva.
20. Újfalu (Ó.-), 1. sz. 125, 1. J á k ó  M ó z e s ,  t. sz. 16, t.

t. F o g a r a s i  F e r e n c z .
1. e. Alsó-Ucsa, Strézsakercsesora, 1. sz. 34.

2 1 . Vízakna, 1. sz. 1164,1. H e r e p e i  K á r o l y ,  s. 1. R e i s z -
n e r  M i h á l y ,  t. sz. 140, t. T a k á c s  M ó z e s  és 
M á r k  P á l ,  1. t. F e r e n c z  J ó z s e f .

X IV . U dvarhelyi egyházmegye
Ez egyházmegyében 53 anya- és 42 leány egyház van; 

lelkek száma 32,353 tanulók száma 1828

Főgondnokok Id. gr. B e t h l e n  J á n o s .
M. G y á r f á s  D o m o k o s .

Esperes: K is  P á l ,  muzsnai lelkész, u. p. Sz-Udvarhely. 
Jegyző : K a r á c s o n  M ó z e s ,  sz.-keresztúri lelkész. 
Közügyigazgató : Kö 1 ö n t e  J ó z s e f ,  peteki lelkész.

Egyházak.
1 . Agyagjaivá , 1. sz. 779, 1. K i s  K á r o l y ,  ny. 1. B e  k e

J á n o s ,  t. sz. 60, t. N a g y  L a j o s ,  u. p. Sz.-Udvar
hely.

1. e. Décsfalva( 1. sz. 83. Magyaros, 1. sz. 200, t 18, 
t. P á l f i  M ó z e s ,  ny. t. B a c z o n i  G y ö r g y .

2 . Bágy, 1. sz. 530,1. V e r e a  F e r e n c z ,  t. sz. 60, t. P á l f i
D é n e s ,  u. p. Sz.-Udvarhely.

3. Bethfálva , 1. sz. 330, 1. G ö r ö g  J ó z s e f ,  t. sz. 25, t.
K o l c s á r  I s t v á n ,  u. p. Sz.-Keresztúr.
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4. Bikafalva, 1. sz. 2 2 0 . 1. B e n e d e k  í g n á c z ,  t. sz. 30;
t. C s ö m ö r  D é n es .  u. p. Sz.-Udvarhely.

5. Boldogfalva (Felső-), 1. sz. 324. 1. S z a b ó  Sámuel . ,?
t. sz. 23. t. K o l c z a  L a j o s .  u. p. Sz.-Udvarhely.

1. e. Árvátfalva, 1. sz. 192. t. sz. 21. t. D o b o s  M ihá|iy .
6 . Bogoz, 1. sz. 975. 1. S o l y m o s i  I s t v á n ,  t. sz. 70. ta

nítói állomás üres. u. p. Sz.-Udvarhely.
7. Bözöd, 1. sz. 421. 1. S á n d o r  G e r g e l y ,  t. sz. 40. t.

S z é k e l y  I s t v á n ,  u. p. Sz.-Keresztúr.
1. e. B.- Újfalu, 1. sz. 139.

8 . Bún (Nagy-), 1. sz. 457. 1. N a g y  Mó ze s ,  t. sz. 25.
tanit a lelkész, u. p. Segesvár.

9. Csekéfalva, 1. sz. 306. 1. S á n d o r  J ó z s e f ,  t. sz. 35.
t. K o v á c s  M i h á l y ,  u. p. Sz.-Keresztúr.

1. e. Sz.-Ábrahám, 1. sz. 146. t. sz. 1 2 . M.-Andrásfalva, 
1. sz. 58. Gagy, 1. sz. 174. t. sz. 16. id. Á l b u  Dénes .

1 0 . Ddlya, 1. sz. 770. 1. K is  S á m u e l ,  t. sz. 58. t. K á t ó
S á n d o r ,  u. p. Sz.-Udvarhely.

1. e. Jánosfalfa, 1. sz. 14.
1 1 . Dobófalaa, 1. sz. 115. 1. K á l l a i  I s t v á n ,  t. sz. 1 0 . ta

nít a lelkész, u. p. Sz.-Udvarhely.
1. e. Vágás, sz. 20. Béta, 1. sz. 23.

1 2 . Égé, 1. sz. 255. 1. J a k a b  A l b e r t ,  t. sz. 30. t. S z a 
bó L a j o s .  u. p. Sz.-Udvarhely.

13. Etéd, 1. sz. 1,300, 1. ifj. K a r á c s o n  M ó z e s ,  t s z .  125,
t. B a k ó  Dánie l ,  u. p. Sz.-Keresztúr.

14. Farczád, 1. sz. 488. 1. L á s z l ó  í g n á c z ,  t. sz. 50. t.
M a k k a i  A n d r á s ,  u. p. Sz.-Udvarhely.

15. Fejéregyhdz, 1. sz. 65. 1. K á d á r  D o m o k o s ,  u. p. Se
gesvár.

1. e. Sárpatak, 1. sz. 131. t. sz. 1 0 . t. B u z o g á n y  
Z s i g m o n d .

16. Fidtfalva, 1. sz. 394. 1. B i r ó  K á r o l y ,  t. sz. 40. t.
F ü l ö p  F e r e n c z .  u. p. Sz.-Kerésztúr.

17. Galambfalva (Nagy-), 1. sz. 945. 1. K e l e m e n  J á n o s ,
t s z .  85. t. B e n e d e k  F er en cz ,  u. p. Sz.-Keresztúr.

6



18. Galambfalva (Kis■■), 1. sz. 60o. Í. G ál S á n d o r ,  t. sz.
45. t. P é t e r  I s t v á n ,  u. p. Sz -Keresztúr.

19. Héjasfalva, 1. sz. 857. 1. B a l á z s  G e r g e l y ,  t. sz. 85.
t. id. Olasz  Józse f ,  u. p. Segesvár.

1. e. Sárd, 1. sz. 78.
20. Hévíz, 1. sz. 512. 1. ifj. P e t r e  Mózes ,  t. sz. 38. t.

Fáz  a k a s  I s t v á n ,  u. p. Kőhalom.
2 1 . Hodgya, 1. sz. 422. 1. Z á g o n i  M ó z e s , t. sz. 40. t.

B o n c z J  ó z s e f. u. p. Sz. -Udvarhely.
2 2 . Kányád-Jásfalva, 1. sz.-670. 1. B o d o r  P á l ,  s. 1. Bo 

d o r  J ó z s e f ,  t. sz. 65. t. M i k l ó s i  J á n o s .  u. p. 
Sz.-Udvarhely.

1. e. Derzs, 1. sz. 70.
23. Kecset, 1. sz. 402. 1. V a j d a  D é n e s ,  t. sz. 20. t. K á l 

m á n  Mózes .  u. p. Sz.-Udvarhely.
1. e. Kisfalud, 1. sz. 105. Benczéd, 1. sz. 2 . Sz.-Mihály, 

1. sz. 30. Sz.-Lélek, 1. sz. 1 0 . Farkaslaka, 1. sz. 18. 
Csehédfalva, 1. sz. 1 1 . Malomfalva, 1. sz. 5.

24. Keresztúr (Sz.-), 1. sz. 1,550. 1. id. K a r á c s ó n  Mózes ,
s. 1. K a r á c s o n  I s t v á n ,  t. sz. a fiúiskolában 72.
t. S z e n t g y ö r g y i  J á n o s ,  leánynöveldében, mely val- 
lásfelekezetiség nélküli, tanul 1 2 . t. K u n K á r o l i n a  k.a.

25. Körispatak, 1. sz. 816. 1. P á l  B a l á z s ,  t. sz. 60. t.
O r b á n  F e r e n c z .  u. p. M.-Vásárhely.

26. Küsmöd, 1. sz. 526. 1. K a r á c s o n  S á m u e l ,  t. sz. 42.
t. S z e n t g y ö r g y i  Mózes .  u. p Parajd.

27. Kóbor, 1. sz. 905. 1. N e m e s  S á m u e l ,  s. 1. és f. t.
N e mes  J ó z s e f ;  t. sz. a két nemből 150. 1.1. B o é r  
M i h á l y ,  u. p. Kőhalom.

28. Mdtisfalva, ±  sz. 326. 1- P a l k ó  G y ö r g y ,  t. sz. 40. t.
Gy e p  es i  F e r e n c z .  u. p. Sz-Udvarhely.

29. Moha , 1. sz. 845. I. M á t y á s  J ó z s e f ,  t. sz. 72. t.
C s ö m ö r  S á n d o r ,  u. p. Kőhalom.

30. Muzsna, 1. sz. 620. 1. K is  P á l ,  t. sz. V0. t. Á r o s
J á n o s .  u. p. Sz.-Udvarhely.

31. Oczfalva, 1. sz. 190. 1. B e n c z é d i  J á n o s ,  t. sz. Í2.
t. Székely Zsigmond. u. p. Sz.-Udvarhely.
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82. Parajd, 1. sz. 1,020. I. C s i s z á r  Z s i g m o n d ,  t s z .  70. 
t. K o v á c s  J ó z s e f .

1. e.AIIyésmezeje, 1. sz. 23.
33. Patakfalva , 1. sz. 389. 1. M a k s a i  Ár o n ,  t. sz. 50. t.

B a l á z s  Sámuel ,  u. p. Sz.-Udvarhely.
34. Petek, 1. sz. 820. I. K ó l ó n  t e  J ó z s e f ,  t. sz. 90. t.

N a g y  S á n d o r ,  u. p. Sz.-Udvarhely.
35. Rákos (Alsó-), 1. sz. 850. 1. id. P e í r e  Mózes,  t. sz. 72.

t. Gábos  La j os .  u. p. Kőhalom.
36. Rugonfalva, 1. sz. 650. lelkészi állomás üres; ny. 1. G á l

J á n o s ,  t. sz. 40. t. F ü l ö p  Dá n i e l ,  u p. Sz.-Kereszt.
37. Sándorfalva, 1. sz. 147. 1. S á n d o r  K á r o l y ,  t. sz. 27.

tanit a lelkész, u. p. Sz.-Udvarhely.
38. Sildód, 1. sz. 1,332. 1. B e k e  D é n e s ,  t. sz. 120. t.

B a r a b á s  J á n o s .  u. p. Parajd.
39. Simónfalava (Alsó-), 1. sz. 253. 1. B a k a  J á n o s .  u. p.

Sz.-Keresztúr.
1. e. Ke'de, 1. sz. 177. Medesér, 1. sz. 129. Kadács, 

1. sz. 2 0 . Tarcsafalva, 1. sz. 19., Demeterfalva, 1. sz. 6 . 
Sz.-Miklós, 1. sz. 15. Kobátfalva, 1. sz. 27.

40. Sófalva {Felső-), 1. sz. 1,651. 1. G y ö r k e  J á n o s ,  t. §2;
139. t. D e m e t e r  Ákos .  u. p. Parajd.

1. e. Gyergyó, 1. sz. 75. Iíorónd, 1. sz. 36.
41. Sólymos {Kis-), 1. sz. 2 2 2 . 1. D e m e t e r  L a j o s ,  t. sz. 2 0 .

t. S i m o n  J ó z s e f ,  u. p. Sz.-Keresztúr.
1. e. O.-Andrásfalva, 1. sz. 2 1 .

42. Sólymos {Nagy-), 1. sz. 769. 1. N é m e t h i  M i h ' á l y ,
t. sz. 73. t. B e n e d e k  I mr e .  u# p. Sz.-Keresztúr.

1. e. M. Hidegkút, 1. sz. 169.
43. Sófalva {Alsó-), 1. sz. 1,430. 1. D á n é  Mó ze s ,  t. sz. 135.

t. B á l i n t  J ó z s e f ,  u. p. Parajd.
44. Sükö, 1. sz. 190. 1. S i m ó  Z s i g m o n d ,  t. sz. 2 0 . t

B i r ó  J á n o s .  n. p. Sz.-Udvarhely.
45. Szederjes, 1. sz. 479. 1. K o v á c s  M ó z e s ,  t. sz. 60. t.

S z a b ó  J ó z s e f ,  u. p. Segesvár.
46. Szent-Erzsébet, 1. sz. 946. 1. B o r b á t h  L a j o s ,  t. sz. 85.

t. H o r v á t h  D á n i e l ,  u. p. Sz.-Keresztúr.
6*
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47. Szent-László , 1. sz. 190. 1. J a k a b ' M ó z e s ,  t. sz. 20.
t. N a g y  F e r e n c z .  u. p. Sz.-Udvarhely.

1. e. Miklósfalva, 1. sz. 150. t. sz. 15. t. G a b o s  F e 
r e n c z .  Ábrahámfalva, 1. sz. 50.

48. Szent-M áríon (Eom orod-), 1. sz.,340. 1. B e n c z e A n d r á s ,
t. sz. 28. t. G á b r i  F e r e n c z .  u. p. Sz.-Udvarhely.

1. e. Keményfalva, 1. sz. 39. Lókod, L sz. 35. Kenős, 
1. sz. 6 . Gyepes, 1. sz. 23.

49. Szent-Fái (Homorod-), I. sz. 80. I. B o r o s  S á m u e l .
u. p. Sz.-Udvarhely.

1. e. Karácsonfalva, 1. sz. 10. Oklánd, 1. sz. 8 . Újfalu , 
1. sz. 10. Városfalva, 1. sz. 5. Recsenyéd, 1. sz. 6 .

50. Szolokm a , 1. sz. 470. 1. B ő j t h e  S á n d o r ,  t. sz. 35. t.
S z e n t g y ö r g y i  J ó z s e f ,  u. p. Parajd.

51. TeleJcfalvct, 1. sz. 398. 1. K o v á c s  S á n d o r ,  t. sz. 43.
t. B á n d i  Mózes .  u. p. Sz. Udvarhely.

52. Újszékel, 1. sz. 340. 1. K o v á c s  I s t v á n ,  t. sz. 40. t,
G á s p á r  Lá sz l ó ,  u. p. Sz.-Keresztúr.

1. e. A.-Boldogfalva, 1. sz, 135. t. sz. 20. t. K o v á c s  
D é n e s .

53. V oldorf, 1. sz. 1 2 0 . 1. S z a b ó  D é n e s ,  t. sz. 1 1 . i
B ő j t h e  P é t e r .  u. p. Fogaras.

1. e. Halmágy, 1. sz. 5. Sárkány, 1, sz. 3.

S l r, E rdovidék i egyházm egye.
Ez egyházmegyében 15 anya- és 3 leányegyház van; lelkek 

száma: 10,885. tanulók száma: 929.

Főgondnokok: M. S z é k el y G e r g e l y .
M. L á z á r  M ih á l y .

Algondnokok: B a r a  S á n d o r .
Z a t u r e c z k i  I s t v á n .

Esperes: B e n e d e k  J ó z s e f ,  olasztelki lelkész.
u. p. Baróth.

Jegyző: L u k á c s i  i L a j o s ,  n.-baczoni lelkész.
Közügyigazgató; P ét hő Mó z es ,  m.-hermányi lelkész.
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Egyházak.

1 . Ajta (K.-) 1. sz. 1,160. 1. B í r ó  A n d r á s ,  t. sz. 105.
f. t. M o l n á r  A l b e r t ,  1. t. L e n á r d  I s t v á n .

2 . Ajta (N -), 1. sz. 275. 1. P é t e r  L a j o s ,  t. sz. 38. t.
B e n e d e k  J á n o s ,  s. t. B o d a  S á m u e l .

3. Ajta (Sz-), 1. sz. 1371. 1. B e n k ő  G e r g e l y ,  t. sz. 141.
f. t. N a g y  J á n o s ,  1. t. S z a b ó  Áron .

4 . Baczon {Kis-), 1. sz. 450. 1. D o b a i  J ó z s e f ,  t. sz. 25.
ny. t. L ő r i n c z  G á s p á r ,  s. t B e n k ő  S á n d o r .

5. Baczon {Nagy-), 1. sz. 1390. 1. L u k á c s f i - L a j o s ,  t. sz.
95. f.t. B a r a b á s  E l e k ,  1.1. Z s i g m o n d  P é t e r .

6 . Bardócz, 1. sz. 700. 1. Z a j z o n  M i h á l y ,  t. sz. 40. t.
S z é k e l y  Mózes .

7. Bibarczfalva, I. sz. 600. 1. S z á s z  J ó z s e f ,  t. sz. 64.
t. B a r t h a  J ó z s e f .

8 . Bodos, 1. sz. 403. 1. J á k ó  G y ö r g y ,  t. sz. 39. t. Jó-
z s a I z s á k.

9. B ő im , 1. sz. 246. 1. S e b e s t y é n  K á r o l y ,  t. sz. 28.
t. C z i n t o s  F e r e n c z .

1 0 . Föle, 1. sz. 800. 1. K a r á c s o n  G y ö r g y ,  t. sz. 84.
f. t. J a n c s ó  I s t v á n ;  leánytanitói állomás üres.

1 1 . Hermány (M.-), 1. sz. 980. I. P e t h ő  Mózes ,  t. sz. 90.
t. F á b i á n  A n d r á s .

1 2 . Köpecz, 1. sz. 800. 1. Z s i g m o n d  F e r e n c z ,  t. sz. 7().
t. G á s p á r  I s t v á n .

13. Miklősvdr, 1. sz. 70. 1. I n c z e  Z s i g m o n d ,  t. sz. 1 0 .
t. G y e n g e  A n d r á s .

1. e. Ürmös, 1. sz. 30. t. sz. 3.
14. Olasztelke, I. sz. 638. 1. id. B e n e d e k  Józse f . ,  s. I. ifj.

B e n e d e k  J ó z s e f ,  t.sz .48 . t. id. N a g y  F e r e n c z *  
s. t. ifj. N a g y  F e r e n c z .

1, e. Baróth, 1. sz. 185. t. sz. 16, levita és tanító: M ár ké 
J ó z s e f ,
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15. Száldobos, 1. sz. 485. 1. B a r t h a  A n d r á s ,  t. sz. 27. 
t. F á b i á n  S á m u e l .

1. e. Vargyas, 1. sz. 302. t. sz. 7.

Utolsó posta ez egyházmegyében mindegyik egyházhoz: 
Báróik.

X T I . JSepsi egyházm egye.

Ez egyházmegyében 35. anya- és 4 leány egy ház van, lelkek 
száma: 21,130 tanulók száma: 1,443.

Főgondnokok: M. S z é k e l y  G e r g e l y .
M. L á z á r  Mi h á l y .

Algondnokok: M. B é 1 d i I s t v á n .
A n t o s  F e r e n c z .

Esperes: G ö d r i  F e r e n c z ,  s.-szt.-györgyi leik. 
Jegyző: B e n e d e k  Á r o n ,  n.-borosnyói lelkész. 

Közügyigazgató: B a r t h a  L a j o s ,  martonosi lelkész. 
Aljegyző: C s i s z é r  G á b o r ,  egerpataki lelkész.

Egyházak.
1 . Angyalos, 1. sz. 530. 1. B o d o r  Mó ze s ,  t. sz. 40. t. G ó c z

Gá bor .  u. p. S.-Szt.-György.
2. Árajpataha, 1. sz. 509. 1. C s u l a k  Z s i g m o n d ,  t. sz. 42.

t. B i bó  L á s z l ó ,  u. p. Földvár.
3. Árkos, 1. sz. 369. 1. B e n k ő  F e r e n c z ,  t. sz. 16. t. K á t ó

A n d r á s ,  u. p. S.-Szt.-György.
4 . Besenyő, 1. sz. 356. 1. N a g y  Á r o n ,  t. sz. 2 0 . t. Mak-

s a i  E l ek .  u. p. S.-Szt.-György.
5 . Bikfalva, 1. sz. 1 1 1 0 . 1. B o n g  I s t v á n ,  t. sz. 92. t.

Z s i g m o n d  I s t v á n ,  u. p. S.-Szt.-György.
6 . Bodok, 1. sz. 970. 1. Z a j z o n  F a r k a s ,  t. sz. 6 8 . t.

J ó z s a  L a j o s .  u. p. S.-Szt.-György.
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7. Bodola, 1. sz. 810. 1. M a g y a r i  K á r o l y ,  t. sz. 8 6 . t.
B e n k e  J ó z s e f ,  u. p. Brassó.

8 .  Borosnyó (K -), 1. sz. 466. 1. A l b u  E n d r e ,  t. sz. 38,
t. N a g y  G e r g e l y ,  u. p. S.-Szt.-György.

9. Borosnyó (N..-) 1. sz. 1120. 1. B e n e d e k  Áron,  t. Sz. 81.
t. N a g y  S á n d o r ,  u. p. Kovászna.

1 0 . Brassó, 1. sz. 790. 1. M o l n á r  J á n o s ,  t. sz. 40. t,
B e n e d e k  S á mu e l .

1 1 . Doboly (A.-), 1. sz. 429. 1. G á s p á r  A l b e r t ,  t, sz. 42,
t. O r b á n  I s t v á n ,  u. p. S.-Szt.-György,

1 2 . Doboly (F.-), 1. sz. 610. 1. B a r t h a  A n d r á s ,  s. 1. B a r -
t h a  K á r o l y ,  t. sz. 35. t. M á t y á s  M i h á l y ,  u. p, 
Kovászna.

13. Egerpatalc, 1. sz. 550. 1. C s i s z á r  G á b o r ,  t. sz. 65. t,
Gá l  Domokos ,  u. p. S.-Szt.-György.

14. Eresztevény, 1. sz. 165. 1. B e n k ő  D é n e s ,  t. sz. 1 2 . t.
G o c s m á n y  J á n o s .  u. p. S.-Szt.-György.

15. Erösd, 1. sz. 180. 1. P á l f i  J á n o s ,  t. sz. 27. t. B a l á z s
F e r e n c z .  u. p. S.-Szt.-György.

16. Etfalva, 1. sz. 392. 1. K is  L a j o s ,  t. sz, 42. t. N a g y
G y ö r g y ,  u. p. S.-Szt.-György.

17. Gidófalva, I. sz. 841. lelkészi állomás üres; t. sz. 56. t.
V e r e s  Lá sz l ó ,  u. p. S.-Szt.-György.

18. Hidvége, 1. sz. 910. 1. N a g y  S á n d o r ,  tv sz. 72. f. t.
B u t á k  J óz s e f ,  1.1. C z i r m a i  L a j o s .  u .p . Földvár.

19. K áinok , 1. sz. 345. 1. V i t á l y o s  J á n o s ,  t. sz. 2 2 . t.
K ö v é r  L á z á r .  u. p. S.-Szt.-György.

1. e. Köröspatak, I. sz. 115. t. sz. 15. t. S z ő c s  D á n i e l
2 0 . K ilyón , 1. sz. 382. 1. V as D é n e s ,  t. sz. 2 1 . t. O r b á n

L á s z l ó ,  u. p. S.-Szt.-György.
21. Komolló, 1. sz. 397. 1. B i r ó S á n d o r ,  t. sz. 34. t.

V e r e s  K á r o l y ,  u. p. S.-Szt.-György.
1. e. Szent-Iván, 1. sz. 70. Laborfalva, 1. sz. 3.8.

2 2 . Kökös, 1. sz. 310.x 1. B i r ó  Á r o n ,  t. sz. 24. t. F e r e n c z
Gábor .  u. p. S.-Szt.-György,

23. Lisznyó, 1. sz. 540. 1. D é n e s  A n t a l ,  t; sz. 49, t. 1*0-
r i n c z  S á n d o r ,  u. p. S.-Szt,-György.
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24. Magyarós, 1. sz. 450. 1. B őd  M ó z e s ,  1. sz. 35. t. P e  tő
J á n o s .  u. p. S.-Szt.-György.

25. Martonos, 1. sz. 560. 1. B á r t h a  L a j o s ,  t. sz. 32. t.
C s u l a k  László ,  u. p. S.-Szt.-György.

1. e. Fotos, 1. sz. 130.
26 Málnás, 1. sz. 537. 1. B e n k ő  J á n o s ,  t. sz. 30. t. Ká-  

t a i  Z s i g m o n d .  u. p. S.-Szt.-György.
27. Nyén, 1. sz. 1140. 1. S o ó s  F e r e n c z ,  t s z .  96. t. L ó 

r i n  ez L a jo s . - u .  p. Brassó.
28. Oltszem,. 1. sz. 670. 1. K is  J á n o s ,  t. sz. 50. t. K i s

La jo s .  u. p. S.-Szt.-György.
29. R é ty , l .  sz. 780. 1. K i s á n t á i  S á m u e l ,  t. sz, 65. t.

S z o t y o r i  Józse f ,  u. p. S.-Szt.-György. -
30. Szacsva, 1. sz. 2 2 0 . 1. A l b e r t  F e r e n c z ,  t. sz. 19. t.

B a r t h a  László ,  u. p. S.-Szt.-György.
31. Szemerja, 1. sz. 519. 1. D e m e s  M ó z e s .  s. 1. D e m é s

P é t e r ,  t. sz. 40. t. B a r t h a  S á m u e l ,  ú. p. S.-Szt.r 
György.

32. Szentkirály, 1. sz. 254. 1. Á g o s t o n  P á l ,  t. sz. 32. t.
K e l e m e n  F e r e n c z .  u. p. S.-Szt.-György.

33. Szotyor, 1. sz. 598. 1. K o v á c s  J ó z s e f ,  t. sz. 1 2 . t.
Ma  g y á r i  I s t v á n ,  u. p. S.-Szt.-György.

34. Uzon, 1. sz. 1124. 1. B e n e d e k  I g n á c z ,  t. sz. 105. f. t.
M á t y á s  K á r o l y ,  1. t. B e n e  F e r e n c z .  u. p. S.- 
Szt.-György.

3.5. Z alán , 1. sz. 846. 1. N a g y  I s t v á n ,  t. sz. 38. t. Ke- 
r e s z t é l y  D é n e s .  u. p. S.-Szt.-György.

X V II . Orbaf egyházm egye.

Ez egyházmegyében 1 1  anya- és 6  leányegyház van, lelkek 
száma: 12,064. tanulók száma: 994.

Főgondnokok: M. S z é k e l y  G e r g e l y .
M. L á z á r  M ih á l y .

Algondnok; D o n á t h  József .



Esperes: G ö r ö g  G y ö r g y ,  pákéi lelkész, u. p.
Kovászna.

Jegyző: M a g y a r ó s i  F e r e n c z ,  teleki lelkész. 
Közügyigazgató: F i n t á  I s t v á n ,  pávai lelkész,

Egyházak.

1 . Barátos, 1, sz, 920. 1. V é k á s  L a j o s ,  ny. 1 Z a j z ö n
A n d r á s ,  t. sz. 90. t. K o c s i s  E l ek .

2 . Czöfalva, 1. sz. 356. 1. B a r t h o s  M i h á l y ,  t. sz. 33.
t. S á n d o r  Mi há l y .

3. Kovászna, 1. sz. 2175. 1. I n c z e  G y ö r g y ,  s. 1. M á r k
M i h á l y ,  t. sz. öszszesen: 158. a két fiú iskola egyi
kében tanít a s. 1., a másikban T a m ó  K á r o l y ,  1; t. 
M á n t ó  G y ö r g y .

4 Körös, 1. sz. 6 6 8 . 1. N a g y  P á l ,  t. sz. 75. t. °Ge c s e  
Benjámin.

5. Páké, 1. sz. 532. 1. G ö r ö g  G y ö r g y ,  t. sz. 58, t. S z a 
bó La jos .

6 . Pápolcz, í. sz. 1095. 1. P á l  S á m u e l ,  í. sz. 78. f. t.
B a r a b á s  S á m u e l ,  1. t. S z a b ó  A n dr á s .

7. P áva , 1. sz. 547. 1. F i n t  a I s t v á n ,  t, sz, 60. f. t.
B a r t h a  I s t v á n ,  í. t. R é t h i  Mihá l y .

8 . Szörcse, 1. sz. 704. 1. P é t e r  K á r o l y , t. sz. 45. t.
P e r  d i M i h á l  y.

1. e. Tamásfalva, 1. sz, 337. t. sz. 33. levita M o l n á r  
D á n i e 1.

9. Telek, 1. sz. 610."1. M a g y a r ó s i  F e r e n c z ,  t, sz. 40.
t, B a r t h a  J ó z s e f .

1 0 . Zabola, 1. sz. 1325. 1. C s á k á n y  J ó z s e f ,  t. sz. 96.
f. t. S z a b ó  J á n o s ,  1. t. B i t a i  Ben j ámi n ;

1. e. Gelencze, 1. sz. 26. Haraly, 1. sz, 3. Hilib, 1. sz. 1 , 
Imecsfalva, I. sz. 8 . Petőfalva, 1. sz. 2 ,

1 1 . Zágon, 1. sz. 2655. 1. D e m e t e r  Sámu e l ,  1. sz. fiú 158»
leány 70. A fiú iskolában a tanodáknál levő elemi



osztályok minden tantárgyait elvégzi a tanuló három 
osztályban hat év alatt. Tanítók a fiú iskolában: V é- 
r e s  S á n d o r ,  K o v á c s  L a j o s a  S z a b ó  K á r o l y ;  
a leány iskolában: T a m ó  L a j o s ,  egy tanítói hely 
üres. Vallást az egész iskolában a lelkész tanít.

Utolsó posta ez egyházmegyében mindegyik egyházhoz:
Kovászna.

X V III .  KézdI egy ház na egye.
Ez egyházmegyében 13 anya- és 17 leányegyház van; lelkek 

száma: 9,667. tanulók száma: 766.

Főgondnokok: M. S z é k e l y  G e r g e l y .
M. L á z á r  M i h á l y .

Algondnokok: V á j n á  F e r e n c z .
K o v á c s  I s t v á n .

Esperes: S z í n i  J á n o s ,  k.-albisi lelkész, u, p.
Al-Csernáton.

Jegyző: Z a j z o n  I s t v á n ,  fel-torjai lelkész. 
Közügyigazgató: S i m ó  S á n d o r ,  k.-martonfalvi lelkész.

Egyházak.
1 . Alhis (.K.~), 1. sz. 810. 1. S z í n i  J á n o s ,  t. sz. 94. f. t.

B a r t h a  B e n j á m i n ,  1. t. M o l n á r  L a j o s .  u. p. 
Al-Csernáton.

2. B ita , 1. sz.'462. 1. G a g y i  I s t v á n ,  t. sz. 2 0 . t. S z á s z
M i h á l y ,  u. p. S.-Szt.-György.

1. e. Várhegy, 1. sz. 65.
3. Csernáton ('Álsó-), 1. sz. .1-608. 1. K o v á c s  K á r o l y ,  t. sz.

115. f it . M i h á l y f a i v i  L a j o s ,  1. 1. B a r t h a  Pál .
4. Csernáton (Felső-), 1- sz. 1132. 1. V i t á l y o s  G y ö r g y ,

t. sz. 103. fi t. B o d o r  J á n o s ,  1. t. T a m á s  M i k 
lós.  u. p. Al-Csernáton,



5 . Ddlnők, 1. sz. 1663. I. B o r b á t h  P á l ,  ny. 1. F e r e n c z i
J á n o s ,  t. sz. 98. f. t. K e r e s z t é l y  D á v i d ,  ny. f, 
t. K e r e s z t é l y  L á z á r ,  1. t. Cseh  Mi há l y ,  u. p. 
Al-Csernáton.

6 . Ika fa lva , 1. sz. 434. 1. Z a j z o n  Ár o n ,  t \  sz. 20. t.
T u s a  J á n o s .  u. p. Al-Csernáton.

1. e. Futásfalva, 1, sz. az anyaegyházba van számítva.
7. Karatna, 1. sz. 124. 1. S z a k á c s  J á n o s ,  t. sz. 1 0 . ta

nítói állomás üres. u. p. K.-Vásárhely.
8 . Léczfalva, 1. sz. 850. 1. Z ó l t á n i  E l e k ,  t, sz. 82. f. t.

Ki s  S á n d o r ,  1.1. B e n e  Elek.  u. p. Al-Csernáton.
9. Maksa, 1. sz. 675. 1. J a n c s ó  F e r e n c z ,  t. sz. 75. t.

A l b e r t  Lász l ó ,  u. p. S.-Szt.-György.
1 0 . Márkosfalva, 1. sz. 696. 1. B őd ó la  S á m u e l ,  t. sz. 6.0.

f. t. L á s z l ó ,  M ó z e s ,  1. t. O r b á n  Mi h á l y ,  u; p. 
Al-Csernáton.

1 1 . Martonfalva (K.-), 1. sz. 359. 1. S i m ó  S á n d o r ,  t. sz.
59. f. t. M i h á l y f a l v i  F e r e n c z ,  1. i  M o l n á r  
B o n a v e n t u r a .  u. p. Al-Csernáton.

1. e. Hatojka, 1. sz. 2 2 .
1 2 . Mdtisfalva (K.-), 1. sz. 165. lelkészi állomás üres; a ta

nulók Márkosfalván tanulnak, u. p. Al-Csernáton.
13. Torja (Felső-), 1. sz. 462. ez egyház három részből áll:

F.-Torja, F.-Voldl és F.-Karatna. 1. Za jzon  I s tván,  
t. sz. 30. t. S z o t y o r i  I s t v á n  u. p. K.-Vásárhely:

1. e. Szárazpatak, 1. sz. 4. Al-Torja, 1, sz. 30. Peselnek, 
1. sz. 6 .

X I X «  Püspöki vizsgálat alatti egyházak.
1 . Déézs, 1. sz. 2286. t. sz. 342.

Főgondnok: M. id. P a t a k i  D á n i e l .
Algondnok: P é c h y  Imr e .
Lelkészek: M e d g y e s  L a j o s  első pap. V as A n d 

r á s  ny. 1. K o v á c s  S á m u e l  s. 1, 
Énekvezető; A d o r j á n  Miklós ,
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a) Fiúiskola négy elemi osztálylyal, t. sz. 186. Iskolaigaz
gató: K o v á c s  F e r e n c z ;  tanitók: S z a b ó  G e r 
g e l y ,  N a g y  M i k l ó s ,  C s i n á d i  I s t v á n .

b) Leányiskola, t  s. 56. t. A d o r j á n  M i k l ó s ,  nőimunka
t. B a l o g  A m á l i a  k. a.

c) Kisdedóvóda, ebben valláskülönbség nélkül tanulnak; t.
sz. 100. kisdedövó T u r b u c z  F e r e n c z .

2 . E nyed (N a g y-), 1. sz. 2345. lelkészek: I n c z e  J á n o s
és Baló ,  S á n d o r ,  t. sz. a leányiskolában 1 0 1 . t. 
M á l n á s i  J ó z s e f ;  a fiuk a főiskolában tanulnak.

3. F ogaras , 1. sz. 853. t. sz. 115.
Főgondnok: Id gr. B e t h l e n  J á n o s .
Algondnok: M e s z l é n y i  K á r o l y .

Lelkész: P á n c z é l  K á r o l y ,  s. 1. L á s z l ó  
Z s i g m o n d .

Ének vezető: I n c z e  F e r e n c z .
a) Fiúiskola négy osztálylyal, t. sz. 72. tanitók: L á s z l ó

Z s i g m o n d ,  D a n c s  P é t e r ,  egy hely üres.
b) Leányiskola, t. sz. 43. t. I n c z e  F e r e n c z .

4. I ly e fa lv a , í. sz. 1103. 1. R é v a i  L a j o s ,  f. t. sz. 58,
t. I m r e  M i h á l y ,  1. t. sz. 41. t. R á k o s i  L á s z l ó .
u. p. S.-Szt.-György.

5. K o lo zsvá r , lásd a 49 lapon.
6 . Szászváros, 1. sz. 780. lelkészek: P a p  I s t v á n  és D á n é

I s t v á n ,  f. t. sz. 53. 1 V i t á l y o s  J ó z s e f ,  1 .1. sz.
32. t. és énekvezető: B o r s o s  J ó z s e f .

7. Szetifc-György (Sepsi-), 1. sz. 1462. 1. G ö d r i  F e r e n c z ,
s. 1. O r b á n  A n t a l ,  1. t. sz. 72. t. és énekvezető: 
M o l n á r  S á n d o r ;  a fiuk a gymnasiumban tanulnak.

8 . Udvarhely (Székely-), 1. sz. 1371. lelkészek: Z á j z o n
F e r e n c z  és B a c z o n i  Ad ám. 

á) Leánynövelde, t. sz. 40. vezértariitónő Böí im J á n o s  né. 
b). Alsóbb leányiskola, t. sz. 30; t, D e m e t e r  J á n o s ,  ki 

egyszersmind énekvezető is; a fiuk a főiskolában tanulnak. 
1. e. Szombatfalva, 1. sz. 72. Bethlenfalva, 1., sz. 2 0 . Ka- 

dicsfalva,* 1. sz. 3. Tibóld, 1. sz. -1 . Oláhfalu, 1. sz. 1 . 
LöYéte} 1. sz. 5,



9. Vásárhely (Kézdi-), 1. sz. 2610. 1. S z é k e l y  J á n o s ,  
s. 1. M a k s a i  G y u l a ,  t. sz. 221. 

a) Fiúiskola négy elemi osztájylyal, t. sz. 1 2 2 . tanítók: 
M a k s a i  G y u l a ,  S i mó  J ó z s e f ,  B a k c s i  B o l d i 
z s á r ,  D e m e t e r  M ó z e s .

h) Leányiskola, t. sz. 99. t. és ének vezető: S z a e s v a  J á 
nos ,  s. t. Bá l i  J á n o s .

1. e. Oroszfalu, Sz.-Katolna, Nyújtód, Bereczk stb. 1. sz. 170. 
ÍO. Vásárhely (Maros-), 1. sz. 5280. Főgondnok: légid, gróf 

T e l e k i  D o m o k o s .  H. főgondnok: m. S z e n t g y ö r -  
g y i  I mr e .  Lelkészek: P é t e r f i  J ó z s e f ,  P é t e r f i  
K á r o l y ,  K o v á c s  Áron.  t. sz. 280.

a) Sz.-Miklós utczai két osztályú fiú- és leányiskolában taní
tók: N a g y  A n t a l ,  S z e k e r e s  E l ek .

b) Az alsó templom melletti két osztályú leányiskolában ta
nítók: E r e s e  M i h á l y ,  S z e n t g y ö r g y i  I s t v á n .

c) Sz.-György utczai fiúiskolában t. B a r a b á s  J á n o s .

A püspöki vizsgálat alatti egyházakban Kolozsvárt kivéve, 
a lelkek száma: 18,362; tanulók száma: 1,388.

X X *  Az egyesült Dunafejedelemségekben.
■Bukarest, 1. sz. 2 2 0 0 . 1. K o ó s  F e r e n c z ,  t. sz. 60. t. 

T e l e k i  S á m u e l .
H.

A magyar- és erdélyországi ref, anya sz. egyházak sege
delme, által fennálló m o l d o v a - o l á h o r s z j á g i  mi s 
s ió  b a n létező egy házak:

Missiói bizottság: B o r^o’s n y a i  J á n o s  (orvos-tudor), 
L u k á c s  F a r k a s  (orvos-tudor), V a r g a  J á n o s  
(mérnök), G á l  K á r o l y ,  K o v á c s  Z s i g m o n d ,  
S z é k e l y  L a j o s  —  és az egyházak lelkészei.

1 . B ra ila , 1. sz. 4— 500. gondnok: C s í k i  J á n o s .
2 . Galacz, 1. sz. 2— 300. t. K e l e m e n  F é r  én ez.
3. Bitest, 1. sz. 332. 1. N a g y  J ó z s e f ,  t. sz. 52,



4. Ploest, 1. sz. 1105. 1. V i n c z e  D á n i e l ,  t. sz. 64,
5. SzászMt (Moldovában), 1. sz. 185. 1. M á r k  M ó z e s ,  t. sz.

9, tanit a lelkész.

Ezen egyházakon kívül számosabban vannak híveink Kra- 
jován, Tirgovest, Foksány, Thurn-Severin, Báki, Rim- 
nik, Kimpina és más helységekben.

A Dunafejedelemségekben létező egyházakban a lelkek 
számát öszszesen 5 -r- 6  ezerre lehet tenni.
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B u k o v i n á b a n :  András/alva, 1. sz. 653. lelkészi állomás 
üres, t. P a p  M i h á l y .  Ide tartozó

1. e. Hadikfalva, 1. sz. 30. Istensegits, 1. sz. 16; Fogadj- 
Isten, 1. sz. 1 2 . Tomnasek, 1. sz. 6 8 . Radansz, 1. sz. 47. 
öszszesen: 826.

A Dunafejedelemségekben és Bukovinában a lelkek száma: 
6826. a tanulók száma: 185.

Népiskolai bizottság: elnöke a p ü s p ö k ,  tagjai: G á s p á r  
J á n o s  n.-enyedi tanár, S z a b ó  S á m u e l  m.-vásár
helyi tanár, In  d a l i  P é t e r  kolozsvári segéd tanár. 
Jegyző: J a n c s ó  L a j o s  kolozsvári segéd-tanár.



TANINTÉZETEK.
Tanügyi bizottság, elnök: a p ü s p ö k ,  tagjai: T a k á c s  

J ános ' ,  S á r k á n y  F e r e n c z ,  O c s v a i  F e r e n c z ,  F e k e t e  
Mi h á l y ,  K o c s i  K á r o l y ,  I n d a l i  P é t e r  —  tanárok.

I . Wagry-enyetli fö tanod a.
Főgondnokok: Gr. M i k ó  I mr e .

B. K e m é n y  I s t v á n .
Algondnokok: M. Z e y k  K á r o l y .

F o s z t ó  F e r e n c z ,  egyszersmind 
gazdasági felügyelő.

R e n d e s  t a n á r o k :
V á j n á  A n t a l ,  tanvezető a középtanodában. 
M i h á l y i  K á r o l y ,  könyvtár felügyelő.
H e g e d ű s  J á n o s ,  igazgató.
K a s z a  D á n i e l .
G á s p á r  J á n o s ,  a mesterképezde igazgatója s az 

elemi tanodában tanvezető.
J a n c s ó  J ó z s e f .
D é c s e i  K á r o l y .
P. S z a t h m á r i  Ká ro ly .
G y a r m a t h i  S á m u e l ,  előljárósági gyűlések 

jegyzője.
G a r d a  J ó z s e f ,  tanári gyűlések jegyzője. 
H e r e p e i  K á r o l y ,  musaeum-felügyelő.

S z a k t a n í t ó k :
N a g y  K á r o l y ,  német nyelv és rajztanitó. S z e n t e  J ó z s e f ,  

á terményrajz tanítója, mint academita segéd-tanári 
czímmel..  B o r o s  G á b o r ,  műének- és orgonatanitó. 
Sz ű k  G y ö r g y ,  karnagy és zenetanitó. S c h m i d t  
G y ö r g y ,  az uszoda és testgyakorlat vezetője.



O s z t á l y t a n í t ó k :

D ó z s a  D é n e s ,  sénior. S z é k e l y  F é r e n c z .  S o m k e r e k i  
Miklós .  F a l u v é g i  A l b e r t .  K e l e m e n  K á r o l y .  
Va j  na  Á d á m ,  mint acadeínita, segédtanári czímmel. 
Z a j z o n  K á r o l y ,  ellenőr. M a r o s i  S á m u e l .  Bar -  
t h  a L a j o s .  M á l n á s  i K á r o l y .  I ly és I s t v á n .  
F a z a k a s  L a j o s .

A főtanoda ügynöke: V e r e s  K á r o l y ,  orsz. ügyvéd. 
Pénztárnok: K is  K á r o l y .

T a n u l ó k  s z á m a :
a) A f e l s ő  t a n o d á b a n :

I. Theologusok: másod éves 21, első éves 61, együtt 82.
II. Jogászok: „ „ 15, „ 16, „ 31.

III. Bölcsészek: „ „ 34, „ „ 3,6, „ 70.
IV. Képezdei-növendékek: harmad éves 3, másod éves 17,

első éves 14, együtt 34,

Diákok öszszesen: 217.

b) A k ö z é p  t a n o d á b a n :
VI. osztály 39, V. osztály 73, IV. osztály 71, III. osztály 76, 

II. osztály 75, I. osztály két csapatban 1 1 1 .

A középtanoda öszszesen: 445.

c) Az e l e m i  t a n o d á b a n :

IV. osztály két csapatban 114. III. osztály 114. II. osz
tály 103. I. osztály 38.

Az elemi tanoda öszszesen: 369.

A főtanoda öszszes népessége: 1031.



II. Kolozsvári főtanoda.
Főgondnokok: M. U g r ó n  I s t v á n .

M. S z a c s v a i  Z s i g m o n d .
B. B á n f f i  A l b e r t ,

R e n d e s  t a n á r o k :
N a g y  F e r e n c z .
T a k á c s  J á n o s ,  igazgató.
S á m i  L á s z l ó ,  nyomdafelügyelő.
S á r k á n y  F e r e n c z .
O c s v a i  F e r e n c z ,  tanvezető.
F e k e t e  M i h á l y ,  könyvtár-őr.
K ó c s i  K á r o l y ,  természetiek őre.

S z a k t a n á r o k :
I n d a l i  P é t e r ,  vasárnapi iskola felügyelője. J a n c s ő  

La jo s .  S z a b ó  K á r o l y .  S z á s z  Domokos ,  ev. ref.leik. 
G r á f  J a k a b ,  irás, rajz és franczianyelv tanára. 
H o r v á t h  G y u l a ,  zene- és énektanár.

O s z t á l y  t a n i t ó k :
S z a r v a d i  Adolf .  E l e k e s  K á r o l y .  K o v á c s  S á n d o r .  

F a r k a s  K á r o l y .  A g y a g á s i  Gá bo r .  C s í k i  L a jo s . 
F á b i á n  Mi k l ós .  S á r k á n y  J ó z s e f .

Oskolai ellenőr: K e l e m e n  J ózs e f .
„ pénztárnok: E r d é l y i  S á m u e l .
„ orvos: B o j t h a  J ó z s e f .
„ ügyvéd: T o m p a  K á r o l y .
„ jószágfelügyelő: F i l e p  S á m u e l .

T a n u l ó k  s z á m a :
a) A f e l s ő  t a n o d á b a n :

Jogászok: másod éves 16, első éves 30. együtt 46. 
Bölcsészek: ,, » 36, „ „ 41. 77 •

Diákok öszszesén: 123* 1

l
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b) A k ö z é p  t a n o d á b a n :
VI. osztály 47, V. osztály 35, IV. osztály 46, III. osz

tály 55, IL osztály 70, I. osztály 72.
A középtanodában öszszesen: 325.

c) Az e l e m i  t a n o d á b a n :
TV. osztály 72, III. osztály 63, II. osztály 50, I. osztály 48.

Az elemitanodában öszszesen: 233.
A főtanoda öszszes népessége: 681.

111. Iff.>V&s&rlielyl főtanoda.
Főgondnokok: Id. gr. T e l e k i  D om o k o s .

B. B á n f f i  J á n o s .
Algondnokok: A n t a l  I mr e .

Dr. A n t a l  L á s z l ó .
E e n d e s  t a n á r o k :
D ó z s a  E l e k .
M e n t o v i c h  F e r e n c z .
S z a b ó  S á m u e l .
B i h a r i  S á n d o r ,  igazgató.
U r r  G y ö r g y ,  tanvezető.
S z á s z  Bé l a .

I d e i g l e n e s  j o g t a n á r o k :
D ó z s a  M i k l ó s ,  S z é k e l y  J ó z s e f .

S e g é d  t a n á r o k :
D e á k  J ó z s e f .  B o d o l a  Dénes .  Koncz  J óz s e f .  

P e t r i  Ádám.  H o r v á t h  G á s p á r .  G ö l d n e r  N á n d o r ,  
németnyelv tanár.

O s z t á l y  t a n í t ó k :

M o l n á r  Mi k l ós .  B a l á z s  L ő r i n c z .  G e r g e l y  L a 
jos .  S z a b ó  O t t ó .  M a k k a i  D o m o k o s .  L ő r i n c z i  D é 
n e s .  g o v . ác s  N á n d o r .  N a g y  D m o ko s .  Csíki  K ároly .
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P é t e r f i  K á r o l y ,  rajz tanár. V o c z e l k a  E d e ,  ének- 
tanitó. S í r n á d  G o t h á r d ,  zenetanitó. G r u b e r  M i h á l y ,  
testgyakorlat tanító. G ö l d n e r  N á n d o r ,  pénztárnok.

T a n u l ó k  s z á m a :
a) A f e l s ő  t a n o d á b a n :

I. Jogászok: harmad éves 33, másodéves 10, első éves 23.
együtt 66.

II. Bölcsészek: másod éves 27. első éves 29, „ . 5 6 .
Diákok összesen: 122.

b) A k ö z é p  t a n o d á b a n :
VI. osztály 39, V. osztály 47, IV. osztály 49, III. osztály 50, 

II. osztály 70, I, osztály 42, I-ső osztály két csapatban 50.

A középtanodában összesen: 347.
c) A z e l e m i  t a n o d á b a n :

IV. osztály 87, III. osztály 76, II. osztály 42. Kezdők 20.

Az elemitanodában összesen: 205.

A fő tanoda öszszes népessége: 694.

IV . §z.-V dvarhely i íötanoda.
Főgondnokok: Id. gr. B e t h l e n  J á n o s .

Gr. B e t h l e n  F a r k a s .
M. U g r ó n  János .
M. G y á r f á s  Domokos .

Algondnok: M. S e b e s i  I s t v á n .

R e n d e s  t a n á r o k :
K i s  F e r e n c z ,  tanvezető.
K ö r ö n d i  M ó z e s ,  igazgató.
P a t a k i  Pá l .
P á l  F e r e n c z .
J e n e i  V i k t o r .

7 *
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S e g é d  t a n á r o k :
B e c s e k  S á n d o r .  T o l v a j  Z s i g m o n d ,  mint 

németnyelv tanító.

Á l l a n d ó  s z a k t a n í t ó k :
Z a j z o n  F e r e n c z ,  B a c z o n ’i Á d á m helybeli'ref. lelkészek. 

O s z t á l y  t a n í t ó k :
M e n y h á r d t  A n d r á s .  B í r ó  A l b e r t .  J a n c s ó E l e k .  

D a b o c z i  La jo s .  S z á s z  J á n o s .  S o ó s  J ó z s e f ,  B a r t h a  
I m r e i

B a r i c z  A n t a l ,  K ö l c z e  F e r e n c z  irástanitób. 
F e l m é r i  M óze s  rajztanitó.
K o v á c s  D o m o k o s  iskolai pénztárnok.

A t a n u l ó k  s z á m a :  
á) A f e l s ő  t a n o d á b a n :

í. Jogászok: másod- és első éves 26.
II. Bölcsészek: „ » 46.

Diákok öszszesen 72.
b) A k ö z é p t a n o d á b a n :

VI. osztály 28, V. osztály 52, IV. osztály 42, III. osztály 29, 
II. osztály 43, I. osztály 53.

A középtanodában öszszesen: 247.
c) Az e l e m i  t a n o d á b a n ,  öszszesen: 130.

A főtanoda öszszes népessége: 449.

V. Xilalifi kőzéptanoda.
Főgondnokok: B. W e s s e l é n y i  Fa r ka s . .

Id. B. W e s s e l é n y i  F é r e n c z .  
If. B. W  e s s e 1 é:n-y i F  e r e n c z.

Algondnokok: P o l g á r i  La jos . .
B e r e c z k y  Györ gy .
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R e n d e s  t a n á r o k :

H i r i  F e r e n c z ,  tanvezető. 
Török István.
K e r e k e s  S á n d o r ,  igazgató. 
B a c z ó  G á b o r .
F a z a k a s  J ó z s e f .

T i s z t e l e t b e l i  t a n á r o k :
F o g a r a s i  I s t v á n ,  ) 
V e r e s t ó i  S á n d o r , ) helybeli lelkészek.

O s z t á l y  t a n í t ó k :
L u g o s i  I s t v á n .  t J g r a i  Gyu l a .  F e r e n c z i  Gyu l a .  

Ki s  P á l ,  ellenőr. G y u l a i  Miklós .  D o b a i  S á n d o r ,  r. 
állandó tanító. M á r k u s  S ám u e l .  P o r c s a l m i  L a j o s ,  ál
landó tanító.

P o r c s a l m i  L a j o s ,  rajz- és szépirás tanító.
N a g y  Ká r o l y ,  ének tanító
D ű l i  L á s z l ó ,  köz- és váltó iigvéd.
S z i l á g y i  J á n o s ,  pénztárnok.
A s z t a l o s  S á n d o r ,  gazda.

T a n u l ó k  s z á m a :
a) A f e l s ő  t a n o d á b a n :

B ö l c s é s z e k :  másod- és első évesek ........................... 35.
Diákok öszszesen: 35.

b) A k ö z é p  t a n o d á b a n :
VI. osztály 16, V. osztály 24, IV. osztály 18, III. osztály 26, 

II. osztály 3.2, I-ső osztály 33.
A középtanodában öszszesen; 149.

c) Az e l e m i  t a n o d á b a n :
III. osztály 60, II. osztály 46, I-s'ő osztály 53.

Az elemitanodában öszszesen: 159.

343,
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V I »  Szászvárosi középtanoda.
Főgondnokok: Gr. K u n  K o c s á r d .

M. B a r c s a i  L á s z l ó .  
M. Z e y k J ó z s e f .

Algondnokok: Kaku . cs i  E l e k .
Dr. L é s z a i  D á n i e l .  
N a g y  I g n á c z .

T a n á r o k :

tiszteletbeli.P a p  I s t v á n ,  )
D á n é  I s t v á n , )
S z a b ó  G y ö r g y ,  rendes és igazgató.

O s z t á l y  t a n i t ó k :

B a c z o n i  A l b e r t .  F ü l ö p  S á n d o r .  N a g y  Sándor .  
S z i l á g y i  F a r k a s .  V á r a d i  E l e k .  B e d e  J á n o s .  P a p  
Ádám.  D a r v a i  L a j o s .  V i t á l y o s  J ó z s e f .  M á l n á s i  
L aj  o s.

A t a n u l ó k  s z á m a :

a) A f e l s ő  t a n o d á b a n :
Bölcsészek: másod éves 11, első éves 7. együtt 18.

Diákok öszszesen: 18.
b) A k ö z é p t a n o d á b a n :

VI. osztály 15, V. osztály 16, IV. osztály 24, Ül. osztály 
35, II. osztály 44, I-ső osztály 41.

A középtanodában öszszesen: 175.

c) Az e l e m i  t a n o d á b a n :
IV. osztály 46, III. osztály 42, II. Osztály 26, I-ső oszt. 22.

Az elemitanodában öszszesen: 136.

329.A középtanoda öszszes népessége:
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V I I .  Sepsi-szentgyörgyi középtanoda.
Főgondnokok: Gr. M i k <5 I m r e  ő exclja.

M. S z é k e l y  G e r g e l y .
M. G y á r f á s  I mr e .

Algondnokok: Z a t u r e c z k i  I s t v á n .
D o n á t h  Józse f .
L á z á r  M i h á l y .
F o r r ó  F e r e n c z .

Igazgatótanár: V a j n a S á n d o r .

O s z t á l y  t a n i t ó k :

D e m e s  Józse f .  F ű z i  S á ndor .  I z s á k  I s t v á n .  Se 
b e s t y é n  S á n d o r .  G y á r f á s  S á m u e l .  M a g y a r i  D ániel. 
K o l c z á  L a j o s .  S o ó s  F a r k a s .

N a g y  K á r o l y ,  rajz- és szépírás tanító.
Z a j z o n  F a r k a s  bodoki pap, miiének tanító.

T a n u l ó k  s z á m a :

a) A k ö z é p t a n o d á b a n :
IV. osztály 23, III. osztály 34, II. osztály 38, I. osztály 55.

A középtanodában öszszesen: 150.

b) Az e l e m i  t a n o d á b a n :
IV. osztály 63, III. osztály 50, II. osztály 35, I. osztály 25.

Az elemitanodában öszszesen: 173.

A középtanoda öszszes népessége.; 323,



KIJUTTATÁS.

I. V.-Hunyad-Zarándi egyh.-megye
II. Károly-Fehérvári „ „
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„  Lajos (mélt.) 50. Marosi Sámuel 96.

Losonczi Mózes . 72. ^  József 57 v
a József 72. Martián András ,  63.

Lökös Sándor 56. Marton András 60.
Lörincz Ferencz. 52. Márton József 67.

Gáspár 85. Máté Albert 67.
Lajos 88. „  Dániel 63.

n  Dénes 98. a Elek 67.
„  János 69. 70. „  Farkas . 64.

Lucza Márton 47. „  Lajos .  ; 71.
Lugosi István 101 . Mátyás Boldizsár 61.
Lukács Farkas 93. a György 61.

„  Ferencz . . 79. „  Károly 88.
Xukácsfi Lajos -84.. 85. a Mihály 48.
Mádai János 49. „  Mihály 87.
Madaras Pál . 60. a  Miklós 51.

a János 73. a  Zsigmond 62.
„  János 73. „ József 77.

Magyari Dániel 103. a  József 82.
„  István 88. Medgyes Lajos • 91.
n  Károly 87. Ménasági Ferencz 47.
a József 74. Mentovich Ferencz . 98.

Magyarósi Ferencz 89. Meszesi László . 55.
a  József 67. Meszlényi Károly 92.

Makkai András 81. Meszta Lajos 53.
„  Dániel 74. Mezei András . 48.
„  Domokos 98. Menyhárdt András 100.
„  Márton 49. Mike Lajos 50. 53.

Maksai Áron 83. a János • 50.„ Elek 86. a  Jánosné 50.
„  Gyula 93» J Mihácz Elek 73.
„  Károly 59. Mihálcz E lek . 52.

Málnási Ferencz 71. Mihály Endre 64.
„  Károly 96. „  Gergely 70.
»  Lajos 102. n József . 48.

8



1.14
Mihályfalvi Ferencz 

Lajos
Mihályi Károly 

„ Károly 
Miklós Miklós 
Miklósi János

95

Lap.
91. 
90. 
47. 

. 95. 
46. 48. 

. 82. 
103.

Ábel 68.
Albert 85.
András . 73.
Bonaventura 91.
Dániel .72.
Dániel 89.
Ferencz 47.
Ferencz . 54.
György 75. 77.
Lajos 45.
Lajos . 90.
Márton 48.
Miklós 98.
Ráfáel 72.
Sámuel 46.
Sándor 92.
János 87.

Monostori Károly 
Móré Károly 

„ Péter . 
Morvái Mihály 
Mózes István 

„ Mihály 
A  József 

Musnai Antal 
„  Ferencz .
„ Pál 
„ Sándor
„ János .
„ József 

N agy Ábrahám 
„ A lbert.
„ Antal 
n  Áron . .
„ Dániel 
n Dom okos. 
„ Domokos.

78.
46.
76.
57.
67.
67.
64.
67. 
66. 
48.
78.
68.
79. 
64. 
66. 
93. 
86. 
60. 
48. 
98.

Nagy Elek
Lap.
61.

Elek . 62.
Elek 78. 79.

u

77 Ferencz 54.
77 Ferencz 56.
77 Ferencz 70.
77 Ferencz 78.

Ferencz • • 84.
;>
77

Ferencz (ifj-) 85.
Ferencz ' SS*

17 Ferencz 97.
n

Gergely 87.
jj György -56.
-7) György 57.

JJ György 61.
n György 87.
n Ignácz 102.
77 István 50.
77 István 71.
ti István 88.
5) Károly 58,

Károly 77.
jj Károly , 95.
77 Károly 101.
n Károly . , 103.

László 57.
77 László 66.
» Lajos 54.
77 Lajos . 58.
fí Lajos . 58. 59.
;7 Lajos . 80.
T) Mihály 65. 66.
)> Mihály 68.
jj Mihály 74:.
« Miklós 92.
u

7j Mózes 73.
Mózes 81.

T)

Pál . . 89.
n

Péter . 41. 49.//
77 Sámuel 65.
77 Sámuel 69.
77 Sámuel. 77.
P)

PP

Sándor 55.
Sándor 55.



Nagy Sándor 
„ Sándor.

Sándor.
„ Sándor.
„ Sándor.
„ Tamás .
„ Zsigmond 
„ János 
 ̂ J ános 

„  József 
„ József 
„ József . 

Nemes András 
,, Ferencz 
„ Károly 
„  Sámuel 

Sándor 
„  József 

Némethi Mihály 
„ József 

Nyilas M iksa. 
Nyirö Sámuel 

 ̂ József • 
Ocsvai Ferencz 
Olasz Károly 

„ József 
Orbán Antal

}) Elek
} } Ferencz
J ) Ferencz
J ) István
J J István .
J J István
)) Károly

László
JJ Lajos
JJ Mihály

Mihály
József.

Osváth Imre .
j j

Lajos
.. j j

Mihály
Ősz Lázár

Salamon.

76.
83.
87.
87.

102.
44.
54.
64.
85.
74.
75. 
93. 
79.
74.
70. 
82. 
73. 
82. 
83. 
78. 
52. 
51.

. 51. 
95. 97. 

41. 
' 82. 

92.
71. 
67. 
82. 
48.
75. 
87.
72. 
87. 
69. 
47. 
91. 
75. 
56. 
58. 
43.
73. 
72.

Lap.
Ősz Sándor 

„ József 
Paizs László 
Pál Balázs 

n  Ferencz 
„ Sámuel . 

Palánki Károly
Pálfi Dénes 

„ Mózes 
„ János .

Palkó György 
Pallos István.
Pálosi Sándor 
Pánczél Ferencz 

„ Károly .
„ # Zsigmond

Pap Adám 
j) Elek
» Gy8rgy

István 
„ István 
„ Mihály .
,, Sámuel 
„ János
„ Jánosné (özv.) 

József 
Parlagi Elek 
Pásztor Sándor . . 
Pataki Dániel (id. mélt.) 

Dénes 
„ Lajos .
„ Pál 

Péchi Imre 
Pelei Lajos .
Péntek József 
Pénteki István 
Perdi Mih'ály 
Pergő Márton 
Péter Albert 

„ Antal 
„  Ferencz 
„ István 
„ István

István
8 *

70.
72.
72.
82.
99.
89.
55. 
80. 
80. 
87. 
82. 
75. 
72. 
60. 
92. 
60.

102.
62.
56.
92. 

102.
93. 
63. 
61. 
48.
43. 
55.

. 75. 
58. 91.

72.
73. 
99. 
91. 
53.
57. 
59. 
89. 
62.
44. 
63. 
63. 
70.
74. 
82.

Lap.
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Péter Lajos
Lap.
85.

„ Pál • 52.
„ József 46.

jPétérfi Elek . 74.
„ Ferencz 61.
„ Ferencz 69.
»  Károly 89.
„ Károly 93.
„ Károly 99.
■„ Lajos . 72.
„ László 46.
„ József 59.
„ József 69.
„ József 93.

Pethö Antal 49.
» György . 72.
„ Mózes 84. 85.
„ János 88.

Petre Mózes . . 82.
„ Mózes (id.) 83.

Petii Ádám 98.
Polgári Lajos 100;
Porcsalmi Lajos 101.

„ László 56.
Porzsolt Ádám 73.
Puskás János 77.
Pünkösti Ferencz 55.
Püspöki Mihály 61.

„ Sámuel ... 56.
„ József 54.
„ József 60.

Rácz Péter 45.
Radó Mózes . 44.
Ráduli Sámuel . 73.

„ Zsigmond 79.
Rákosi László 92.

„ Lajos . 72.
„  Sándor 56.

Reiszner Mihály. 89.
Réthi Mihály . 89.

„ János . 43.
Rettegi. Sámuel 58.
Révai Lajos . 92.
Rózsa Károly 54.

Lap.
Salamon György 63.

„ István 48.
„ István 54.

Sátni László . 97.
Sámuel József 77.
Sándor Gergely 81.

>> Károly 83.„ Mihály . 89.
„ János (ifj.). 48.
„  János (id.) . 48.
„ József 43.
„ József 47.
„ Józséf 81.

Sándorházi György 64.
Sárkány Dániel . . 67.

„ Ferencz 95. 97.
„ József 97.

Sármási Áron 43.
Schmidt György 95.
Sebes György 56.
Sebesi István (mélt.) 99.
Sebestyén András 77.

„ Áron 49.„ Ferencz 51.
» Károly 85.

Péter 63.
Sándor 103.

„ József 71.
Sepsi Mihály. 62.
Séra Ferencz 54.

» György 60.
„ János . 56.

Silvester János .69. 72.
Simó Sándor 90. 91.

„  Zsigmond 83.
„  József 93.

Simon Elek 68.
„  Mózes 77.
; } Sándor 67.
„  János • . 78.
„  József (id.) 67.
„  József 68.
„ József 70.
„ József 83.

Sipos Sándor 57.



Lap.
Sipos József 64. Szabó Lajos

J J József. 66. J J
Lajos

Sófalvi Miktós 52. J J
Lajos

J J Sándor 56. J J
Lajos

Solymosi István. 81. JJ Lajos
Lajos . 79. J J

Mihály
Somkereki Miklós 96. J J Mózes .
Somogyi Endre 55.

J J
Ottó

J J György 58.
J J .

P ál.
Károly 55. 5) Pál . .

)) Károly 57.
J J

Sámuel
}) Sámuel 54. J J

Sámuel
Sándor 64. J J Sámuel

Soós Antal 51; )) Sámuel
Farkas . 103. J J

Sándor
11 Ferencz 60. j j János . .
u

ii Ferencz 88. J J
József (ifj.)//

József 64. J J
József (id.)

ii József . 100. J J
Jó zsef.

Soltész Sámuel 70. J J
József.

Sírnád Gotkárd 99. Szacsva János
Sükösd Dénes 74. Szacsvai Zsigm. (i

Ferencz. 48. Szalma György
István 72. J J

Mihály
Szabó Ádám . 48. J J

József
András 89. Szakács István

jj Áron 85. j j
István

jj Bálint . 55. j j
Miklós

j j Dénes . 84. j j
Pál .

j ) Elek 56. j j
Sándor

j j Elek 68. j j
János

j j Ferencz 48. ' j j
János

« Ferencz 70. j j
János

/ /

Ferencz 74: Szarvadi Adolf
11

J ) Ferencz 76. Szász András
J J Gergely 92.

j j
Béla .

J J György 56.
j j

Domokos
J J György . 102. j j

Ferencz
J J István (id.) 68. Gergely
J J István . 77. j j

Gerö
István 52. j j

István .
/ /

J J István . . 70. j j
Károly

István (ifj.) . 68. j j
Lajos

J J Károly . 50. 97. j j
Mihály

V
Károly 89. János .

94

66

54. 
60. 
74. 
81. 
-89. 
51.
43. 
98. 
47. 
56. 
54. 
66. 
81. 
98.
59.
72.
63.
64.
67. 
83.

. 93. 
41. 97,

68.
70.

. 75.
50. 52. 

63.
60. 
5 i. 
76.
51.
52. 
91. 
97.
44. 

. 98.
49. 97.

73. 
59. 
49. 
68.
71. 
49. 
90. 
69,

Lap.
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Szász János
Lap.
71. Széntkirályi Sándor

Lap.
59.

„  János . 100. Szigeti 6 y. István 48.
„ József. 54. Szilágyi Farkas . 102.
„  József. 

Szathmári Ábel
85. „ Károly 56.
73. „ Károly 77.

„  Károly 95. „ Márton 54.
„ Sándor 62. Mihály . . 55.
„  János. 62. Pál (mélt.) 46.

Szegedi Miklós 44. „ Pétér 60.
Szekeres Elek 93. „ János 101.
Székely Dániel 47. „ József 44.

„ Elek 47. Színi János 90.
„ Ferencz 47. Szíjj Elek 44.

Ferenez . . . 96. Szláma Ferencz. 68.
,, Gergety (m élt) 84. 86. Szotyori István 91.

88. 90. 103. „ József 88.
„ György 76. Szőcs D ániel. 87.
„  István 58. „ György 58.
„  István 81. „ K ároly. 54.
v  Lajos 93. „ Sámuel 56.
„ László 45, Szöllösi István 74.
„ Mózes 67. Szűk György 95.
„ Mózes 85. Takács Mózes . 80.
„ Sámuel . 75. „ János 95. 97.
„ Zsigmond 82. „ József 45. 46.
„ János 77. Tamó Károly 89.
„  János 93. „ Lajos . . . 89.
„  József 62. Tamás Dániel (ifj.) 53.
„ József 98. „ Dániel 52.

Szénási Károly 59. „  Ferencz 61.
Szente József 95. „ Miklós 90.
Szentes Gyula 64. Tankó Ferencz 43.

„ István . . . 62. „ József 45.
Szentgyörgyi Imre (mélt.) 93. Tasnádi István 56.

„  István 93. „  István 56.
„ Lajos 50. Técsi Károly. 61.
„ L ajosné. 50. „  László 54.
„ Mózes 82. „ József 55.
„ János 82. Téglás György 79.
„  Józséf 71. „  István 47.
„ József 84. Tegzi Mihály . . . . 69.

Szentiványi Ferenez 50. Teleki Domokos (id. gr.) 66 69.
„ Lajos 65. 93. 98.
„ László 57. á Miklós (gr.) 66.
„  Sámuel 55. „  Sámuel (gr.) . 66.



Teleki Sámuel
Lap.
93.

Thoroczkai Miklós (ifi. gr.) 46.
Tímár Ferencz 60.

„ Káro.y 78.
jj Lajos . . . 104.

Tisza László (mélt.) 46.
Tokai Sándor 57.

„ János 75.
Tokus Sándor . . . 45.
Toldalagi Viktor (gr.) 42. 69.
Tolvaj Lajos 55.

„  Zsigraond 100.
Tompa Károly 97.
Tordai Sándor 73.
Tóth Imre 56.

„  Márton 73
„ Mózes 49.

Tamás . 49.
„  Tamásné 49.
„ János 76.

Tönkő Mihály 58.
Török András 69.

„ Ferencz , . 67.
„  Ferencz 53. 55.

Ferencz 45.
„ István 101.
„  Károly 64.

Trauzner Lajos 76.
Tulogdi István . 51.
Turbucz Ferencz 92.
Tusa György 71.

„ János 91.
Ugrai Gyula. . . . 101.
Ugrón István (mélt.) 46. 97.

„ János (mélt.) 99.
Urr György 98.
Urházi Antal. 58.

» György . 54.
Újvári Cz. György 50. 52.
Újvárosi Sándor 75*

„ János 75.
Zágoni Mózes 8£.
Zafiri László . . 58.
Zakariás Dániel. 42#

119
Lap.

Zakariás Károly . . 67.
Zatureczki István 84. 103.

„ , Károly 47.
Zajzon Áron . 91.

„ András . . 89.
Farkas 86. 103.
Ferencz 92.

„ Ferencz . . 100.
„ István 90. 91.

Károly 96.
„ Mihály . . . 85.

Zeyk Károly (mélt.) 78. 95.
„ József (mélt.) 102.

Zilahi Lászlóné (özv.) . 49.
Zilinczki P á l. % 66. 67.
Zoltáni Elek 91.

„ Imre 57.
Zöld János 67.
Zöldági Pál 60.
Zsigmond Ferencz 85.

„ István 86.
„ Lajos 77.
„ Péter. 85.
„ József . . 68.

Zsombori János (mélt.) 65.
Jakab Albert . 81.

„ Benjámin 42. 43.
» György 51.
„ Lajos . 68.
„ Mózes 43.
„ Mózes 84.
„ Sándor 46.

Jákó György 85.
,, Mózes 80.
„ Pál . 61.

Jancsó Elek . . 100.
„ Ferencz 91.
„ István . 85.
„ Lajos . 94. 97.
„ József 95.

Jánosi György '74.
„  Sámuel 62.
„ János. 62.„ József 44,



Járai Károly 
Jenei Viktor 
Jónás Elek .

„ J ó z se f . 
Józsa Lajos ;

„ Sámuel .
„ Zsigmond 

V adas József 
Vályi Elek  

j) P á l .
„ János 

Váradi Elek  
Varga Áron 

„ Ferencz 
» György 
„ Károly 

Sámuel .
„ Zsigmond 

János .
„ J á n o s .
„ József 

Varró Isván 
„ Lajos 
„ Márton 
„ József 

Wass Ádám (gr.)
„ Albert (gr.) 

Vas András 
„ Dénes 
„ Ferenez 
» György 
„ István 
„ Sámuel . . 

Vásárhelyi Mihály 
Vaska'. János . 
Vajda Dénes .

Miklós 
János . 

j-'Á dám

78.
99.
52.
51. 
86.
52.
77. 
49. 
65. 
73. 
68.

102.
78. 
58. 
71.
42.
69.
77. 
93. 
60.
70.
65.
78.
43. 
68. 
61. 
61. 
91. 
87 
76. 
63.
71. 
56. 
47. 
56. 
82.
66.
72. 
96. 
95. 
47. 
90.

103.

Lap.
Véér Fsrkas (mélt.)

Lap.
58.

Vékás Lajos 89.
Vén Mihály 44.
Veres Ferencz 62.

„ Ferencz 80.
„ Imre 67.
„ Károly 87.
„ Károly 96.
„ László 87.

Márton 63.
„ Mihály 62.
„ Mózes . 70.
„ Sándor 89.
„ J ó z se f . 54.
„ József. 71.

Verestói György 58.
„ Sándor 57.
„ Sándor . . . 101.

Wesselényi Farkas (báró) 100.
,, Ferencz (b.) 58. 100.
„ Ferencz (ifj. b.) 100.
„ Miklós (báró) 72.

Vilmos Sándor 42.
Vincze Dániel 93.

n Ferencz 52.
„ István 47.
„ István 62.

Viski Dániel 52.
» • 58.
„ Sándor. 51.
„ Sándor. 52.
„ Zsigmond 52.
„ Zsigmond 69.
„ Zsigmond 71.
„ József . . 51.

Vitályos György. 90.
 ̂ János . 87.

„ J ó z se f . 92.
„ J ó z se f . 102.

Vitmajei; Leopold 52.
Vitus József. -67.
Vízi György . 72.
Vöczelka Ede 99.


